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ćiela nigego Cbriftu(á Jesufa / oo Dáftersá mego/ 
clowictá/ilebacsyémoge/y pobożnego yvcsonego/ 
- yo Etorey / weolewieltosci rzeczy náErotce/ ieoná 
iástiie oofyć / w czym zuślomość Chcifiujś Dáná y 
Sbawićielinagego zależy / polasal: á tamnóo to nic 
v étebieprseonteyBego/y Eoitownieyfego nálesé nie 
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czym nas dower(atse náBy żawBe poramiáis / od2 
lecy iefte(tmy ;. y onaená potym / woietnycb potos2 
nych f(woidy/ inácsey rosumiteé tacsyt / ni YO. R. 
117. &oterjatse naży poowoosé. 2f tec (& prsyesyo 
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mu śni 3 poooánycb/áni flug OA. IT. / ptzeo (o2 
bá nigoy nieoal : táEo3 fie o £AE tIiilosétwey lá(ce/ 
Etors TD, 7A ETT. vofBytFim tym / Etorsy cbec(woie 
oopofludi YO A.tIT./5oobrego śnimufu/ 9DOkiy/ 
3ámfie poEisowáé taczyf / ia też vpewnióć towno 
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táPows cheć/ Eu 1D, A. CTT./ Dánu memu t11086i2 
tweru/wtetBa feft: tym wiete pbespieczenie o Lá(ce 
YO... UIT / Dáná mego tíosciwego/w nimjero2 
śćie. Pónu Jezufowizótym/ AArolomiArolom/ 
y pźnu Dánom/ 10 5.Un./ y Dánowánie Bcseslio 
We TD. 8.17, oooamam/ iego proBac/ áby iáto 
ttagcseslimiey Eu chwale fwey/ y oobremp Rzeczyć 
pofpolitey/á ftawie niesmiertelney/00 2. ETT. /Dá2 
nánáfego LTośćiwego / chowóć racsyl/ á flu3by 
fwoie nani3Beoo tTTilosciweyláfti YO. A. t11.3ále2 
ca. TD XAáFowie / 1. oniá Weześnia/ Rotu Pań, 
ffiego 16 0.8, 


0.3.1. pánáme" Hiłośćiwego wiemy poddńnyj 
y namżfy flvgó r 


JAKYB SIENIENSKI 5 Sienpá, 


Woiemnod$ic Podolfki, 


OBOSTWIE 
Páná IEzusA Chriftufa. 


PRzeEDMOWA. 


A K rozumiem że żadnego niemáffyktoryby tego przeć miał, 
i3 miedzy mifythimi táiemnicámi , ktore INadobrotlimffy 
Bog y Octec náff niebiefki,Cbrześcióńfinu obiźwił, tá, ledwie nie 
nawietffa tef, ktora doofoby y vrzedu Páná nafego Iezufá Chry- 

Jufó należy. IV tey bowiem táiemnicy nanietffa chwała Boża, )  Poźytek snáo- 
rufytka pewność zbawienia náffego zawifnelń. A nád tooboie, coż pr dnáChri 
cafomickomiChrifly4Aftiemu może być milego abo wdżieczniey- — "fe 
Jego ? Dobrze tedy ci mffyfcy czynią, yzacną polfuge odprámuia, 
ktorzy w pokózowónim pramd$tmey zacności y Boftwa PÁndChri- 
fiufomego wedlug możności prácuia. 

Lecz tóka iefl,czego fieBoże pożał,dżifieyfych czafów złość, 

A táka dźiwna chytrość fótóńjka, 3e ci, ktorzy o P.Chryffufie bár- Pri Adi Ai 
zo świetobliwe wyznónie máia, y ktorzy dla niego mytko czynić yć EAR SĘ 
J dierpieć gotowi fa, dla tego famego, iż INACZEJ O nim rozumteia, „ag zę fein 
niż do tad; przez. dlugi czás,málo nte mffyfcy ogufem rozumieli,zó tylka Chriffyany 
nieprzyiactoly Chrifiufowe, y blunierzeiego poczytáni, y pvffelá-. [5 utiimieni by- 
kicb na .gorfójch mak, y śmierci godnymi ofzdzeni bywóią. a 

Acz záff w tey fAmey rzeczy zchodjiffátánomi ná chytrośći 

iego, y nie do koficá dobrze fobie poradza, gdy te,ktorzy imie Chri- 

fufowe iánmie wyznawdię; y onego; y naéovietffe naL seno ic- 
gonódżymot [noy miłnią,tók iównie vvdáie jdkoby iego, ynabożeń- 

Jhwá Cbrifyśńfkiego zdraycami byli. Tym bowiem ;pofobem,( zh 
opótrznośćią Bożą , ktora ffe w (prówie nabożeńfiwanawiecey v- 
kóznie) temu, coby dyzbeł chciał, Áby le filo, v nyśjtkich voz. fa- 
dnych, y pobożnych namiecey fte przeftkadza, 3e ta, coby on,chćiaf, 
dofkutku nie przychodzi. Zaden bowiem,oprocz żebybyłzłyywiow 
zam obrány, Abo rozummu ile-vi Uoudiaey, nie émié tego zd nteprz y 
iacielń Chriffufonzego poczyźńć, ktory fievfówicznie zónaniż(e- 
g0/lągey chmalce Iezufa Chrifiufó ma; A ta my, ktorzy dźiśia táh 
frodze potwarzóni:bywamy , dobrym tylko: [ammienienu nófymedo 

4 tądfami 


Dlaczego ta kira 
Jka ma być od 


infychczytana. 


Difin teytiia- 
fk Generalna. 


Diifia pier- 
Se fe) części [pe- 


erálna. 


1 Pet. t. 30. 


R 02.1. O przeyźrzeniu 2 
tad [ami fiebieciefjmy s occafi przytym pilnuiąc, $eby /my wfjt- 
kim ludziom rozfadnym, y bogoboynym , ktoregokolwiek fa flan, 
prawe te nófeprzektadóli. Y teraz, umyślnie uáto te xiaffke ná 
foviát mydźlemiy,w ktorej, choćnókrotce w prawdjie,dofyć iednók 
doflátecz.nieyopi[uiemy to,co my, y wfsy fcy ktorz.y z námi wiednym 
zborze fa, o zacności, y Bofiwie Páná Chriflufonzym trzymamy. 
Do wffytkicb, ktorzy fmie Cbriflufome 2. námi wyznamdią , áp- 
pelluiemy, onych przez. [Ame chwale Bogi pramdiimego, y Synń 
ięgo Iezufá Chriffufa brofeac, y oświadczńiąc , żeby ia cterplimie 
czytóć chcieli , óby, iesliby fnadż tego náffzgo myznánia zá dofko- 
nále y doffáteczne vznóćnie mogli, ( czego im tednók ż fercá ży- 
czymy ) przynamniey Áby ie zá pramdjinre vznólisą tók,iesliby nas 
iáko prawdźimychCbrifkian miłować niechcieli, prz ynamnie) áby 
nas nienawidiiec, y mieć zá nieprzyiacioły Dáná C brifiufane po- 
przeflśli; y idko fie oni, że Chrzefciány faz, przechnraláia, óby też 
to wiedzieli, że my nie mniey nimi ieffefmy. CA iżby ffe tá praca 
nafó tym lepiey podácmoglá, y żeby fie tym lácniey to,co o zacności 
jJ Bofbuic Páná Chrzfiufomym momić bedjiemy, poiąć mogło, tedy 
naprzoduważńć bedźiem), ióka y iók wielka.tó zacność bylá przed 
tym, niż fte Pan z Pánny Máryey vrodsit: potym idka y tak wielka 
od tego czÁ[u ieff , ióko fg z niej nórodźit, 


RozDzIAL I. 
D Przeyźrzeniu Iezufa Chriftufa Pandndfego. 


Y © fiedotyczetey zaenośći páná Jeżufówey/ 
A> Etora on miał przed tym/ niż fies Panny Ude 
) ryey nórodśił / táéorooiátins [pofobem vważoć 
di V az nabyć może. Abowiem wpiśmiech ś.wzmidn 
ANUSZ elá fie czyni/ y tey 3acoéct iego / ftoro przed 
SP sftworzeniem émiátá] y tey/Etora po fEworzee 
niu svoiátá miał. 

Zacność Pana Jezufowa 7 £toro miał przed ftworze 
niem évotátá/ teft ta: 3e0n 90 (ámeto25 ogá przeyśrzóny byllińs 
Eo mowi Piotr ś.A to przeyśrzenietót fiemia: 25 og/Etory miał 
człowiefa fiworzyć! y mego a máteryey martwey/ to a: 


3 Pánánáffego lepufaCbriflua.  Roz.t. 


mie/ 3ytoym/ y rożumnym oczynić/ poftánowilbyt/ żetegoż 
czlowieka cáEmialvcscic/ Żeby czaju |tóego 3 tego oocaesnego 
żywota doinfego/ toicft / 09 onego wiecznego / yrtieśmiertele 
telitego Oroge wiedźial/ y przyftep áby mial. Obiecalbowiem 
był2350g żywot wieczny przed czafy wieznymi / y ona nam 
iefttófta przed caá(y wietuiftymi/ id£o Apoffol mowi. Dotey 
tedy taE 250fficy (prawy obral25oq Mezuja Chriftufa Panć 
nafego. Tego przed założeniem świata tóf vmilowal/ 3c tett9/ 
dnie żadnego infego/chcial mieć té£ wieltiey rzeczy y obwolye 
wóczem/ y wyt£onaczem: Przez tego / dnie przez żadnego infee 
tto/poftánovoil wpytti tezbówić/FtorzybyFolwiet iemu pofłue 
pni byli: Cemu/ćnie żadnemu inf emu tótowa też Eu temu Forte 
coi cbyale ná on czasnóżnaczył /idtowa 15 teras ma/wiemy/ 
ywfyfcy fieztego wefelimy/ y przehwalamy. 2(iáto wielka 
3acnosc páná Chriftu(owa/ w tym fie poEóznie/ wiożieć fie3 
tad może/ że Bog riieżwytl/ iedno barzo ofobne / y bórzo 2592 
fłie fprówy 90 tąć bárso oaronycb wiefow poftanawiać. 239 
3difte/ Eicoyby 250g £á$oa 13ec3 y namnicyfa przed wfyttuni 
wiekami/ abo przed ftworzeniem świata pewnie pefténowil/ 
y nóżnaczył niemoglby Piotr $.5 tego/ i3 Chrifłus przed sáloz 
żenie świata przeyzrzany byl/ tá£ barzo g9 zlecać / dto qo 
3áleca. 2503 tego/ co wpyttum rzeczomnależy/ ża0en niemose 
adlecony być zofobna. 

2 iefliby Eto fnadźrzetl: Coż ty3á zamość Pana Jeżu(0ż 
voe w tym vtazuiefi / co vofytEim też wiernym (polnies Chriz 
fiufem należy : ponieważ oni też wybrani fa przed zdłożeniem 
świdtd/ y tófta imieft Odna przed caáfy wietuiftymi: Temu 902 
pówiedamy. Tiaprzod/ że chwała tá/ Etora Panu Jezufowi 
przed założeniem éwiátá pr3eysrsána bylá] tá& Odleto rożna 
teft od tey / Etorainfym wiernym przeystżónaieft ] żeonó3d oz 
fobrta/y lebwieniesá infa pocsytána być może. AbówiemCbri 
ftus ná to prseysrsány byt/ żeby był pierwfiym Ogiedźicem 2507 
8ym/A volem/y Sbawicielemdoftonalym wfyttich wiernycb: 
Z.ecz wfiyfcy wierni/wfpytkiego 00 C briftufá wygladdia/ y po 
Olugim czóśienictiedy oo tegoż Arolá y 8báwictelá fwego/d0 
oeyże w pravoosie wieczney fcześliwości Ooprowadzeni bé 

4 a oo/ttoro 


Na co Chriffss 
od Rege noe 
$rian) byt. 


Tit: r. z. 
2 Tim: 2. 9. 


Ioh: 17.24. 


Ioh: 17. f. 


Przeyśrzenie nie 

należy, sedno do 

ofabliSKych rzen 
czy. 


Zarzut. 


Ephef: 1. 4. 
2 Tim: 2. 9. 
OdpoSSiedi nam 
trotaka, 

lI. 


ObietnicabySha 
wrzeczach ofobli 
«ch. 


R 02.5. .. 'Oobietnicy 4 
ba/ Etora teraz D. Chriftus ma; ále przedfie w niey piervofiy/y 
napraconicy By 3avopebeosiepan _feżusCbaftus.D© czym niżey 
wiecey mam mowić przytośie. Potym / (pofob praeysraenia / 
Etory Panu Jeżufowinależy / taf barzo rozny ieff oo fpofobu/ 
£torym wierni przeyzrzeni (0/ 3eftufnic ow przed tym czym o» 
fobnym pocsytány być ma. Abowiem Jezus Chuftus pannaf 
táE o0 tey cbwaly fiwoley prseysrsány byl/ że mu żadne miáro 
o0ieta być nie moglá/áleia £oniecznie mieć miał; Lecz wfyfcy 
wierni tót OohwalyŻ ożey przeyśrzeni [6/Że im oná dieta być 
może/ y tat iey doftapia / żeby iey też byli moglinieooffapić/ to 
ieft/ 3 tym OgElódem/ iefliby wiernibyli / y wiernymizoftali/ co 
wfytto 3áfie w ich wiafney mocy ieft/potym/icto im wola o 
ża obidwiona bywa. Aleć y 9 tym miżey wiecey. 

YtáoftáteE / cboćiaby wierni Póńfcy oo Peześliwośći 
fiwey/ abo pódobrtym/abo też rownym (pofobem/Etorym Cbrie 
ftus / nóznśczenibyli/ przedfie by fieprzeż to nic cbwale y 3a2 
cnośći pana Chriftufowey nie vielo. Abowiem pan Chriftus 
y iego voternt/ zóledno maiabyć pocaytánt ; y3 tego/ co ludowi 
tego dano być ma/mamy vioasác/iáEo wielfi ten muéibyc/Etos 
rego ter to ludiefr. 21 tae vFazawfy nd frotcesacnosc páná 
Chriftufówe / Etora mial przed fiworzeniem świata / pofłape 
myf Odley Eu vPasániv tcy 3aceséricgo / Ftora po ftworzeni: 
éwidtá miał. 


RozDziaL II. 


O Obietnicy o Pánu Tegusie vczynioney. 
W / Gsyt£á teoysaoosé Pana Cbriftu(ovoá/ Ftoro po 


fiworzeniu émoiátá miał/ w tymnaleiy /Scten/ Etory 

00 fame Żogana taż wielta (piówwe przedtympizeye 

śr3ódny był/ tá£ wiele (pofobow osnácsony / y praes tá£ wiele 
wiefow opifámy/y oo tat Dawnych wiekow obiecónybył. mur 
6i £á rzecz mieć nazbyt ofobliwa aacnosc /. y godność / Etora 
wfyttie volefi ob poczatku świśtć fivym fpofobemábáwios 
mebyły ; y Etorey iáEo nábsicio tá£ voiclelyosi sbavoná podpórz 
symiiwieć pas29og cbélals y &tovemálo nie vofiytfi OPEM 
y 25oftic 


5 0 P. Iegusie wcżynioney. R 02.2. 


y Boftiefprówy / Etore fie 90 poczatku świótć ósialy / portie 
fav fiquroxoály. 

Vo fie wietow onycbbotycse] Etorebánie SaEonu vpr3ce 
Ożily / możećzdnieldfie rzeczy tey eanáymienie poczytano być 
eno/ co w pierwpych Eéiegácb Li oyzefiowych czytamy/ Naśie- 
me niewieśćie setrse głowę mężowi, ile przeż Jezvfa Chriftufa/ cbyz 
trośćy mocfátánfta fłórta/ y podeptónaieft. .ec3 iż 3abena 
luosi świętych pod itowym pPrzymierzem/Etorży obietnice25o 
że3dawna veaynione prsypomináta / tych flowridtoby obietniz 
ca być mialy/wzmiónEimie czyni; y one obietnice dopiero oo 2AĄ2 
brábámá poczynóia/ tedy. te flowá 3d obietnice poczytónebyć 
ledwie moga: cbybá fiaos Ouchownym wyrosumieniem/Etote 
namći teraz iówneiejt/g0y iesam Bog przez Jezufa Cbriftufá 
obidil. Lecz pierwfym roosicom ná on caás lcowie/ á ledwie 
tówne być moglo; 400 tego/ żeby imiównobyło/ żadna miára 
potrzeba nie było. YO czym też nam mniey potrzeba prácomác/ 
ola tego/ iż woielesaenycb Cbeologom tót oawnieyfych idto y 
nowotnieyBych toż zgoła otym mieyfcu rosumicia. Obiecány 
tedy bylnaptertvcy Liefpaf Zibrábámowipátryárfe/Etorcgo 
duftość w Bogata wielEń bylá/ że wfyfcy/EtorzyEoliwief po 
nim w 25ogáonfáli/ od niego poc3atc£ fwoy máia / y plemiez 
niensiego nazwani (a. A termu obietnic o przyfłym Miefpafu/ 
w tych fłowiech fie ftóló/Eiedy nm dog tzetl:W plemieniu twoim 
błogofówione bedą wfytki narody. Btora obietnicátáfita w prawe 
osteteft/ ieflibyś nd csáfy nowego rsymicrsa] Etorycb Ona 92 
bietnicá obiáómona ieft/ patrzał: dlesás / ieflibyś ia przeż fievz 
ważal/ oofpćieftćiemna. Abowiem moga fie one flow opos 
tomftwieAbińbómowym éielefnym rosummiec/ y t&E/5e fie przez 
nie wpytEim narodom dobrze odiaé miało. M podobiaiejt/ Że 
łą ta pofpolićie rozumieli / ieflinie fam Abrabóm y infiy temu 
podobni ś. ludśie;(bo ét ábo ProroEómi/ ábo Prorofompobos 
bnt byli) tedy prspnamniey wfyfcy iego infy potomEowie. 
Scc my váosi voysnavoamy / 3e fie w tych flowiceb obietnica 
przyfłym Wiefyafuzdmyta) przywiedźieni oo fetto/ miedzy 
wiele infych/tymi świńdectwy ifiná $. Przyiał (movoi matka 
Péná Jeżufowa) uráeld huge wego; pómiętóiąć na mitofierdiie,idko 
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afin przed Za- 
konem. 

Gen: 3. 1f. 
Co mamy roi- 
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Gen: 3. 
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Maju ftad ffe 


ma począć. 


Coa mocteff 0a 
bietnicedbraba 
mo Kczyniqe 
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Luc: 1.54, 5f; 


W 72, 73. 


Odno%Gienie 0- 


bietaice. 


Gen: 26.3. 
328.14. 
J 49.10. 


Figury ^ fef yaffo 
«e przed Zato- 
nem. 

Gen: 17. 1j. &c, 
Gen: 21: 9. &c. 

Gen: 22. 


Gen: 37. 
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Gen: 46. 
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Obietnice o Me- 


afin po dźnin 
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konie. 

Luc: 24. 44. 


AG: 3. 22. 
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mowiido Oycow nafych abrábámoni, y nafieniniego nawiekt. Co też 
potwierdza Sácbáryaf Dóiec fana ponurayéielá] gdy w pie 
śni (ivoicy tá£ mówi: abyvcynił ( 2508 ) mito£ierdile 3 Oy- 
cy náftymi, y w(pamiętat (RA) Przymierze fwoie święte y (nA) przysie= 
ge, ktore przysiągł abrdbamowi Oycu nafiemu,że dać nam GmiaD X te 
oo D éwlá &. w liśćiech do Rzymian / y Salótow tół omorsye 
śćie porotorsono/ y tat tym vgefczono bywa/ że to 3aonemu 
13cc3y Bofłich by namniey świddomemu / táyno być niemoże. 
Tidzófie obietnica odnowionanieiakim fpofobem Jzódtowi/y 
Cjátobowibylá/Etory ia też DO potomftwć [wego przeniofł / y 
o przyfćiu onego przyflego LNiefyafó / w błogofławieńftwie/ 
Etorym fynowi fiwemu Juożiebtogofławii/ nieco dotEnał. A 
iáto obietnica o Tefyabw 90 czófu Abródhómowego prawość 
wie fie pocaelá: tat też flupnie oo onego caáfu tylEo tefprawy 
róchowónebyć móia/ Etore gonieiatim [pofobem figurowały. 
(Miedzy tymiieft onó ofobliwa : Sc250g Abrabóniowi fpofos 
bemnieprayroosonym (ynábárowal: 9con fani po wyrzuceniu 
^jsmáclowymo£icosicemsoftal: 9c on 00 Abróbamó 25egu os 
fidrowóny był. Abowiem beépiecante fie temu wierzyć może/ 
żete wfyttierzeczy ofobliwe y Boftie vrodzenie/ y pánovods 
nic/ ć Etemu y śmierć Pónć Jeżujorefi gurowóły. Co fit Od 
ley s Jozefemftdto/ że Egyptczydnom przedóny byl/ w wies 
$ieniu przeż nie málo lat trzymóny / y ndoftdtet zniego wybós 
wiony/pierwpym po Brolu $ áráonic 3oftal/to mete/ śmierć/ 
zmartwychwftónie y wywyżpenie "fesufá Chriftufa znaczyło. 
13% Jótob oo fEgypt fie przeprowadśił / y rámie potom(troo 
tego przez Eil£á [et lat miepEdlac/ w oftdtnia niewola wpadlo/ 
y potym cuboronte 900 25 0gá przeż Yíoysefiá 3 tamtad wywieś 
osionebylo/ to/oucbovonym (pofobem/ vétetánie "feżu(a € bri» 
fivfa vo Ośiećińftwiciego/ to/oraao iego/Etory vo voybáwiernu 
nas ob grzechu) y śmierćizówifnal przed Oczy wyfłómuie. 

Co fiedotyczetych wietow / Étore fie po oántu Sabonulis 
c3a/obiecány/y przedtym opowiedśidny byle briftus/ywitłfoy 
zefiwiy wPzozocech/y wp falmiechiidto famp ano fobie świód 
czy. Co fie dotyczetśiag EY Toysefovoycb/ieft ono bárso wybor 
ne świadectwo, Etore piotr ś. przypomina tymifiowy: Moyseff 

do Oyco» 
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, do Oycom mowił, i Proroka wsbudii Pan Bog waff s brátiey wafiey , iako 

, mnie: onego finchać będziecie wedle wffytkich rsecsy, ktorebykolwiek mo- 
wit do was. ZL 1$ fie to o Chrifłusie rosumicé ma / oprocs tego/$e 
ficto ná powaose Apoftolftiey / 90 Etorcy'fie nie qoost odley 
appellowóć/ 3á[ao3a : tym ieficze ofobliwym fpofobembotvie: 
ożiono być może / f3 3aoerr Prorot'potiToyzefu niebyt/ ido 
tl foysefi/ oprocz |Anego Jezufa Chriftufa. Abowiem wfyfcy 
infy Prorocy ola tego oo Boga poftánibyli/ żeby Zaton 306 
ży ludowi powtarzali/y on Eu zóchowóniu podawali. S am tyle 
£o Jezus Chriftus P oyśrzedmitiem był nowego Przymierza/ 
iátotlToysef ftarego / y ndute Ewónieliey luosiom obidwił/ 
Btora/ ióto odlcEasacniey a y doftonalfa ieft/ niż Satonna/ 
etym niżey nam przylożie mowić. 

Co fie Pifin Proroctich dotycze/Etoż teft/Étoryby niewie 
Osial/ iąto czefto przez t£sdiafá/ y Jeremiafió/ Danieló / yit 
fe Prorotiprzypćie Jezufa Cbriftufá opowicoślóne było / tót/ 
żezgołanie potrzebó teft tego wyliczać. Cyl£o to przyddiemy/ 
t3 iato wfytfiemuludowi/ tat ofobliwie famemu Dawidowi 
Arólowiluou Bożego ofóbnemutl Tefyaf 00Bogó obiecóny / 
y oo tegoż Dawid też opowiedźtidny był. © czymwzmidnta 
fic ostetená wielu micy[cácb pifm ś. nowego Przymierza/ y 
wzgledem tego/ mowifiete$ o pánu Cbriftusic/ Żetwedle ćide 
lábyls plemienić Dawidowego. Aby tá£ iávoria bylá/ żetenże 
tMiefyaf dny byl/ Etory był obiecóny. Cozdfieo Hiefpafiu 
wiebzieć/cząfitaieft tych szeczy/EtoreFoniecznie o nim potraez 
bá wiedzieć/óbo tata/be3 Etorcy an Jezus/ 34 MTefpafidvznde 
ny byćniemoże. A náoftáteE/ rzecfie to może/ co Piotrś.rzetl: 
Temu vfty[cy Prorocy świadectwo wydaią, 

Jóto 346 rozmóićie przeznaczony y opifany był praes te 
rzeczy, Etorefie po czasie ddia Batonu / przez wiele fet lat w 
poyérsoofu luov Jzrdelftiego osialy / to ledwie poteicosiano 
być może/ ynie potrzebó też żadnym fpofobem/ by powiedźiąe 
nobyło.  Abowiemledwiecoiefi /w czymby fienieco o pray» 
flymtrfefyafu/y 6 tych rzeczach /Etóre przezeń obidwionebyć/ 
y Etore go pot&áé miály/ nieznaczyloriato/ ZarzezónieŹdrótte 
táwictonoa? : YOyvyseniewesámicosunego ná — 

v[táo 


Czemufrę to mie 

fee Devteron:o 

Panuleznije ros 
sumet mé 


Obietnica oMe- 
Jo«ffn priesPro- 
rohr. 


Rom:1.3, 
2 Tim: 2. 8, 


AG: 10. 45. 


Figury o Mefjtm 
fésopo daánitZ dn 
konna 


tako [fg dźleko 
rozćiaga obietni 
ca oMefjafe S& 
Zakonie, y 8& 
Prorokách. 


Rom: 9. 4. 
Eph: 2. 12. 


Rom: 1f. 8, 9. 
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vftáwicsie ofiar przynofenie. Ale coż wielemowić: YOfiyte 
zatontloyżefow cieniembyl tych rzeczy/Etore przez Chnftua 
fóluośiom obtávotorte / y fóme" p ám "jesufovoioároménebyé 
miály/ té&/3e fie rzec mo3e/3e nietylEo oqulemfiyt£o to/co 00 
Cbriftufó nalesymárásono; śle też/że £á$oa rzecz 3 ofobná/ttov 
ragolwieE do nie” id£imEolwic£ fpefobem należy/ opifana ieft/ 
ynicmóf nicsegosgoláse wfyttich rzeczy/Etorefiepónw pray» 
tráfily/ choć fiebárso msóło być 304030/ 9 caymby fie mowić to 
nie moglo : A to fie wpytto fEalo/óby fie wypelniło/ to co pos 
vviebíiano przez tego / dbo owego proro£á/ abo co takowego. 

Co iż wfyttim Oobrze voidbomo/ teras W yliczóć zaniechamy. 
f$.ec3 tu / żeby Eaż0y softal przy fiweyzacnośći ypr3oooreád 
niu/rosumiemy / 3c to ofobliwie potrzeba pamietać: J3 cboćiaż 
Zaton / y Prorocy świaoczyli 9 pisyflym Wifefyafu/ y 000% 
brob£ieyftvote/ttore praeser luo2503y pot£áé miślo/że pzzedfie 
oálcÉa rożność w tym ieff fióregoy nowego Przymierza. 250 
wfyttie Pifmó fórego przymierza świddczyłyć w prawożie/ 
cl efyaf miał przyść: śle tego/ iótim / y iaż wielEim ter to 
Miefpaf miatbyć/niepotózowóli/chybó fezyćie. Tótże też świń 
Oczyłyć/ żewieltieprzeżeń bobrobsieyftroo bánebyé miáto: śle 
iáEic/y i£ wieltie to dobrodźieyftwo być miálo/nie polásovo de 
ły cbybá ciemmno/y myfticż. 2|bovotem áni o żywocie wiecznym 
yesmiánti czyniły/óbo go obiccovodly/Utory ieftwłafna obietnie 
cóiefpafowaj o coymnisey ná fioym micy fcu beoste : aniióz 
vonic to vEásoroály/ żeby to dobrodźieyftwo/ Etore iefyap 
przynieść mial/09 wfytticdh w obec luośtsgotó/toieft/y 00 obz 
cych pogan należdło. 250 tym Sydowie przechodśili pogány/ 
że Zydow były obietnice/ 4 Pogánie byli beż nadziele obietnice. 
Cbiiftus fuga byłobrzefki/ dby wtwierośi obietnice Dycon 
wczynionesóp ogónie zdmiłośierośicoogi powinni byli Ha 
lié. Atót t0/ co fies infey miśry ovofiytticb obietnicach 2508 
żych mowiémose/ tu też flufnie fiemowiémoglo;3e25ogcbo/ 
ćiaż wiele obiecwie/pzzedfie sávofe votecey czyni/niżeli obiecwie 
Aidto wieltazaaość / y ofobliwa godność pónć Cbr? 
fiufowów tymieft/ żetół 3bavoná / y t£ caefto/ y tab rożmióla 
Gieobiecóny/ opovoicosiány / figurowóny byl tóżdego tonám 
eye 
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czyć mioże/ 13 hoćiaż wieleinfych fpraw 23 officb było / Etore 
250g cbéial/áby pierwej/ntáfte (Eály/opovoicosiánebyly/vofiáto 
8c (lufinic fierzec może/ 3c o vof y t&icb/ tt wiele Proroctw / y 
tat wiele figurovoánia/ niebylo/ tóto oieonym Panu Cfesuéte 
€briftuśie.  5t80 bowiem potózulefie/ 3e fie w tey wfytkiey 
fprémienicinfiego nic ftálo / icono to / co był (am 2309 vpds 
trzyl/y pewitie/ á pevontepr3ey$r3aU że miálo być. Czegozafie 
13250 nie czyni/ icono w r3ecaácb bórz e[obnycb / iwżefmy 
przedtym raż powiedźieli, 


Rozpzrar III. 
Opoczeciu y narodzeniu Iegu[A Chriftufa. 

f eiui czósieftodley poftapit 09 tey sacno&ci/y 06 teggó 

Żoftwś páná Chriftvfowego / Éorc fie ob tetto czófw/ 

tato ną świećie poczałbyć / iśwneftato.: Gojienam 
8nowute3acnosc/yto Żd9ftwona owote trzeba osiclic. DO pier 
wfiymzanzEniefie to / co [ie wnim Boftiego potazdło / pofi 
śmiertelstym byl: YO wtorym to / co fie vo nim 23 oftiego poté 
suie o0 tao/ ideo nieśmiertelnym być poczał. 

o cofiew Cbriftusie Boftiego potazdło! poi śmiertelć 
nymbyl/ cześćiądgiego poczećia ynórodzemianależy/ cześćia 
Qo tetro vrzedi, 

Co fie poczećia/ y nárobsentiatettó botycse] może fietuinae 
pr300 viva$dé sacnosCtetto/Etory toricemp ánfeim byUtoieft/ 
Jatć Donursyéielá. 21bowiém 33acnoséái goricá/ lácno beosie 
dochodśić sacoséiy Softivd tetto /Ftoregó oi gońcem był. A 
„Jana Ponurzycield tót voiclPa3acnosc byla / 3e y cydótonym 
[pofobem poczety / y oo żywot mát£i Bogu poświecony) ná 
puficzy oo250gá wychowóny/ze wfyttichErórzy fiezniewiafi 
vroosili/ tofeft/s DroroEow/Étorsy przed nim bylt/ nawietf$ 


y proroEá *Eliapá naśląoowca był: Goniegofie f£oántclia - 


poczeldj Olatego / i$ naptermvey qrsefimtom£dtacym fie/ grzeż 
chow 0pufczenieobiecówał. l ten tóf wielki mażrwzgledem 
péná Jeźufa Cbriftofá / ftorego był gońcem/ tá&mftim byly 
żefie też 3á niegodnego miał / Etoryby. tego trzewiki nośil/y 

25 wpytfá 


DR&sfía toe 
rej częśći [Decio 
ana. 


Co národzenie 
Pana chrzfiu fa» 
&&e eudoS enm 
czyni. 

1. Zaczość gon- 
ca, Iana Ponk= 
zryciela, 


Matth.3.11. 


Yoh: 3. 31, 


2. Spofob na- 


rodzenia. 


Luc: 1. 3f. 


Pan Chriflus 
możebyć nd A 
ny Synem Bo- 
gym przyrodzo- 
aym. 


Czemu D.chri 


fra jeff. fynem 
Dado ym. 
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sofiyttánántatego/sácos siem(tiego/vosglebem náuti Jezufa 

€ briftufá/ fiufinie pocsytána być może/ choćiaż przeż fiey on 

fam prawośiwie Boftim człowietiem byl/ y néutátego prawe 

ośiwieniebiefta.  Jatoż tedy ten wielce Żoftim być muśl/ 

fierce wzgledem / y to/coieft 25 officgo / $iemftim nésvoano 
JA. 

Potym fáno też poczęcie y vrodzenie Jezufa Chriftvfa 
wiele 3acnoéé y Boftwo w fobie zamytóia.  Abowiem nas 
pr300 oo fame Boga przeomiAnioł poftány był / Etory to Póne 
nic If áryey zwiaftował/ co fie wiego poczećiw y narodzeniu 
ftóć miało. 2L tácy 2Iniolowoie nie bywoáto 90 Żoga/ tcono bo 
fpréworvániarsecay barzo sacnycb y efobny cb/ obrócóni. o 
tym fpofob / Etorym Pan Jesus poczety y nároosony był / tat 
bylsacny y 25offi/ 3c fic ie” nic podobne / oo poczatku świató/ 
nie ffało. Abowiem poczety ieft3 Ducha ś./ y nórodzony3 Póne 
ny iórycy. Dla Etorego [po|obu pecaecta y nórodzenia/ &ys 
nem 25oàym też ob fimego Aniola násvoány był; y tab przyro” 
ósonym Gynem25o3ymCola tego/i5 fie táFim vrobsi) ftufnie 
náavoánybybyémogt.. YOfiyfcy fy luosie fpłodzenibywdia 
o lub£i; 0036 fic se £rwic / 3 woley &idlá y meżń: Sam tylko 
jesus C briftus 02504 Dycá fioc? bes pomocy meżć 0200308 
ny ieft. MOPyfcy Aniotowieo0 Boga ftworzenibyli; dle Pam 
"jesus 00 niego rodzony ieft / żeby tat ofobnośćia y tey rzeczy 
wfyttie infie fEworzenia przechodśił. 

2X ten fpofob poczęcia y nórodzenia Pana Cbriftpfowes 
tjo/ olatego te$tát wielce poważony być ma / 13/ hoćiaż 30a» 
witó obiecano było / $e Ulefpa$ miał być fpnem Dawidowymy/ 
y $e3iego bioor mial być wywiedźiosy/co zgolazddlofie/że po 
trzebowóło tegó/ áby HA Tefyaf/3 tego/Etoremu Liórya poślije 
bia bylá/ narodzony był. Q59 ten byl s Domu Dawidowego/ 
ódTóryaniebylóowpatże voolaD5 og/dby ^ jesuo fpofobens 
nie iétim ofobnym. CieondE w Piśmiech 6.' mie nieswyczdye 
nym) fpnom Dawidowymnóżwóny byl/ choćiaż3 Jozefa vro» 
sony niebyly mżliOopuścić/żeby fie pofpolitym biegiem luos» 
timpocsol y nórodśił. A ten fpo(ob ofobny / Etorym Cbriftus 
(yen Dawitowym bywa nóżwónyliefi: oc fie 3 tey białeyglos 

wy 
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wy vroosiT/ Etorabylá poślubiona takiemu meżowi / Etory por 
ficol 3 Domu Dawioowego. A niebywóia fynowie facowóniz 
móćierzyftego oomu / dleż Dycowftiego. Tym fpofobem też/ 
cboćiaż nie taEOoftondlym/byl ten/ Etory fie 3 czytey żony / po 
śmierćimeżć icy posoftáley / y oo brátá meżd iey poletey/ vros 
Dzil/ 34 [yná mtány/ y tat násvoány] nie tego/ Etory go fploosit 
dle onego / 3 Etorego posoftáley żony obbrátáiego [plobsony 
byl. áo tedy odlcEo wiecey 3d fyna Dawidowego ten midny 
y tat nażwóny być maj Etory fies 3ony meżdtego/Etory 3bomu 
Dawioowego pofiedl/ y Etoremu oná poślubiona byló/ nór$s 
rodźił: d to tat / żeżadnego infego meża fprávod to tegonigoy 
nie pr3yftopilá 

Aiefli fie £omu30a/że w tym ieff co nieprayftoyrtetto/Ccse 
goiediidć w fámey rzeczy niemaf) ten niecbay pomyśli/ że ono 
ośleEo mniey nieprzyftoyna rzecze left/ miżliby to było/ticdyby 
fiebył wpytkiego świdtć Sbáwicicl / tymże fpofobens/ ftórym 
Yo yfcy infy pofpolićiluośie/poczał/ y narodśił. 

Rozumiem teoná£/ że Dan 5089/prze3 to cubowney 598 
flie pocsecte y narodzenie Dana Chriftufowe / chćiał teźnietda 
Eim fpofóbensdść znóć / idEo cudownie y 25 ofFie miało być ono 
odrodzenie/ Etore Jezus Cbriftue świótu miałprzynieść. 4 
to/ żeći/Etórzy pod nowym Przymierzem żywa / máio być ile 
icorto możebyć/ nadoftonaley odmienionymi/ ynowymilu032 
miy że oni cái fiwego 3 tft osey zgoła inf ymi fiefidna/ ide 
oby fi znowu vroosili/goy im Pan 25oq nieśmiertelność od» 
tnie. Abowiem żywot też luoft Cbriftyárfticb / Étory w tym 
teróznieyBym żywoćie voloba / nowym cztowiefiem / vrobsce 
nicm3uomo/ y nowym fiworzeniemnazwóny by1oá ; y on też 
Żywot) Etorego w prayfilym wietu ooftapia/flotem tym odro- 
dzenia c3áfem wyrażony bywa. 

2ec3 potrsebá y to vważóć/iż Jezus Cbriftus/choćiaż tat 
cubotniepocsety/ y vrodzony byl; ptrzedfie / cofie Ogtycze ie” 
fjo przyrodzenia/ Etore3 onego poczećia/ y rodzenia miał/ Cid 
łomialnapym ćidtom wewfytEim pobobrte/co fie/moroic/ftd 
bosct y vtrapienia/ y śmiertelności dotycze. Abowiem tat też 
famó tzecz potrzebował / ieflinapanaoślejśzgolć pewna być 

25a uias. 


f Mo: sf. €, 


Ephef: 4, 24, 
Ioh: 3.3. 


Gal: 6. 15. 
Mat: 19. 28; 


Pan Chrifizag 
sle prz yrodze- 
nim ym, la 
diiom m[fym po 
dobnybyt. 


Opatrzność Bo 
ga nad Panem 
Chriffefevn Ń 
sego młodości. 
Luc: z. 
Matth: 2. 


Luc: 2. 41. 


Pan Chrifima 
nie poca urzę- 
du [SRrego Proro 
ckiego rokt 12. 


Wieki fA ego. 


Roz. 3. O pocgeciu ynárodgtniu 12 


miálá. Jnaczey gdyby był Pan jesus rożnego przyrodzenia 00 
nófie byl/zdwfebybyla ida flvfina watpliwość w fercácb nás 
fyd softć moglá/o tym/ieflt nieśmiertelnośći/Etora Chriftus 
ebiecal/ y otrzymali my też ooftopimy. Etora watpliwość śby 
nicbylá; Dan 250985 pilnośćia przeftrzegał. 

A niemáf tu potrzeby/ wfytkichtych rzeczy zany ch y25 08 
fticb/Étore fie po narodzeniu Pana Cbriftufovoym ftály / wylie 
czóć.abowiem tevofytEim (a wiadome: praes Anioly osnáys 
mionebylo páffersom : DO Zlniolow rozflawione: Przez medis 
cej Etorzy 90 wfchodu floricá prsyfilt/ potlonić fienowo naro 
ozonemu Ożleciećiu/rożglopone:Sónio Ożlećie Jesus 90 25 0dá 
cudownie3 retu erodowych wyrwane/ y vo Egiptciedo cza 
fo pewnego przechowónebylo: Dźieciećiem bedac pan Jeżus 
weOwunaśćieleciech / gdy 3 voosicámi do Jeruzalem feo ez. 
fobliwy znać 3acnosó fwoiey/y 25officy nieińtiey indolispo fo» 
bie potażal / gdy w Rośćiele óico3ac vo poyśrzodEu 3:Doftos 
row / onych flucbal/ y pytal/ tat że fiewofiyfcy / Etorzy flypeli/ 
zQumiewóali nód wyrożwmieniem y oopowieosiámiiego. 

Wfótżenie trzeba tych flucbác / Etorzy tvoteroso/ że pon 
náf Jeżusnóten czós vrża0 fiwoy ProrocEizdczal/y że ledwie 
nie był fama rzecza Sbawicielem / fieby w Kościele Jero304 
limf£im vo poyéisooEuiDobtorovo éicosial/y 3 mimirosmawial. 
Abowiem mało zgoła ieftdo ftánovoienia tóć wielkiego vrac 
ou páná Jezufówego/to/ żeśledślal miedzy iDoEtorámi/ y o 
nych (tucbal/ y pytat. 30 ovofiemto obole/zć có mie pi3yftoynee 
tjoná vr3oo Prorochi páná náfego ^jesu(&/ponictao mabyé 
poczytano. Abowiem możeinpych flucbóć/y pytóć icb ten/Etoe 
ry ich Tróvczyćielem/.y Sbówićjeleminieieft: 2| vrża60 Proroś 
ctipánácbriftufá nawiecey vo náucsániunalciy;y ná n c348/ 
£icoy Pan Jesus vcayé poczał/ on fie też vrsao pocaal. A dhór 
€iaby fie pozwoliło że pan Cbriftue ná ten czs tuż nieco o 
ny Trauczyćielow weayl/ prscofie by fie 3 tad to nieżdwóre 
lo! 9 c3j ieft prza. Abowiem trzebaby poEásdc/ $ená on czós tes 
go vczył czego potym/-gdy mu bylo trzydżieśći lat czyl teflie 
by £to tego cbólal Oowieść/ $e nó on c3ás vrzG0 fivoy proros 
chizócał, Zeczióto fieto mose tmierosic/ ponieważ po ftoris 
CZENIU 
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czeniu opifania tey bifforyey $.utaf ś. przyddie/ żefie pan Jer 
gus pomnażal w madrośći: £toramooroéc żadna infia nie mos 
glóbyć/ iedno zndiomość zeczy/ nietylko idtimtolwiet fpofo» 
bem Boftich/óle tyh/ttore lyosion wiecznezbówienie prsye 
nieść mialy. 

3. ec3 y to/ 30a fiendzbyt/żeniettgrzy twierdza/że Pan jez 
3u8 y vrżedu Arolewftiego ná on czós poczatki poFasal/ ola 
tego/iż mótcefwoley tá£ Odpowiedział /coż iżeście mię fiukali? saie- 
fie nie wiedzieli 4 w tym,co ief Oyca mego, potrzeba byémnie? — 20boz 
wiemizalinie mogla być infa przyczynó/oprocz tey/Etora fie o 
poczattu Broleftwaiego przynośi/ ola Etorey Pan tá moe 
wiły y co$3 poczóttiem Brolewftum (polnego ma táfa oopoz 
wiedoźCbriftnfowa: Cbétalfie tómtylEo wymoreicp an jesus] 
żenic3 3ucbwálfied ostecinnegto byl uie vczynił / biedy w ZA 02 
śćiele pozoftal: á praytym cbéial mát£e vpomniícé / żenic tałos 
wego onim pomysláé nie niálá/ 3 csegosoálé fie/ iaŻoby go 92 
faczató. Ło Panu Ebrifiufowi wolno bylo/ y też tał nań 
pisy(talo/Eásoy wiośizzwiaf cz 3e mát£d iego Oobrze wiedziie 
iój tato orrpocaety / y wrodzony / yiáEo cudownieżdchowóny 
był. Tiamy fie tedy tym rzeczom w Pónu Jezusie w prawożie 
oziwowóćj Etóre czytamy / że w młodym wieku fioym vczynił: 
śleniezdra3 potrzcbó to twierdżić/ co dawnym icft mniemaz 
níem luostim. 32 owfem odlożywfyle ná ftrone/ potrzeba ve 
10aáác/Ficoy to caytamy/ ióEim 90 pocaat£u D. jesus byU y ide 
Fim fie po woli (tavoal/ dbyfmy tótim fpofobem oo poznania 
y ofoby/ y vraconiego przyfli.  Abowiem tovofiytto/ cboétas 
wielfie/ y fioym fpofobem 250fFie rzeczy (o7 bedzie fiezdólo 
coś málego/ y luozEiego/ gdy fie tobeosie vyoa$álo/ coto przeć 
ouiegonaleiy / Oląttorego też wlaśnie Cbuiftufem y Sbéwis 
€ielemnóżwóny ieft, oo Ftorego opifánia teras przyfiepwiemy. 


RozDziaL IIII. 
O poswieceniu Páná Iegu[owym na vráad Prorocki. 
fEn iu$ vrża0 páná Chriftufow troidti teft / idto Pifmo 


ś,świńdczy / y idto fie w tymagabadia vofyfcy Cbeoloe 
25 3 gowie 


Pan Chrsfm 
nie począł ursg- 
duKroleSGfkiee 
go»roku 12 S ies 
kn fS&ega. 

Luc: 2. 49. 


Vriad Dan 
ChrifefAS tro 


fk. 


Zkad fig poka 
guie Zacność S- 
vigda Prorockie 
go Pana Chri- 
feunfz. 

Chris snicbaá 
zdlecony był. 


Luc. 3. 22, 


Chrifme od &- 
sodzenia [&&ego 
na rzad foy 
naznaczony był 
Koh. 8.37. 


Ban Chriflus SS 
niebie fieEQan 
geliey néncit. 


Ioh. 6. 46, 
Ioh. 8. 28. 
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gowie Cbrsesciánfcy) ProrocEi/ Rrolewftiy Ofidrowniczy/ 
3 Etorycb pierwpego Pan Chriftus Ootończył / pofiśmiertelo 
nym był : 409 Orugich owu przyftep mu był wczyniony. 

Sacność y Boftwo Jezufa Chriftu(a3 vrzedu iego proro« 
diego vEizuie fie/goy fie vważa/ naprsoo (pofob/Etorym pan 
Cbuftus ná ten Wr3e0 poświecony był. Potym to/ coficno 
tym Yrscostesámyta. 

Do [pofobu/ Etorym Chrifłus na Urzad Prorochi poświce 
cony byl/ należy naprzod to/ 13 Bog v Jordanu / tiedy pon 
Cbriftus 90 Jan wodo ponurzony byt/ głośno onim świdde 
czyl żeieft ie" Syn/w Etor$ fie ic? vpodobało:y że Duch świe 
ty nań volafigm Eftaltem eftapil iá£o golebicd.Co wfiytkodla 
Jana ponussycielá fie eftálo /. dby ter] tory gońcem páná 
€briftuforoym mial byé/ nie tylEo mniemal/ że Chriftus iu$ 
prawośtwie obecny był ; dleżeby też oo (ámego 250gá náucsos 
ny/ pewnie go znal / y tym ochotniey w Orzedźie [rvotm poftte 
pował. Potym/ y todo (pofobu poświecenia pand Chriftufów 
wego Boftiego należy / iż nie tylEo ofobliwym fpofobem do 
podiećia fie Drzedu fiwego/ gdy czós pray Beol/oo Boga pofidz 
ny; śle też oo famego punttu narodzenia fiwegonańnaznóczoć 
ny byl/ tato fam pan mowi / $e fie nd tonároosil y ná to przye 
fedl ná świdt/dby świadczył o ortey prawozie. AAbowiem infie 
PUMA eg po[polictes infydb conoicey na ProrocEi Yr300 
obierat. 

2L iefliby Etosábal/ że też Jan Ponurzyciel w 5yvo Cie más 
€ierzynftim poświecony byl/ tedy tovofiytto Euobidśnieniuy 
rożfyrzeniu zaonośći Pana Chriftufowey zgoła należy. 2 to/ 1$ 
nie tyl£o fam Pan Jezus tátim był; dleże też 250g cbétat/ żeby 
tego goniec tafim był. Abowiemzawżdy/cotolwiet godnośći 
ma goniec / to iefttu czći poftá wieltiego. 

Ttá oftdtef y to oofpofobu/ Etorym Cbriftusná Dygad 
fwoy ProrocFi/ poświecony był/ należy / iż niebył/idtoinfiy 
przednim Prorocy, y (am oyzef/przeż Anioty/dbo pres wie 
ożenie/ wyuczony tego / czego infych vczył; dle fam obecnie/ 
czlowiekiem iuż wrodzonym bedgc/ Dyca fiwego wiosial/y 00 
niego wpytkiego tego/ co nam potym wyloiyt/ nauczył fie. 

2lbowiena 
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Albowiem násbyt faidwne óvoidocctvod Difin świetych/tiedy 
Pan Cbriftus mowi. To mas gorfty? gdy tedy vyrsycie fynd cstowie- 
ciego , wfłępniącego gdiie był pierwey? 30 aáfie: Wyfedtem od Oycá , y 
przyfedtem ná fwiát:sáfig opuficzam £»viát,á ide do Oyca.YO picrvofi ym 
micy fcu iávonte fie mowi / że Syn człowieczy mial wftapić/ 
goślebyl pierwey. A gożie potym wftapil : TUEogo niemaf/ 
Eroryby niewiedźiał/ że voftapil na niebiofa. YO niebie tedy był 
przedtym / niż cám tat wftapił áby tám wieczniezoftal. YO pos 
ślednim świaddectwie także wyrdźliwie fie twierożi/ 3e Chrie 
ftus tá£ ótviát mialopuśćić / iść do Dycá/ idtobył opuśćił 
O©ycd/ dbo wyfedl oo niego/ y przypedł na świdt. J£ ec3 Cbrte 
ftus fama r3ec36/ y localiter (aá£o mowia) 3 świata do Oycá 
$eol. Przeto też ma fierozumieć / żefamarzecza/ y localiter oo 
Qycá ná teń świat przypcoł ; á3átym że pierrocy w niebie był/ 
niż ná świdt prsyficol. 

2 żeby Eto nie rozumiał / 13 pan €briftus w niebie był/ 
przedtym niż fies Pónnyśtiśriey vroosil/y 3enáto przyfedł na 
świdt/aby fie3 niey narodził CIaEo OŚISIa pofpolicte rosumicta 
tedy potrzeba naprz90 vważaćHiż fie wyrażliwiemowi/że Syn 
czlowieczy był w niebie/nd Etorepot$ voftapil. A Synem calo 
wieczym żaden inf y nie iefE/teono ten / Etorego Panna lidryg 
vroo£ilá. A proinateft tá vćieczEń/ gdy vczeńfiy mowia /i3 fie 
przes nieidta figure CÉtoro fámi fobie amyslili) tora 301vo 
communicationem idiomatum,to 9 Synu człowieczymimowi/c$ 
fie o fynu 23 0żym mowić miało. Abowiem ino to/3e/ficoy to 
pzzynofa/idwniezd rzec3 poswolono biora to/o czym left prza/ 
to ieft/że (yn25 03y był pzzedtym/niżeli był (pn calovoiecay/ y tat 
oprocz y przed fynem cziowieczym fpna Bożego ftánowio; 
potrzeba dobrzepómietać/ żenó ten czasdopierodo figur vétes 
Eác fie mamy / Eiedy florodniettorebe3 nieprzyffoynośći/ vola 
śnie / tato brzmia / rosumiáne być niemogo. A Etorzy inácacy 
czynia / ći3 flowa Bożego świetego igrzyfto czynia/ y ono ile 
w nich feft / infym ná pośmiewifto podoawdia. Lecz cozóniee 
przyffoyność wtym ieft/ticdyfie mowi/że Pan Jezus pietwey/ 
niż 30:366 fivoy nó fie vosial / wniebiebyl/ y tám fie oo Dycń 
fwego wpyttiego tego nauczyl conam obiówit, Fiamaóifte/ 

nierztac 


Ioh.6,61,64 
Ioh. 16. 28. 


VYflaprenie de 
nieba, ysfłapiea 
nie z nieba Paa 
za cbryfiuf0- 
Qe , mie może 
fe do rego cre 
lenia iéjagác. 


Gal.1.y t. 

1 Cor.9.1. 

2 Cor. 12, I, 2, 
&c. 


Niema [re S&a- 
zpićo iakiey rze 
ezydla tego , 1$ 
niektore okoli- 
cznośej 1e) t4)- 
ne f. 


Yoh. r. fr. 


e Cor. 12,2, 3. 
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nierzEac áby fie miało conieprzyftoynego 30467 że Dan Jezus 
w niebiebyl przedtym/ niż Orzad (woy obiał / y fEvoánieliey 
vwczyćpoczól/ y owfem/zDółoby fie coś nieprzyftoynego / żeby 
pan "jesus v ycá fwego w niebie nie miel być /y żeby infym 
fpofobem/niseli przez obcovoánie y rozmowez Bogiem, vofy to 
ich tych rzeczy / Etory cb nasuduczyl/ widdoomośći voftepic 
miał. A adifte śiłaby obylo zawośći y Żoftwa vrzedowi Pana 
Cbriftufowemu / gdyby fiebył tymże fpofobem / Etoryminfy 
prisco nim nauczeni byli/on też nauczył. 2 co wietfa/ieśli 21póz 
ftolp awel świety/Etory/po Panu beoac/oo nieba zachwycony 
byl/ áby fie był tám oo (amego Jezufa Cbriftnfá nauczył tego/ 
eaegoinfycb vczyć mial/3 czego fie też wielceprzechwala ; c3c2 
muby to/ co flugepotkdlo / Póna portać nie miślo: Sacnieye 
fymże fpofobens nauczony beosie fluga / niż (am pan sM oyz 
zefi / tiedy mu Bog zaton dal / był wezwany na góre óvoteta/ 
tómże3 Bogiem przez czis nieidti obcowawfy/ potym OSpiez 
ro 3támte puficsony byl / y tá£ wyuczonymbedacod ŻOgA/ 
wielarzeczyludw náucáy UEtore tám wiożlał.2l to Cieniembyto 
tego/ cofies panem Cbriftu(em sftóć midlo/táto y fam tf oya 
zef figurabył Pónd Cbriftofowa. 

Anienależynicena tym / że fie3zda / iżniemożebyć pewnie 
powiedśiano/ Fiedy/ abo iAto pan Jezus człowiekiem vroosos 
ny bedgc/ pierwey do nieba wftapił / niż luo3t vczyć poczał. 
Abowiemidto tá rzecz pewnaleff / o Etorey fie wie/ iéEo/ dbo 
tiedy fie eftálá / nietuż wsatemtá niepewna ieft/ 9 ttorey fie to 
obote rie wie. Abowiem prawod rzeczy niciáticy 3 Pao Ina0 pos 
znóńa być może/ dniżeli3 tótic ofolicsnosci. YOiersymybes 
wótpienia ofi y (cy/3e prawbaieft ono/ co Pan Jezus Cbriffus 
oo Xtátbándelámosoil:: amen amen mowigwam , od tad oglądacie 
niebo otwarte, y Anioty Boże wfłępuiace ysflepuiace na (ynà csłowieczegos 
24 przedfie żadnego do tab nie bylo/Etoryby to śrzeteltietwytoa 
żyć mogl/tieoy/abo iáEo fieto sfEdło: 20bo/ żebyfimy przytladu 
temu bórzo pobobrego viywáli / wierzymy/ że to feft pravoba/ 
co Paweł świety MOWI: Znam człowieka Chriflufte przed lat cztera 
nafla (ieśli m Ciele niewiem jeśli proc: Gata niewiem, Bog wie ) i$ porwany 
takowy był dźdo trzeciego nieba,T snam takowego cstowiekć,(- ża w a. 

e,ieś 
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le , iesli proci Ciała niewiem:Bog wie Ji byt pormánm) do Raiuy ftyffat nies 
»yftowioue ffo»wa , ktorych (ig niegodsi cztowiekowi mowić, 2k praeofie 
do tao Yo yfcy niewiedza / iato/ ábo Eicdy miánotwicie to fie 
sfiólo. A czenwiednót temu wierzymy) tego ieft tá przyczyna/ 
że to ći powiedźieli / o Etorych powadzeby namniey watpić/ 
grzechem v nasieft. Jź tedy y te flow vfty faniego Pónó biz 
ftufá woyrsecsone [a / y bes wfieltiey figury o (ynu catowiecaym 
rogumiáne być moga/ftufinie qoosifre im wierzyćjidto y infym 
wyrseconym oo péndá Chriftufa porotesciom/ y táiemniconr. 
Jec3 náo to/ niezdafie/ żeby tozgoła wiadomo niebyło/ 
Kiedy dbo ido Pan Jezus doniebówftapit. bowiem co fie 
fpojobu ootycae / niemóf nic zgoła nieprzyftoynego w tym] 
że Pan Jezus tám sádowycony był. Bo wierzymy / 3c tótim 
fpofobem pozmartwychwftanindoniebó wśiety byl/ióto Bue 
tap ś. świaoczy/ że/przy bytności Apoffolow świetych/ pode 
nieśiony byl /y że go obłot podiał oo ocznich / y toż też 2l noz 
lowie powtorzyli / Fiedy vacfli: Ten lezus,Ktory wiigtyiefl od wag 
do nieba, tak przyidzie ec. 20 zafie/ czemubyfiny rozumieć nie mice 
li/$e250g/tego$ fpofobu/Etorego ra3 w podnieśleniu fpnó fiocz 
go.00 niebć vżywał / przedtym też vżywóć niemiałr A co fie 
dotyczeczafu/zgoła to podobna Euprawośie feft / (c9 też nież 
Ptor3y CheologowievpótrowólDżefietonó on czós sftóć mos 
glo/ticoy Pan Jezusiuż ponurzony/y Duchem świętymi ObOdz 
t30ny był; vrzedwiconat fiwegoieficze byłnie obial/ toieff/goy 
czterdżieśćidni / y tylenocy poficzacna pufczy trawil. 2(boz 
wiem ióło UT oyzeg tyledni/ y nocy bespoEármu też 96250gá 
3dhowóny byl/ prseotym niżeli SaEon przezeń podal: tdf póz 
dobra ieff Eu wierżeniu / że pan Jezus otym chlebem niebiez 
fFim/ £tory ieff obcowónie3 Żogiem /y pótrzanienań/ tat był 
ecerftwiony / $e żadnego przyrodzonego połórmu praeco on 
AwpytcE czósnie potrzebował. bo ná ten caáo podobna toicft Eu 
prawosie/ że Oycá fwego wiośtał / y oo nieto fie náucsyl/co o2 
boie o fobie ar tvoierb£t. Coieśli fie £omu nieoo foricápobo 
ba/ter riecbay to wżóy vważa/żenicnie twierożimy w tey rzez 
c3y/coby 3 tdlogia y nurtem wióry Chriftyśńftiey walczyło. 
ITfy sáéie w tym vpevonieni a l $efietoagolá Łót w y 
wielce 


Skad pra& ed 
śakiey rseczyzńm 


S ufagla. 


Laki mogł być 
/pofab SSfłąpien 
nia Pina Chri= 
ffo ego do 


nichba, 


Act. 1.9. 


Ioh. 6. 46. 
y 8.28. 


Cil iel foster 
telny może nie- 
sakim [pofobema 
Boga &&idsrec. 

1 Tim. 6.16, 


Exod. 33. 20. 
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wielce fie 3 tego ćiepymy / żenam2Ś0g te tóiemnice vo fovoie 
fwoim obiawii. 
2L icéliby Etoiefczeża0al to/ Że to być niemogto/dby pan 
1Je3usv Boga byl/3 nmm obcował/onego wiożial.gdy3 pewna 
teft / że Dan Jezus człowietiem byl ; 4 tym caá(em czytamy/ że 
250g miefEa w évoiátloóci nieprzyftepney / Etorego ŻAden3 Iu» 
oi nie wiożial /. y wiożieć nie możesz y owfem że fam2d0g 
1Yfoysefovoimoroil: Nie bediieo mogł midzieć iwarsy moiey. Abo« 
»viem nie vyśrsy mie cslomiek, y bedsie syl. Ce? my oopovoicoamy/$e 
1ofiyt£oto/co fie vomicjfcácb pisyvoteosionycb moroi/rosumicé 
fiema/ nico tym/ coby fie sftóć nicmoglo/ gdyby dog cbéial; 
dletylto otym/coa przyrodzenia fivetto być nie może. Przyroś 
dzenie rzeczy tá£ie teft/że człowict śmiertelny. 25084 nieśmiere 
telnego wiożleć niemoże: Heczieśliby Bog cbétal/áby go cato 
wiet śmiertelny voiosial / nie tufie / żeby Eto byl/ Etoryby śmiał 
rzec/ żetego Bog fprówić niemoże. Abowiemizali [am ŻOg/ 
Etory powiedźial/ że człowieć widźieć go nie może/ yc] nie 
a3cEl też/żefie 3miluie ndo Eim chce/y tójtaw ieft/na Fogo mu fit 
podoba: Jzali nie rzetl MToyzefiowi: Fyśrsyk tył moyt2l widżieć 
tylBoży/tót ieff niepodobna człowietowi/ile cofiedotyczele” 
prayroosenia/idto fimego 25 ogiá wiośieć. tad też to/ 3e 31 oye 
zef tył Boży wiosiał / amilovodniu Bożemu przypifano bywa. 
A.ec3 w tym coEt03 przyrodzenia widzieć może/ zmilowania 
nie potrzeba. zali też paweł świety/ gdy do trzeciego niebd/ 
áboboX dis porwóny byl/y to flyfat/czego fie człowietowinie 
goośimowićjizali/ mowie/ páná "fesufa me wiożiał: Choć nás 
3bytpewnateft/se przyrodzenie p ánfEic/ ná on c3ás przyrodzes 
niu Bożemu pobobrie/ y Boftiebyło. Ażemu fieto w śmierz 
s&clnym iele przydóć moglo! tych flow zówrżeć fíe może/tiedy 
mowi: tefli w ciele,czyli oprocz ćidla niewiem,Eogwie. 259 gdyby był 
Pówel świety wiedzial/żefie to żadnym fpofobem wiele sfióć 
niemogło / nigoyby był tóć nie mowił) żeby fie3ta0 moglo 34a 
wrzeć/żemiu fie ono w Cicle prayodé moglo. 5Eedoprzynamniey 
nieiatim (pofobem fie połózuie/że też cziowiet śmiertelny 250 
giá y Pana Jezufa Cbriftufá wiożieć może / ieśliby tat 2509 
ebeiatuy Pan Jezus Cbriftus, Prydz 2 
a 
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2lc3 dóleto wiecey rozumieć to prsyftot / że fieto 3 Panem 
Jezujem sftóto/niżeli stY$oyseBerm/ábo  ávolem świet$. Abos 
wiemieśliUWToyże/ o Etorym nigożley nie czytamy! żeby Eiedy 
00 Boga przemieniony byt/ Cola czego też nie iiw / ieśli tma 
rzy 250icy wiożleć nie mogł ) przedfie nieco przytomnośći 
Bożey woiostal; Jeśli też paweł świety/ cbociaf Eiśle przemies 
niony tótże nie byl/śiednót twierośić śmiał/że páná wiosiaUy 
to w niebie ftygal / czego fie mowić nic qoos: JaEo Odleto wies 
cey to Ppónu Jezufowi przyznano być ma/ Etorego figuratylto 
byt Ti oyzef / y Etory Panem Pawiowymbył/ y o Etorym czyć 
tamy / że cad [is fwego tat przemieniony byt / że fie obliczeiego 
roziaśniło iato flortce/d aty idto świótlość dbo śnieg. 20 04^ 
leto fpofobnieyfiy teft Eu widzeniu Bogó/ y obcowóniużnim/ 
ten /Etory iabimEolwiet fpofobem przemieniony ieft/miżli ten] 
Etory nienie mao ćielefiwym / 10no śmiertelność. A niema 
nic/ ola czegobyfie to y przedtym 3 Panem sftóć było memos 
glo/co fierazzniminić oney gorze świetey sftóło. Tłieniożew 
pramoste éiálto śmiertelite vftáwicsnies 250 giem żyć / iaEo też 
A poftol mowi/ie éidto y krew nie mogę odziedziczyć £0 teft/wwiecznie 
oti3ymát / kroleflwaniebiefkiego: Alle przeofie / lesliby dog tat 
cbétat/ y tego cbwalátego potrzebowała / tedy możed9 czófid 
€idlo śmiertelite oblicseiego nieiátim (pofobem wiOśieć. Jato 
też ćidlo nieśmiertelne nie może w tym terażnieyfjym wietu/ 
Erozy teft mieyfce śmiertelnośći/wiecznie miepEaćymożeiednaE 
96 czófutunónim być / teśliby tat Bog chciał / yiego bwałó 
tego potrzebowała. JaEo to poEdsuie prayElao tych, Etorzy wo 
przyśćie Dáná Chriftufowe oo vmártycb wzbudzenibedo. Aż 
bowiem onibeda nieftdźitelnymi/ y táEimi/ iótiminó wieki be 
dad przedfie fie w tym wietu v£a3o/Cábotoiem zdrugimi/Etoz 
re panCbrifłus żywo sáftániená potvietr3esácbwoyceni bebo) 
Ato Ola ofobliwwey chwały Żożey/ytarania też Iuosi niepobos 
$nycb/ Étorsy ocsymá fiwymtnieidfim fpofobem nóteluośi pdź 
£13y C beba/Étore250d/ 90 vmórtych wzbnożtwpy/nieśmiertels 
noécia oáruie/y tá£ famifiebie oftarżóć beba/3e tá£ wielEim oo» 
brem Oobrowolnie pogórdzali. A tót iuż to perona ieft/2e Dan 
Jeżue/choćiaż émiertelng — egát ycá [ego widśial/y o0 
2 niego 


Matth.17,0, 
Mar. 9, 3, 


1 Cor. tf. 0% 


1 Cor. 1f.f8; 
rTheff: 4. 37; 
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niego immediate, dbobes érsob£u/ nauczony był. Cotofytto 
nicmálo fiuży Eu3óleceniunam / y wfytEim luośiom/nabożeńć 
fiwóoo Chrifiufapoddnego / £toreiáto teft ożiwnie ofobliwe/ 
y 25 offie;táE też ostvonie ofobliwym/y bárso25offim fpojobem 
90 fámego25ogá Paru Jezufowi obiświone bylo. 


RoOZDZIAL V. 


O Roskazaniach Páná Chriftufowych, ktorymi Za- 
konu dopelnil. 


(Dtaó tedy/mowiac o fpofobie/ Etorym Pan Jezusna 

101500 Prorodi poświecony byl/3acnosé y 25oftwo 

iego 3niego(my vEasáli: Teraz vśilować beojstemy / 

one też; tego vEózAĆ/co fie w vrzedźie Prorochim p éná "jesus 
fowymsámy£a. 

VVaym należy 24 wfytEo to / co fie vo Orscosie proroctim Pana 7fesufo» 


pws wym 3ámy£Ea/ieft obiświenie/y vtyoierosenie woley Żożey. 


me YOoley 3ásie 250$cy/ tora Pan Cbriftus obiówił/ Owie fa 
Bożej. ać cześci: Jedna 00 iego prayFasan należy; Oruga do 
obietnic. 


Lakopotryebń Przytzónia/ Etóre pan Cbriftus obidwil/owoictim (poź 
3KRażńć przyka- (obem vważonebyć moga. Abowiem niettore (a przydótkami 
Mose. ^ p dopełnieniem oney cześći Batonu HlToyzefowe” /Etora00 o^ 

i byczdiow należy:Theftozezófie fo 300lá ofobne/y iaŁoby nowe 

2L niecbcemy teras nicotymmowic/ że Paw Jezus Orugie 

wie cześci zaEonutl Toyzef owe /to ieft/09 ceimoniy y (Ado 
należace/żniofi/ obidwiwfiy fpofob flusby25 osey Duchowny/y 

P, Chrifti Za. podawfy Zaton milośći.Abowiemte P: Jezus nie vczynił/ile 
kozie miesniof, Drorotiembyl; śleile B rolemzoftawfy Iuou25 oże „Przeto 
Dr tre toy o Broleftwie p.Cbriftuforoym mowić beostemy/to też na 
Erotceprzypomniemy. Teraż powiedamy / 132508 niedhćial/ 

aby Dan 7jesus /. potinásiemibyl/ y potis Syoémtobcowal/ 

iávne vosmiánte zniesieniu otych cześći BaEonu IYfoysefos 

wego vczynić byl mial/ola tego/Żeby flufiney przyczyny ooraue 

ceniaiego niesoali fie miec ći/ ola £tory cb naywiecey poli 

8553 yt. 
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był.2ł owfemola tego fánetto chcial Bogiaby Pan fezuspoQ 
SaEonembyl/seby te/Etorzy poo SaEonem byli/wybówił. 25yz 
lobowiemsinfey miary oofyé wieley wieltich rzeczy / torcie 
00 przyimowónia péná Chriftufa odrażóć mogly. ZAtoretes 
onád£ 250g cbéial/ aby były/ áto/ £u oFazdniumadrośći y mocy 
fivotey; y Eu doświdoczóniw/ y ćwiczeniu wiary luos£Etcy: f dto 
to / i$ Dan Jezus / Etorego Prorocy opowieddli/ że Brolen 
anácanym/flawnym/y możnym być mial/ tá£ wielEa podłośćie 
obtoczony przyfedł / y wfytkich luożi vErzyw0zeniom poź 
legł. Przetoż nie trzeba bylo przyczyń watpliwośći przyź 
czynić beż wfelfiey ważney przyczyny; y owfem/iato przyź 
ftalo 25ogu naprsoo tiefiafó pniżonego/ y.émiertelmego poź 
fiść: tat zódśie iens przyftalo / amicétenie cześći Ba£onu/ ná 
infy-czós odtożyć/ aby fie oney maorosct/ y fprawiedoliwośći 
250icy /Etorey 3ávojoy w nauczaniu luosi viyroa / tu też (lao y 
anát potazal/ to teft / że 25ot5 let Bá y powoli wpyttie (voie 
fpróroy do Voftonalośći pisywoosi/boqabsátac wtym ludztiey 
mołośći. Yłópomniał był 250g nietiedy luo fiwoy / ieśliby poź 
wffał w pośrzod0Enich proro£/ ábo táEi/Etoryby powiedał /3e 
fen wiożial/ y opowiedalby im cub/ ábo 3ná£ / y s|Eóloby fie to/ 
€o on im potieoal/ ársePlby im/3eby fli /yndślśdowali obe 
cych Bogow/Etorych nieznóli/y dby im fłużyli/żeby nte ffucbás 
li fiow Droro£á onetto/ ábo tego /Etoryby fet opowicoat/ ola 
tego/iż ich tuśi p25oq icb/áby tévorto bylo/teéliby go mitowás 
ly śbonie /3 cálegofercá ya cádley Oufiefiwey/zć. Atoż / Eiedyz 
by byl Pan feżus / Etory tego rie praal/. że Bogiembył; y oe 
wfiem/gOźle tego potrsebá bylo/vczył/ y pofózowalżeftufinie 
fnem Bożym, bo Bogiem byt/ goyby/mowie/ ten byl vczył/ 
że SaFon bo Ceremoniy / ydopraw należacyptienieważy/ dle 
żeieff infy [pofob fiużenia Bogu; zdifte Sydom/wedletego/ ide 
£o pé Jezufowinieżyczliwi byli/ posornaby fiebylá occáfía 
pobálá pomyślenia/ $eonbyl fałymwym Prorotiem/Ola tego/ 
iż By [pofob fłużenia 50gu przepifował / nisclitlfoysef / vo 
£torym Sydowie nábsiele miieli/ y Etore" nózbytprzypifowali/ 
piseptfal byly ytótby było wfiytEo ftórónie Boże ddremine.2A ie 
naczeyfie maw infy cb ino cunis cbétalidby w Pre 
345531 3 ovéle 


Gal. 4. 4, f. 


Deuter. 13. I, 


zPetr. t. Ir. 


1 Sam: 16. 12. 
e Sam: 2.11, 


y fet 


Czemu przyka- 
ganie o fabacje 
gonieitonc. 


Dopelnienze Za 
komu do obycsá - 
200% zależacego 
przez P. Chri- 
p» 
Dopełnienie1. 
rofkazdnia. 
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3uótebyly/y otazdły fie/Etorc fies Proroctwy Prorotow/piere 
wfym wzgledem oważonymi! nie do Éoricá zgadzóly. 2lbos 
wiemnie obiecał był Ż>og nigośley wyrásliwic/3e on obiccány 
rol żdra3 potym / ido rodzony / śbo obidwiony był / anás 
canym y możnym być miał/ dletylEo po proftu opowiedziane 
bylo/żemial być znaczny/y możny. R ovofiem/ iśto Piotr éwies 
ty mówi/ świdoczyli Prorocy pierwey o vtrapieniach iego / 6 
potymoflawach sa nimiidacych.Przetoż nie motto fie flufinie 
nic gánic/ ieéliná ofłótet tdtimzoftał Pan Jeżus/ idtim go/ że 
mialbyć / Prorocy opowieddli. Jato też Dawio (Etory w tym 
figura Jezufa Chriftu(ć byDniezdrazjiśto na Eroleftwo obraz 
ny bylná f£olicy vétaot/y Erolować poczał/ dlc dopieroponiee 
malym czóśle ne żacność otrzymał. Ale dorzeczy.Lhevczył 
tedy p. Jezus Cbriftus te /36 Onibytnośći fivcy nó żiemi/żeby 
Baton / dbo Etora cześć iego miálá byćznieśiona/ dle Zaton vo 
calezoftiwiwfy/ vczył téticgo (fpofobu flużenia Bogu / £torce 
go nápotym wfyjcy przeftrzegać mieli/ y Etory voiccany miał 
być. 5 caego/iáto fie3acnosc y Boftwo Pana Jeżufowepotie 
zwie/iuż obaczmy. 
podał tedy Pan Jezus Chriftus udśiom/ wfytet Zafon 
09 obyczdiow nale$acy; Euzdchowaniu / wyiawfiy to roftasde 
nie / Etorewfy[cy wyznawdia być Ceremoniálne / to ieft/ 9342 
chowaniu fiábátu. bowiem todlateyżeprzyczyny znieśione 
teft / ola Etorey innych iemu podobnych bárso wieleznieśiono. 
2l cbéial Bog / żeby to przytasónie/ vo SaPonicbo obycadiovo 
należacymybyto/ áby fienicooftáte£/y niedoffonałość iego tym 
barżicy potasálá/ y áby tym wietfie mieyfce do poprawy tego 
było. A 0o Eażdego pisyÉasánia zatonu0o obyczdiow należacee 
go/ to Pan Jezus przydal/ cobárso wieltę tego/ Etory to vczyś 
nić mogl/3acnosé y Boftwo potaznie. 
Batonroftazował/żebyfiny infiy cb 250t01/ oprocz iedrtes 
goniemieli/ dni cbwalili. Uczynił go doftondlym/ y Oopełnił 
pan eus] gdy nam y (pofob modlitwy CÉtora czofita flużby 
Boty miedzy naprzednieyfymiiednaiefE) pevony/ y voiecany/ 
y ten zgola Bofti przepifal: gdy nam też [pofob hwalenia Bos 
ginowy /ttory prcotymagelá nieftycbány by Mii y " 
(360. 
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fraza Albowiem JaEon nigosicy tównieniodlitwy nic roftásue 
ie/ nierzkac / Żeby pewny (pofob modlitwy prsepiforoáé mtat. 
© Étorey rzeczy baddnie/ iefli fie (nao$ Eomu niepotrzebne wie 
Ośt/ ten /ieflito/ co3áras powiemy) bedśie vważal/ [polnieznóz 
mi pr3ysna / że to do zaenośći páná Jezufowey y náutitego 
wielce fiuży. A przyczyny/ ola czego w Bafonie modlitwa ros 
ftaséna nieieft/te3DA03a fie być: Plaprzod ola tego/że wfiyttie 
obietnice/wZatonie przelożone/nie pzzechodśiły tego/co ludzie 
powinni byli czynić; y ovofem zdal fie Zaton wiecey rofió302 
yoác/ni3 obiecowóć. A tat/flupnie to/co Baton obiecywał / też 
niw / Ftory go przeftrzegal / należólo / śnitego żadna miára poe 
tyzebó bylo/żeby fie ieficze$ to moolié miał. Potymiż to/co Sa» 
Pon roftózował / bez ofobney pomocy Bożey czynić fie mogło/ 
pisyrramnicy tym (pofobem/ná Etorym 2508 przeftawał. 2ibos 
wiem nie mogiby był tego Pan Bog besnávufienta fprówiee 
oliwośći fiwey roftózóć / 1efliby to bylożadna midra vczyniono 
być niemoógło. 21 że perony fpofob modlitwy vo Zafonie przes 
pifany niebyl/to zda fie/i3 fie Ola tego sffało/żeB0g nie zawfie 
to/ cow Satonie cbwalcom fiwym obiecował/ Oawał. Jatoż 
tedy 9 orto modlić fiezówfemogli; To zafie/że 250g tego/co w 
Satonie obiecywał /niezdwfiedawał / bez nórufienia (fprawież 
oliwośći fivoley vczynić mogi. Abowiem tymi caáfem fam w 
fobie by poftánowil/ 3e luosiom/ináfym fpofobem/pofłufeńe 
fEvoicb nágroosié miał / toicft/ przyfłay wieczna ficscólimos 
śćia / Etorey / że fimót nieiati / prsynamniey tym /Etorsy w tym 
wiefu tat ćiefEo vtrapienibyáli/ 90 Bogaddny był / nienie 
pi3efifaosa/ y owfem Eu prawośiebórzo podobnaieff. Lecz w 
nowym prsymiersu/y modlitwa nam prseptfána left/ y fpofob 
modlitwy. tY$oolitiwá fámámapraoo ola tego /iż obietnice e 
oánicliey przecho036 wfiytto nafie pofiufieńfiwo: y żywotć 
wiecznego/ża0en/wlaśnie mowiac/wyflużyć niemożezćle dboz 
€iap Eto poflufnymieft/ prscofie fie tóżdemu potrzebdieficze 
v 25ogátey obietnicebát3o piliioooprafác.otymolatetgo/i$ 
tat wieltaieft ooftonátosé roffasan Zwdnieliey/że/ieflibyfiny 
co ta3 00 Boga rátovodnimiebyli / żadna miára byfinyich nie 
yoypelnilis 4 tego rótwntudoże powzebń fie tátác "=" pino 

; Qoprae 


Czemu modli- 

(S4 fary 
Przymierzu ro- 
Jfedidna nie bye 
Ta; 4 nox) 


rofkazdna fefe, 


Zacność modli 


fS) Pánfte). 
Matth. 6.9. 
Luc. 11. 2. 
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ooprafáé. Gpofobsáfie modlitwy pewny prsepifány ieft /ola 
tegoó/ 13 9t0/ co Bog vo Ewónielicy obiecwie/prośić go pewnie 
możemy:y żeżadsiemu3 tycb/Etórzy Bogu poo nia poflufni (8/ 
Bog nie odmawia tegó/coras obiecal; y że ntemáf nic/czymby 
Bog Iuosiom bes narupeńia fprdwicdliwośći to nágroosié 
mogł /iefliby im onego wiecznego żywota / y nieśmierteltośći 
nieoal/ ná czymby oni/ téb3c/iáto ná żywocie wiecznym), przeć 
fiić mogli. 

^jáEo Bofti zóśie ten fpofob modlitwy icf£ / Etory Paw 
"feżus przepifal/ 3 ta fie poEózwie / 3c w tab Erotkicy modlie 
twie oálcÉo wiecey táiemnic ieft/ miżelifiow. bowiem wa 
czy nas / Etoieff ten2509/ Etoregosámpe wzywać mamy / to 
ieft/ D cic. Ciefy nas/gdy przytym potózuie / żefiny my onego 
25ogá (ynmi fa. Dczy nasjińtowo przećiwto bliźniemu milość 
mieciefiny powinni/Eiedy fie modlemy/ to teft / 3cby(my tat inż 
fym Liśto fóbie/wofyttkiego dobrego 3ycsyli/ y choćiaby fiekto 
(am tylEo moblit/3eby przedfie Dycánáfego/iáto vofyttim luv 
osiom Chriftyśńftim fpolncgo/ wzywał. Uczy nas] że 2508 
Qéiec/Etory tafta y moca fwola wpedżieieft/ ftolice fiooie ma 
nóniebieśiech onych nawysfy cb y niefeworzonych. czy nas 
przytym /: że saplátá náfiá vo niebieśiech odlożonaiefi / gosie 
Qétecnáf ieft. Oczy nas! Etore fa terzeczy / o tore fietoniez 
czniey vftówicznie bogu modlić możemy/y mamy. Wczy nas/ 
żefie o tonawiecey Bogu modlić mamy / c909 hwaly iego/ y 
wieczniegonófego zbówienianależy. 30c3y / żezówfe wiecey 
fobie ważyć mamy cbwale2503a/nticlivofiytto/ y niżelinófe 
włafitezbówienie. Oczy/Etorymi/yiat wielem [pofoboe/ y ióć 
Ooffonóle o dowale Boża ftóróć fiemamy/toiejt/ vfty/(ercem/ 
y vczynEómi. Oczy/żechwalenieimienia Bożego /Etore fie ve 
finie ooprávouic/ieft czafita / y czafitaniepoślednieyfiafiużby 
25 03cy pod nowym rsymíersem; d zótymnam, 3gromóożcz 
nia/ 09 takiego wychwalóniaimienia Żożego / wielcezdleca. 
Weży/żetenOSpiero przyftoynie Boga cbvoali vfty/ w Etorego 
fercu Bogtrolnie /y £tory zyrzeprzed Bogiem poftepute/ y 
iemu fie cóle Oar3a05i€. Wczy./ żefercenófjefunOdmentemieft 
fivżby B ożey pobnovoym Przzymieżum. Wczy nas! żefluśbó 
: fadeczna 
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frdeczna bes zwierzhownych vczyntow pobożnych być nie 
może; y $e fie Dopiero fercenáfe Bogu podoba, Éicoy to czynie 
ny zwierzchownie / conamroftażano. Wczy/iato człowiet/ 
Ficoy chce/ y Boga o pomoc prosi/ doftonalewole Boża czye 
nić może/ y powinien czynić. 30c3y AE wiclEicy y caeftey/y prás 
wie v(távotcaney pomocy 2503cy / (fprówowóniezbówienianós 
fiego potrzebnie. 2L tá pomoc teft oar Ducha świetego/on pos 
śliet niebiefti. Przytym też vczy /iáfoná mále w rzeczóch 002 
czejnych czlowiet Cbriftydn(ti przefłóć może y ma/to ieft/ Fies 
oy mà fiwoie pożywienie. Dczydto ten też/Etory ma pożywiee 
nie fwoie/ powinien przedfie calez Bogazadwifhać / y iego oto 
prosic/dby muoalte pożywieniavżywóć: Oczy/idto voiclEic oo 
broieff wiecznezbawienie/iaEo to/EtoretáEim luosiom/ Etorzy 
go by namnicy godniniebyli/ ofiśrowóneieft. Potrzeba boś 
yoicm/áby temu grzechy odpuficzonebyly/ Etory zbówienia 097 
ftapićchce: y owfiem fámo grzechow oopuficsenie/ (ámy wież 
cznymzbówienić ieft._ f ávonieiconat przypomina/ co ći/ofoblie 
wie y Eomiecznie/ powinni czynić / yiatodo niego powinni 
zmierzać / Etorży go prógna / A to iefe/ żeby tócnibylitEu 00pua 
pezeniutrzywo fivoicb/Ed3oemu/Étoryby icb obrásil. Uczy na 
oftáteE / idEo wiele przećiwieńftwa potrsebá ćierpieć człowiee 
Eoi Chuifłyśńfticmu ; y iáEo fłótecznie onezwyćieżonebyć 
moga oo tych/Etozzy náo£ieie fiwoie w Bogu poloiylisy idto fie 
naoftatet fcześliwego Eoricá takich vtrapienia (pobsiewáé 
możemy. Cat wiele/ ytaf wielkie fa tólemnice/Etore fie w tat 
ErotFiey modlitwie zdmytóia; ápracofie fietylEo ledwie niee 
Etores tych/ Etorefiew niey sámyEáia/wyrásily. Przeto 250» 
fFimuéial ten być/Etory tót Bofta moblitoe podal A bowiem 
lvoztidowćip/ ledwie wiele flow, rzecz bórzo móła/ dofyć wys 
rożumidlnie wylożyć może : lecz rzeczybdrzo wieltie/ ytych 
bár3o wiele w barzo mółuftowiech śrzetelniezdwrzeć/ (fprówó 
teft25 offiey madrośći. 

„ Spofób cbwalenía 25 ottá towy/ieft cbwalié go przes Jeż 
sufa Cbriftufa. Co fie Owoidtin fpofobem o$sicie. Abowiem 
cbwalimy Bog przez Jesufa Cbriftufá / gdy Bofia chwale 
25ogu Oycuobbavoamy / nieidto yczniowiej dbo nafldoowcy 

[a t'ieyse 
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Yioysefowi/áleiá£o fludzy y podddni P.CHriftufowi. Chwas 
limy też Boga przez Jezvja Chrifłufa / Eiedy famego Jeżufa 
€briftufá hwalimy. Pfytka bowiem chwala Boja /Etora 
fie Chriftufowiodoawa/ zćlega fie Eu hwalefimego Boga 
Qych. Aiżtd tylko cbalá siia Bogu przylemnaiejt/ évotá» 
1 Petr. 2. f. Oczy Piotr świety/ gdy mowi: M fami zako kamienie żywiące buduya 
cie fig, domem duchownym „ofiarownictwem świętym , ku przynofieniu 
ofiay duchownych, przyiemnych Bogu przes Iesufa Cbrifufa. o też pos 
twierdza autor liftu 09 ebreow / gdy tóf wierne napómuia. 
Przes niego (ChriftufA) tedy przynośmy ofiarę chwały vfławicznie Bo-- 
gusto tefł,owoc warg wyśnawaiących imieniowiiego. oR gożletolwiet 
^ namro(Eásuia/3ebyfiny co caynili/ ábo fie o nas movoi/ żenie co 
Philiprn. — dofłużby Żożey/ ynabożeńftwanależacego I czynimy prze3 
Iezu(a Cbaiftufá/tám to Owoieznóczeniemieyfcema/y flupnie 
vważonebyć ma. Lecz Etoby watpil/ 3e ten Żoftimieft/ beż 
Etorcgo cbwalá Bofłaośiśia żadna być niemoże: 

Dopelniemie . 3 - Woftózunie Zaton / żebyfimy żadniey rzeczy / Ftórana niebie 
ro[cajdnja. wzgoóre/ y násieminifto / y vo voobsie poo żiemia ic(E/ obrásu/ 
ábo pobobicriftvod nie czynui/ áni fieimttaniaU/óntim flużyli. 
A to vczynił doftondłym / y tego oopelml. pan jesus! gdy 
r Cor.1o.14. — praes Apoftoty roftáauie/ voficlátim [pofobem bálioénoro fie 
(tr3eos/táE/3cbyfmy fie y tych micy[c cbrontli/ gożieiechwala. 
Dopelolenie y. 5. Coftésuic Zaton Lioyzefów / 3cby (my imienia Żd0żego 
rofkasńnia. | wódóremno niebróli: A tovcsynilooftonálym/ y oopelmt pan 
Mat:5.34. — "feżus/ goy nie pośwala śni w pravoosivoycb rzeczach nego 
s Cor: 1.23. — fiáodremno brać/ abo onego wzywać oprocz, żeby co táFowes 
go fama bwałóB ożananas wyćiftdłó.2 toolatego/napra007 
Zeby tdf imie Bożeżdwfiebyło v nas świetobliwe / y nigdy 09 
letficy wagi nie prsy cboosito. Potym / żebyfiny caefto pray fie» 

gáiac nienáncayli fie £r3yvoo pray étegác. e 
Znielienie 4. v5 Woftasal SaEon świecić Ośień Bábátu. Tego przyPazónia 
przykasdnia. — is Ceremonianieieft/ Pan Jezus Ooftonólym nievczynił aleje. 
: anioft / idto y ine Ceremonie. © czym potym mowić nam 

| - przytdzie. - | i! 

Dopelnienie $. Roftásuie Zaton / żebyfmy cacili oycá y mát£e. Coi tátie 
Py  ieftjzedoftonlfymyczymonebyćniemożej Ośisia też ry 
wą obie 


Heb. 13. 15. 
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fbiemochezofEawa. Dopelnione iednat ieft ob Chriftufa3tey 
mióry / $c y rooficom/y wfyttiminpym/ ttorzy na miey (Cu vo” 
oficotw [a/i4Eo faZwierzchnośći/pónowie/meżowie/co powin 
ni caymé/ roffózvie. Co teft/żeby/ióto fam25ogiEtory pzzedtym 
pánétylto wfyttich byl/ D ycem fie pzze3 p-ébriffotáofasal; 
tót też vofly [cy ći/Etorzy ndo infymi zwierzchność máia/mniesás 
cbowáli fie/iá£o p éiovoie tyl£o/dle rácsey idto y covic/praes 
ćiwEo tym Etorycb Póny (o;y żeby też y famiroośicezwierzd” 
nośći fwoiey nad Ożiećmi/ ttora po zwierzchnośći Żożey aoo 
ftondlfaieft/śle niepżywaii. Rodźicom roftazano/żeby nie oras 
źwili Ośiatet; dle żeby ie voycboroyrodlt vo botásni / y vo támoéci 
p áriffiey. Swierzchnośći roffazano/żeby znaló/ tá mocy ndo üt 
fymi/nie (ámá oo ficbie ma/ ále ob 25 ogá icy boftálá/á tonáto/ 


Ephef. 6.4. 
Colof. 3. z1. 


Rom.13,1.&64 


Ephef. 6. 9. 
Colof. 4. 1, 


Colof. 3:19; * 
Ephef. j. 25.284 
r Petr, 3. 7a 


Dopelnienie &à 
rofkazdnia. 


Matth. £422, * 


Matth. f. 39; 
Y 42« 
Luc. 6. 35. 


Dopelnienie 7. 
rofęazanie, 


Roz.5. oRosk. P. Chrift. ktorymi Zak.dobelnil. 28 


ftonátym Pan Jeżus/ y tego bopelnit] gdy nam tat y patrzyć 
ná niewidjłe załózwie/ żebyfiny tey pożadśli/ pocaptáiactoaá 
Matth.19.9.-- cydzotoftwo w fercu popełnione. YOiec goy 3ony/ ola 3aoncy 
pr3ycayny/opufesáé nie posvoala/opzoc3 ola wfietecseriffwwá;y 
gody nam wfelatiego wpeteczeńftwa/ y niecsyftosct/ y Gtárás 
Ephef..3.4. dośći/ y glupieymowy y żórtowónia (co v Pbilofopbow niee 
tylto pozwolono / dle owfiem miedzy cnoty policzono było) 
3gola sábránia. A żcbyfiny tato naywftrzymieśliw ymi być 
€ojeff Poft. mogli/poft nam wielcesáleca. Btory nicinfego nie teft/ icono 
sátraymánie fie 00 woficlEicb połórmow y napolu do czófu pes 
vorego/ Eu temu Eońcowi praeofiewsicte/ áby [právoy éwictos 

] bliwetym fpofobniey odprawowć fie mogły. 
Dopełnienie 8. Sałózuie daton / śbyfiny nie Eradli. Wczynił go doftonde 
ninm — yyy vopelimi pan Jezus/ gdy nam nie tylEo sáEásuie cuo3ce 
: go gwaltembraćjy potrsebriego ratować roftdznie: śle gdy też 
niepożwala/ żeby Eto / hoćiaby to bes czyiey Erzyw0dy czynić 
1Tim.6.9. — mogtl/votecey niendbywal/niż mupotrzeba Euzóchowaniu te ży 
VV. vwotá:2(icfliby iconát voiecey nábyl/ dbomiaUni mu potrzebó/ 
tedy to wpytko cbce/dbybylo ná vbogie y ná infiepobożne viys 
wditia obrocono. iDstvona náoftáteE y Bofta niciáEo we wpyte 
tim żyćiu wftrzymieżliwość przepifuie/żebyfiny 5aony fpojobE 
tego nófie nie obracali/co/prówem milosci/infiym przynależy. 
Dopelnienie 9. Sábásuic Saton / żebyfiny falfywego świadectwa prze 
rkasdnie voto bliźniemu niedawóli. Covcsynilooftonátym Pan Jee 
3u8 y dopełnił tego/ gdy voficlátie £Lamftwo/ y letEomyślność 
3golásnosi. 2| o0 tetto gdy też chce/ dby obmowifta/ Bácunti/ 
fódy/y potepidnia/Etore wfiyttirzeczy [pofoby Elamftwd [6/00 

iego cbiwalcom Ośletiebyly. 

Dopelnienie 10. Jatdzuie na offótet Zaton / 3eby(imy nie posabáli czetgoć 
re" — kolwiet 3 tych rzeczyj Etorefa bliźniego. To vczynildoftonde 
lym/y tego Oopełnit Pan Jeżus/gdy nietyltozdtEdzuiejióto Sas 
Eon / żebyfiny fie w tatich pożadliwośćiach nietocbáli / dleżee 
byfimy teżnigoy w fercácb nafych onich niepomysláli. © 2502 
(o  fiep to oopełnienie SaEonu Bożego:0 BofEif to Pan/nó Etoe 
- rego tat wieltich rzeczy taE votel Eje OoEończenie zachowane 
było/ Etore byl og $aoemunigoyáni w namnieypym dc 
cie 


Match.f. 28. 
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Fóiezafonu niepozwolił. Samemu fobie tylEo te wolność 3d» 
chował. Sam ie tylEo P.Jezus0o ftuttu przywiodł. Prawdzie 
wie tedy nabliify po250ttu/y prawie Boftiieft/ Pan Jezus. 


Rozpziar VI. 
ORośkazaniach ofobnych P. C briftufowych. 
Meto wfiytEo / choćiafi bárso wieltierzeczy fo / y 250^ 
ftwa Pana Jezufowego oofyć znacznedowody / przede 
fie/ gdy fie 3 Boftwem orugicb przytazańiego ftojbie/ 
bálcEo fie ono znóaczniey połaże. Abowiem/ żeby ninaczym nie 
scboośilo/ w tyms/ czego icono oo nawietficy niewinnośći żyć 
1votá potrzeba / roftazat náo to Pan Jesusj żeby Edsoy/ Etory 
wczniemiego chcebyć/ fimego ficbiesápraal/ £r3y3 fiooy nd Ez 
$by Ośień brał/ yzónim Pedł. YO Etorych tat Erottich flowicch/ 
tót wieltadoftonałość światobliwośćizawóAri/że fie 308/13 Żyć 
wot Anielfti prsecboo3a/y oo Boftiego przyftepnia/ ći/ Ftorzy 
tótim (pofobempobożnieżyć véiluia. Abowiem/ cotolwieć w 
nas 3 przyrodzeniaieft Bogu przećlwnego / to wpytto te trzy 


Rofkazdnia Pda 
na Chrifiafi Se 
ofobne do obycza 
100% należące. 
Matth.16.24. 


flowá páná Jezufowe3 grunto wytorzenić moga. triluiemy | co;ef sdprieć 
fámi fiebic voByfcy 3 przyrodzenia / y Eochamy fiew fivoicb poc fiebre f ámego, 


żadliwośćiach / taE / że fie 30/13 ten człowietiem być przeftal/ 
toby tego poprzeftat: 21 Pan Jezus do rókiey nasDoftonie 
łośći prowaożi/że ten żadnym (pofobem Cbaftyáninem być nie 
może/Etoryby tego agolánieporsucil.D tic tu nie waży 3acnosc 
vrodzenia /nicbogóctwó/nic żadna moczóleto tylko waży /co 
v famego Boga droga rzeczaieft. 2L droga tzec3a to v BOA 

byćtiemoże/co fam chćial/aby fEaśieEoniecznie podlegio. 
Ato (ámego fiebienienawiośieć/y 3 (obo fierozftawóć poź 
czyna/ teńći wyfotiego ftoprid vo pobożnośći Cbriftyénftiey 
boffapil; śle przedfie oo oólcEowysfego garnać nm fie potrzez 
bó.Abowiem miaftotego! co bedźie zosumial/ że/ gdy tat żyte/ 
wfyttich luośi przylążń y tófte pozyftać fobie może/ tedy ma 
wiebDziećjiż wfytticb nienawiśćnó fie obroći/ y fámego fiebie 
nd potwarzy wfytich/dnó ofkótet na oftótnieniefcześćia poe 
ba/tá£l 3emu fie ná Eaż0dy Ożieniniedlażadney inficy piay esyny] 
$55 icono 


Co ieśł brze 
krzyś Ao) na 
kaidy dzien. 


Co feft Chrefin- 
4 nailadóoiać 


FVyklad miey- 
fé4 do Kolofen- 
epe. 


Colof. 2. 9. 


Roz.6. o Roskagátiách ofobnych 30 


"£conoola famego tylEo Pana Jezufa Chrifłufa/nie tylko śmier 


ći fpodźiewóć trsebá/ dleteż/ iejliby tat 250g cbéial/ voefolym 
vniyfłem one podiać/ y nietylko BEobe w flawie/ dbovo mátes 
tnośći podiać/ dleteż y żywot na fańcdobrowolnie podać pov 
tt3ebá/ ć to fpofobem táPim tati icono możebyć ze wfystich 
naotrutnicypy y naobrzydliwfy. 

Cá£ pojłanowiwfy vmyft/ potrzeba dby calowicE Cbris 
ftyśńfEi voe wpytEich (právodc / moroácb/ ymyślóch (reoicb/ 
áymotpándá Jezufa Coriftufá Eu ná(Idoovoámu przedfiewsiał/ 
9 żeby fie cále iego naooffonalfym obycaáiom przypodobyć 
wał/ to teft / áby fie cále250gu pod r360 poddał / yiemuoufal: 
aby bár3o sápálcsywa milośćia tu Żogu y bliźniemu patat 
tóE żeby też 34 bróta żywot polo3yC/ásáriawietf ym niepraytas 
&ielem/ nierztec áby mial o pomśćie náo nim pomyślić / 256gu 
fic też modlić gotów byl: y żeby w ostvoriie wielfim ymiżeniu 
fercá fiwego przed nawyżfym Bogiem zdwpepoftepował : $c 
by fic w przytaśń 3 nim przes czefte modlitwy zówierał / y one 
vftawiczniew moolitvoácb trwdiac 3átrsymawal. © iato tedy 
pramosiwie Bofkie Gitotwu tat rzeEe) roftazdnia. © iśto pra» 
wośiwie Bofti taEich voffasat pobarocá. CoEolicE Boftwó 
C3etá£ rzete) w nauce onych naprzednieypych $ilofopboro/ 
zdało fie byćjy w famym zatonie HToyzef owym było/ro tu tá£ 
móleie/ tóf fie zaćimia/ że3ć ćień tylEo/ y34 fame niedoftonde 
tość/wzgledem przytazań P. Jezufowyc, flupniepoczytano 
być mia. JĄto też pawelświety/ o0d0wodzac Cbriftyány / żeby 
fpofóbu flużby Bożey/ dbo prawodślwego Żyćia pobożriego nie 
brali/ dni3 $ilofopbiey/ CEtore on prożnym omamieniem nóżyć 
wa | tefliby iey Et9 oo sftinowienia 3 niey tego oboygá vżywać 
cbétal/)ánite$ 30nydb żywiolow świdta/to ieft/3 3atonu/CEtos 
ry pobániens luozEim 30a fie Olatego nazywać/ 15ná on czós 
019/co fit vo Zatonie /3wlafcza Ceremonidltym/ podawólo/ 
poddniens/y vftńtwaBofta prseftálobylo być/)tegoż też 00100 
du ożywaj gdy mówi: abowiem w nim CCbriftuśie/to ieft vo mów 
ce Chrifujówey. Abowiem Eladśie fie tám Cbriftusnic przeć 
€iwEo ofobom/áleprsecivoPonáutom/) miefika wflytka ona supet- 
ność bofbvd Cicleénie, Vie przy tego Alpoftol/ żeby coś Bofiee 

2 gy 
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go Ci tót rzek e) vonáutácb $ilofopbftich nie micłobyć. 250 
cotolwiet oo 25ogá icft / Boftarzeczaieft. A coEolvoie pras 
wożiwey madrośći ieft / tá oo BogdiefE : dodlcEo mniey tego 
przy / żeby niebyło Boftwo w Satonic Zl Toyseforvym. Abo 
miem ten oo Bog poczóteE fiwoy mial : śle tylEo przećiwto 
temu wfytkiemu wyftównie naute Chriftuforoe/ táF/ $eono 
oboteżgółdznita/ idÉo/goy iutrsentá / ábo też (ámoflorice vv» 
fboośi amio gwiazdy / zniEarieżyc/ y 30a fie/ 3eicb niemáf/ 
Gody mowi/ że Bofiwo to eft/vofytto / cotolwiet do flużby 250» 
8cy/ y prawośiwie pobożnego Żyćianależy / micfka toieft/ voies 
cznie/ y ftótecznie fte náyouic/ y dni popráwiono/éni cooo tego 
przydano być może/ iáPotersecay / Etore w $ilofopbiey / y vo 
Satonie tftalt/y intie Boftroć midły/poprawione/y oopelnmos 
nebyly. zupetnofé to ieft/ niepo cześći/ Geleśnie toteft/ fámo res 
cza/nie przez Cierie/iáEo przeotym w Datonie. £IJuśited0y mieć 
zgoła wielkie Bofiwo ten/ttorego náutá tótowym Bofiwem 
nápelniona teft. 

cjeono iefcze przytazdnie Pana Jezufowe ofobne icft/ 
Etore/iż zwierzchownej y Ceremoniálneieft / 3oáécby fie fnadź 
tomu moglo/że dotót Boftiey nauEi Pana Jezufowey nienąż 
leży/ Etoreieft fprówd obchodu wieczerzy Panftiey / przegłae 
manie y ieozenie cblebá / y przez nólewóniey pićlewiną. JLecz 
ia / żebym teras o wielu inpych rzeczóch nieniemowił / wierze? 
Że 3 tego famego Edżdy iego nicidta 25offa zamość obaczyć 
może/że 00 tego / Etory Baton Boży Ceremoniálny ná oftátc 
anioft / y Etory zgoła duchownego fpofobu (lu3by Bożey vczył/ 
tá fana tylEo Ceremonia miedzy iego roftazdnia 3iwfe trvodo 


iące/ y d9 wfyttich należace policzona ieff. 2503acnamusi. 


być tó Ceremonia/ Etora fámá tylE9 miedzy prsyFasármisgolá 
ouchownymi mieyfcema.A cbétat Pan Jezus/Żeby tá Ceremos 
nia3oftalá / y wiecznymi csáfy ob luduiego zóchowanabyld/ 


dla teto/áby tá£ wielkiey rzeczy /iałaleft ond śmierć iego ofrua 


tria/Etozey vważenie/dźiwnie ffutecano/00 prawoziwey/prze 
ćiwto Bogny Panu Jeżufowi milośći/ yzniey płynacey ous 
fnośćiy pobosnoséct/pobuoEo w nasicft/) wiecznie zoftawóało/ 
ióboby przed oczy wyfłówienie / y świetypiiwe/ płdwneiey ov 

39,1 powie 


Rofitdnie Pie 
na Chrifie(&&e 
ofobne Cereżao= 
nidlne: 


Koniec Q&iecte- 
r3y Panfkiey 


1 Cor.1t, £4. 


Matth. 26, 26, 
38. 


Exod. 1a. 8. 
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powieddnie/ y prsypominánie/ y rozflawianie/gdy cblebtá£ lae 
miemy / y vetro nálane piiemy / tato niekiedy ono bárso świete 
&dlo páná Cbriftufoweolanasluost/o£ritnie potluczone/ y 
przed ómieréia / y vo famey śmierći/ y po śmierći vtrapione/ y 
iáEoby lamánebylo/ iAEo też Apoftol moet y iá£o Erevo ic^ Ożle 
wrie évoteto/ ola nas obfićie/y przed émiercio y vo (ámcy śmiere 
ći/ ypośmierćiroślanabyła ; y gdyż onetáP wiclEo 250307 d 
a3volapcaá páná Jeżufówe milość powinne Żoguy pánu Jes 
3u[orotosicEi ooo dtemy / y Bofta cześć im wyrzadzamy. Dla 
Etorcy przyczyny ta wfytEć (prawd łamania cblebá/y picta wie 
ná/ ćidlem p Erwie p ánfFa násvoána ieft/nie indczey icono Ido 
też niekiedy / ono nieżwyczadyne bárán£á wieltonocnego icoscs. 
nie (musieli go bowiem 7jaráelcsycy / f£oiac 1y laffivo rekach 
tr3ymátac/ w boty obuwfy fic / yEwdpiac fieteść) prscféciem 
p ańftim náswánebylo/ ola tego/i$ tátovebárántá iedzenie/. 
onego praeféia/ Etorymbyl0509// gdy wpytEo pierworoctwo 
w £Eqgyptćie mordoowal/zachowawfy Luo fivoy/oomy ich pisce: 
fiopil/zówotanym/ y świetobliwym / y iiwnym przypominóe 
niem/opowieddniem/y wyfławidniem/ y3dnie Ożietowóaniem/ 
y fiużbanieidEa Boża było. A tácicft nawłaśnieypa/ y ledwie 
nieiedyna przyczyna / ola Etorey tá Ceremonia oo páná Cbris 
fivfa vfłówiona bylá/y wfiyttim vczniomiego wiecznymi cado 
fy/és ooprsyfiéia páná Chrifiufowego/ Olatego przepifana/13 
przyczynó/olattorey obchodzonabyć ma/to iejt/świetobliwe/ 
yiiwne śmierći áná Cbriftufowey praypominánie/voiecante 
też á$ bo przyfćia Pana Cbriftufovoego trvodé ma. Attorzye. 
ÉolwicE oprocz tey przyczyny infiycb fie trzymala / ći/ bo w. 
bátwodowálftwo/ bo w Cieffic oblebliwoscitoniccanie mus 
fio wpabát. Aleniemaf tu micyfcá o t? mowić. Co tylko teras 
prseofiew$iecienáfebylo / żebyfmy v£asdli/ i$ tá fprówó/ cbos 
€ia$ Ceremoniálna/goona tebnát ieft/Etoraby 34 Bofła poczya 
tánabylá. Coi3 tuymy/sefie (právoilo Cibowiemiato3 to nie 
ieft 2o ofEa rzecza / co d9 prawbítwey hwały Bożcyy páná 
Cbriftufovecy należy) iuż nas Eroćiuchne/ Etorefmy przedfiee 
vosieli/tá£ wielEjey rzeczy pobánic/vpomina/dby(myooinfycb 
tzeczy poftapili. | à 
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33 Roz.7. 
RozpDziaL VII. 
O Obietnicy wiecznego żywota. 
"IA ończywfy ius roftazónia éná Jezufowe / y pofase 
wfysicb wieltieydoftonótościy 25oftwoá/ bárso wieltie 
też tego/Etory ieff ich podawca/ŻBofEwo/pofiapmy oo o» 
bietnic/ Etorefie vo Orzedżie Prorodim páná Jezujowym zde 
mytóia/ dby fie też y 3 tycb/ Boftwo Panć Jeżufowe/ Ftóryie 
ebiáwil/pofasálo. 
Setedy dwie ofobliwie obíetriice/ Etore nam an jesus 
obidwil. Jedndieft/żywota wiecznego. Drugaieft/ :Ducbá $^. 
7j5 żywot wiecany/obietnico left włafne fEwánielicy/cbov 
€iaż to Ożiśląbórzo málo ich rozumie / tót ieff fama prawoo/ że 
fieflufnie o tych rzec mose/3eim czego / á czego niemólego/ oo 
prawoślwey 3nátomosci Pana Jezujfowey / y Orzedwiegoniee 
ooftáte/Etorsy tego dbo niewied36/Ab6 o tym watpia. 
€ o fiebsteie OwoińtEim fpofobem:á to/ qoy fie raz twierOśi/ 
że Adam był fEworzony nieśmiertelnym: y 3áfie/ gdy fie twierz 
Dźi/ Że tenże żywot wieczny w fEárym też Przymierzu bwale 
com Bożym pbiecóny był, AbowiemiaEożby to włafiio rzecze 
fEwánicliey było / gdyby było/ ábo w AOdmie3 przyrodzenia/ 
micftálo: dboinfym luosiom przed Dánem Jezufem obíávoios 
ne/y 3nátomebylo. © 2loámienásbytpewnaieft/ $e nieómter 
telnym ftworzony nie był. Ponieważ 3 śiemieftworzony byl/ 
potármo vżywał/ do fpłodzenia potomftwoá násnácsony / y 
oufa żywiący przed vpaoPiembyl. Coofiyttos nieśmicrtele 
noscia nic fpolnego nie ma. 259 Etorsy nieśmierteltyminiekiee 
dy beda / Cibeba niebieftimi/ poEórmow viywátmicbebo/ óni 
fie żenić/ dnizć maż wydówóćbeda/y oucboronymi softána] de 
bo Duchómi ożywiólącymi/idtim teraz teft D. JezusChriftus. 
„_ €o fie dotycze czófów fłórego Teftómentu/ voysnavoáia 
diś wfyfcy Bydowie/ Etorzy Zatonu Eoniecznie fa Oobrze 
świódomi/y wielce tto fánuiacy/ y o Etorych dla tego podobna 
tu wierseniuieft/ żeby nienie opuśćili / cobyEolwiet Oo wyflać 
wienia SaPor ErToysefowego należeć mogto/idtoby było to 
goyby obictricá żywota wiecznego w nim fi« zówierółć / y 
Ę ewfon 
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owfiem/ 9Ftorych pewiaieft / żeby fami fiebie w tym niesápos 
mnieli/ niby fámycb fiebiew tá£ wieltiey rzeczy ofutawali/ 
wyznawale/mowie/wfiy(cy Sydowierofiropnieyfiy/żeniemap 
$aoney ińwney obietnice żywota wiecznego w ich Satonie / de 
bo/żebychidwniey rzeEl/ w przymierzu, Etore Bog znimi prze3 
Tl foysefiá peftánovoil. 2L vo przymierzu potrzeba / dby to 3d» 
warto bylo/ coto wfytkich Sydow w obecnależy / śnie gosie 
inożiey. oto tedy 3á nierożum ie[E/3e Cbrześćiśnie/Etorym ná 
tym muiey należy/ niż Sydom/ iefli w ftórym przymierzu obieć 
tnicá teft żywotć wiecznego; y owfem/ Etorymnótymnależy/ 
żeby páná fiwego Jezufa Cbriftufá / y fiwole też 3acnosé przed 
ludem Jzrdelftim/ nó pieczy mieli: przedfie chca 3 pifm świece 
tych ftórego Ceftámentu dowieść / 3e 250g wo onym (tárym 
przymierzu żywot wieczny obiecał był” 21 cofimy o przymierzu 
powiedzieli/ w Etorym potrscbá/áby tóta obietnica była /iefli 
do wfytfich ma należeć / tofimy Ola tego vczynili/ żeby Eto/ 
miey(c iatich/ 3 Prorotow fidrego Przymierza/nie przynośił/ 
Etorymiby tey rzeczy oowtesc/ábo one vtvoierosié chciał. 20bos 
wiem/ by fie też to £omu nabórśiey 30dlo do prawdy podobno: 
przedfieby dofyć niebyło / Eudowiedśieniu tego / ocaymicft 
pi3a. Ponieważ pewnaieft/ żenietdć do wfyttich Sydow nas 
lesály/ábo też 0o nich przyfiły/mowy proroctie/ idto do wfyta 
£icb należdło/y do wfyttich też prayfito/f£áre przymierze. 21cs 
my tego pewniieftefimy/ że áni vo fimych pifiniech proroc'icb/ 
lávona iaba obietnic teft onego cześliwego y nieśmiertelne 
gożywota/ Etoreqgo obietnica / tat csefto povotorsona/ w pie 
fmiech świetych nowego Przymierza przeklóddna bywa. Ale 
niccbcemy teras o tymoi[putowdt / Chćielifiny tylEo ito nae 
Erocey vEasác/ że Panu Jezufowi/famemu tylko y napiertwfice 
mv 3á to powinni ieftefiny / że obietnice / y nódżieie perora żys 
wotd wiecznego mamy / żeby fie ftao potasálo/ 13 nafe Sbory/ 
chociaż onich ludżiepowieddia/ że Pana Chriftufablużnia / Le» 
picy go/w tey mierze/poźnóali/ niżeliinfiy wpy(cy imienia páná 
Cbrifinfowe wyznawcy. Abowiem náfieSbory wyznawdio/y 
gotowe (a/bárso mocnymi dowoddmito vEasác/3e Jezus C bits 
fiusnapierwfy/yfamtylto tół wielkicyszeczy — 

yt. 
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był.3 tad te motoy : w» nim (W Cbriftufie) był ontywot, á coby tó 
pył 34 żywot/ tenże Jan świety wyblada/ tiedy gożleinożiey 
myówi:Toiefł świadectwo ii żywot wieczny dal nam Bog,d ten żywot »v [ye 
nic iego icfl. Stab Paweł świety/o Chrifiufie Panu MOoWiac/poź 
wieda: Ktoryć jkaiił śmierć , d ofwiecil żywot y niefkaśitelność przes Ed 
wániclia. $190 mowi fie o Panu Cbriftufie/ że on ma lora Sy 
wotd wiecznego. 3te0 mowi fie o przymierzu / ttorego pan 
"jesus pośrzednikiemieft/ żew lepfych obietnicach teft poftáz 
nowione; y owfem/ to teft niciátie opifánic £wanieliey/ że 
teft wprowódzeniemlepfiey nódśleie / y tym (mym przećiwe 
Eo Zakonowi wyftiwiona bywa. Mle coż mamy voiclemo: 
wić: Dlatego fámego Pan Jezus Cbriftus fámego Siebie Bye 
svotem/y Hmartwychwftóniem nazwali on napierwey obote 
to dobrodśieyfitwo świtu obiámil / y 9n to wierzacym/ nietieć 
dy dóć ma: Jóto też Ola tego famego Prawda fame" fiebiendz 
zwał/iż napierwey prawde nicbieffo luosiom obidwit. Ponice 
waż tedy tá£ wieltiego dobra / Étore fámotylEo Boftieieft/ y 
godnetego/aby Boftim nózwdnebyło/ żaden rfigoy inBym nie 
obiświł/ śni obiecal/ oprocz Jezufa Chrifiufa / Etoby otym 
watpił / żeonieft Boftim 2 y owfem/ Etoż fienáo 25 oftwem 
iego nie 3ábfivonie / y ofivoutac mu fie/vofytcE niesáor3y v 
Mecz miecbéielibyfiny/áby £o mniemal/iéEoby my my/Eicój 
to 03acnośći P.Chrifłufowey moroimy/tvoterosic mieli/ że eni 
wierni cbvoalcy2503y poo ftérymp:symiersem/wiáoomoscióe 
bonddźiele żywota woiecsne^3 tolá mie mieli Abowiem Eto wież 
13y/ 3 Bogieft/ ten też toniecznie must wierzyć / 3ciefE Żywot 
wieczny. 250 tym żywotem Bog żyłe. A zafie / tátoby fie czło” 
wiet tego nadśiewóć niemiał/co nie może byćjiedno wielcepoż 
Zad0dna rzecza calowicEowi śmiertelnemu / y (Este podległe” 2 
Albowiem pietnie ono powiedśiano:TFieśmiertelnośći/i3 wiel 
cepragniemy / 250gomicy nieśmierteltym zayśrżymy. TIA: 
(táteE coż ieft/cobyfie zdało pobobricyfa £u pravobsic/i4Eo t9/ 
że Bog tym/Etorzy fie goboia/ ba $yvoot wieczny;swłafczójiee 
fliby ie w tym żywocie rozmaicie trapić Oopuficzał / y tegoim 
niedał / co w ftárym Przymierzu dowalcom fivoim obiecał” 
FIG to były pewne znófitey rzeczy / iato przeniesienie fEnos 
€ 2 . bó 
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1Toh. f. If. 
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cbápraco Oóniem saPorio/ v fEliafá po bániusatonu bonicbá] 
Etore rzeczy/ieflinie co inBego/przynamniey toluo£siom pobos 
śnieyBym / y w rzeczy Boftie pilniey voglaodiacym pofasáé 
mogly/ żeto może być / áby czlowiet śmiertelny żywotć nico 
śmiertelnego ooftoptl. Przetoż nietwierośimy/żeby ludźie pos 
bożniżywotd wiecznego zawfiefpodźiewóć fie nie mieli/y ones 
go prágnac: áleoto [ámorosie/ żemy twierożimy/ 1$ ono 09a 
bro wiecznego żywota/dni w Drsymiersuaávoárte/ áni ludowi 
iównie obiccánebylo. WWfytEć náosiciá ich tylko fie na domys 
flácb/y návieasántu (prówiedliwośći Bożey fáosilá : Ale náfá 
náosieiá 3áfa03a fie na obietnicóch Bożych / bórzo Geftopos 
wtorzonych/y bársomocro vtroterosonycb / tat żefieteż o nicy 
mowi/iż w Żoguieft. X Dátvel ś. przedhwalafie/ że nadśieie 
eamartwoycbroftántu / Etorego powiedał / że Zydowie oczetaż 
wali/ w Bogu miał. A wpótże zófie/żebyfiny niczego nie 
3átáili/3á pewnieto mamy/choćiaż niemáf żadney tówney obice 
tnice żywot wiecznego w ftórym Draymiersu/ con przecie 
c3áfu fwego oan bedźie wfiytkim tym / ErorzyEolwiet nieticdy 
Z3ogu Ovfślijy iem poflufni byli. A tego wfyttiego nóuczylie 
fmy fie /nieiatim (pofobem3 tego / 3enicme przepŁadza / żeby 
Żogtego też tomu nie miał Ość/czego mu nie obiecał. Jato też 
Wiefiaf oanicft Pogónom /y przezeń sbávoicnic/cboólafi/idto 
Apoffot mowi / oninietiedy naośiele obietnice nie mieli. 2(bos 
wiem włafność2Ń 03a ieft/wiecey Ońć meli obiecnie. A rawie 
cey nówczylifinyfie tego/3 pewnych niettorych oowobow;/Etos 
tych pan Jezus vżywał tu otazóniu smartwy cbvoftánia Inoft 
fpráwoicoliwycb/2Ibrábámá/"jadátá! y Jatoba. GEao też o ita 
fych im podobnych toż rozumieć fiufnie możemy: Co iednat 
gdyby namod páná Cbriftv(á / tótoby pálcem vtażano niebyś 
lo] bes watpieniabyfiny w tey wpytkiey fprávoie bárso małą 
wiożleli/y zgoła ślepymibyfiny byli. : 
* 2L ieflitto fpyta/csemu25 0g nie wfytEim tym/ żywot wies 
czny obińwił/y obiecal/Etorym go dńć chce. Temu obpowicbas 
my/$e 250g imo to/5enieieft powinien nikomu fprawowóć fie 
tego / czemu orrábo co czyni abo nie czyni/ chćial/dby to wfiyta 
tinidto naydofińcecznicyiawnobylo/żeżywotwieczny nieieft 
: c$ 
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co pzzyrodzórego/coby fieznómi vrodźiłodleże icft fezyred 06 
brodźieyftwo Boże. A to Ola tego/żeby tym wiecey 90 luost pov 
żaddne/y poważonebyło. A żebyfie to fpzawić moglo/teoy25og 
według fwoiey głebotiey madrośćiten [pofob obral/ áby to lu» 
dśiom praes tót wiele wictow 3golá wiadomo nie bylo/y żeby 
ni&t pewnie niewiedźial/że on óny beosie człowiekowi śmicte 
telnenm / żefie tót y3tad/ fcześliwośćtych luosi] Etorsy tych 
c3áfow oftátecanycb żyli/ ówonie opátrayé może/ Etorzy / żebyś 
fimy flow páná Chriftufowych vżywóli / wioża y flyfaterzeć 
czy/Etorych wiele Brolow / Droro£ovo /y fprawiedliwych $a^ 
dóli wiożieć/ p ftyfiec/á przećieich dni wiośleli/ śni flypeli. PD: 
fytti onewieti/ Etore przyśćie Pana Cbrifto[owendá świót v 
przedśiły/ Ośiećińftwem óvoiátá byly. przeto fie też 250g3 tymi 
wfiytEimi/Etorzy ná on czósbyli/ tato zdżiećmi obficot/ CA osicz 
€iejchociaż Ośiedźicem ieft/ nienie ieft rożne ob flugi)to teft / 0» 
bietnice tylEo docześne im Oał: Jc ec3 te wieFi/Etoze/00 pzzyśćia 
ná évotát Dáná Chriftufowego/ 00 tad trwóia/ wieFi fa oftátee 
czne; áiáÉo ofłóteczne / tat też nadoftonalfe/ynazupelnieyfe/ 
y Eońce C(toleft dotończeniadwietow. Tym tedy wicFom 25 og 
táE wielkiego obi / żywotdwieczne / obiiwienie/ sácbowal/ 
Étoreieft volafita obietnica E vodnielicy / iáEo też żiem(łie blos 
gofiświeńftwa wolafito obietnica były Satori. 
Aczitu otazdniu zaatośćiEwónieliey/potrzebć pámietác/ 
Że ond nietylto w tymzaEon przechodzi / że Ewónieliaoobró 
niebieftiey wieczne obiecnie/ Etorych zaton nie obiecywał : dle 
też/ imo one niebieftiey wieczne/ nic oomatota y tych śiem(bich 
y doczeftych/Etoze Zaton obiecywał. ZlbowiEpobożność Cbzie 
ftydńfta ma obietnice żywot terdznieyfiego y prayflego. De 
biecwie tedy £Ewanielia dobr żiemftich / y oocsefnycb tyle/ ile 
nam oo zśchowónia tego 3ywotábofyéieft] y co fie tohwicE 
prawosimetopoiyttu/ abo prawożiwey lubośći3 rzeczy iem 
fticb / y doczefitych fpodźiewóć możej tego wfyttiego/oguleni 
moiac/25og wfyttim tym pozwolił/Etorzy w Cbriftufa wież 
r36.2 $enam tyle dobr śiersftich nie obiecnie/ileza£on/to fimo 
mabyésá czoftte feześliwośćinófey/4bo 34 pzzyczyne nieióba 
doniey pomagáiace poczytano, A bowiem fluibá 25 o$a/ 3%olaa 
&tu Ę 3 $4 
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ficsá cá/Etorato tówym rsymierso prsepifarateft/trubrto fie 
39038 3 trzymóniem dobr / Etoredozóchowania żywota pos 
tt3cbrie nie (às. y iefli nie Eoniecznie żywot wieczny odeymuia/ 
przynammiey bórzo trudny dp niego prsyftep czynia. Dóietedy/ 
ábo/iáEo fam Pan mowi/ przyrzuca Bog wpytto to tym / Etos 
13y 3 fevcá/Eroleftvod25 ożego/y oney fprawiedliwośći iego/fiue 
£óia. AiefliŻ0gEomu/tych dobr żiemftich/ Etore Evoániclia 
obiecwie/ sie die; dbo teżdawfy / zafie mu obcymute/ten nierze 
Pac/áby zd niefcześliwego pocsytánybyé mial;ále y ovofiemaá 
peześliwego mieć fie może. Abowiem bebsie mu to wfiytEo bos 
gócie nagrodzono ona icona sapláta 5ywootá wiecznego / Etora 
tótiey wagi ieft/żeŻ>0g/bez narufenia (pzawiedliwośći/wfyte 
£im tym / Etorym był wielEa obfitość Oobr doczefirych w saos 
nie obiccat/onycb im mogł nieddć/ola tego famego/iż tótim Żye 
wot wieczny dAć był poftánoveit/cbocias im go byl nie obiecał; 
nierztąc aby fie Eon zć ćiefEo wiośieć miólo /iefliby Żog/lue 
OsiCbriftydn(tich/Etorym oobrábocsefite ffapo obiecał/niedor 
fótkiem doświadczał. Triech iuż obacsy / yvważy rozfadty 
czytelnit/ iato zgołanieporownóne dobro ieffżywotnieśmiere 
telny; y niecbay 3 tad tego3á Boftiego vsnama / Étory gona 
pr300 émiátu obidwił / y/Czebyfiny onego flowEá/ bogatego w 
wyrożumienie/ fana świete viyvodli/) wyłożył, toieft/ bárso 
śrzetelniey otworzyśćie/be3 ćieniow y sátruonientia/obwoolal/y 
enbárso czefto/y owfemnatdżzdyOśleń/ y vftówicznie prses 
ŁilEó lat obwoływaiac/powtarzał Dla czego teżpanCbriftus 
mowił:ożo tu więcey nuż Salomon, oto tu wieceymś lonaf. Abowien 
Sślomon tylo śiemfticy mabrosciinfycbvesyémogt:álepras 
wdźiwie niebieftiey/żadnym (pofobem. Jonaf sáfie qvosby tyl 
£o fame/y tetylEo raz obwołał. 2( sdifte/idtaby bylásacnosé y 
25offwo w tym] że Jezus Chriftus tá£ wieltiedobro luosiom 
obiámil/s tab Eażdemuidwno być mose/sep an Chriftus/chcóc 
vEasát / że świadectwa Jana Donursyételá wiecey nie potrses 
bowal; śleżeluż inferzeczy náftály były/EtoreEd3de? dowieść 
tego mogly/że on tym był/Etory pzzyść mial/t&E to/co pofłowie 
„Janowi fłyfeć mogli/to ieft/nóute/ ifo y to/ co nó on czós wie 
osicé mogli/to ieft/ cudó/COEtOrych potym powiemy) aw 
min 
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miita/y chce/żeby 3 tego też/ i$ vbogim/to icft/ ieflibyś né wola 
Bojapótrzał / luosiom émicrtelnym y quiaepnym; áte(libyé na 
ftuteE rzeczy pátrsat/s fercá pniżonym/:E voántelia/ toicft / oná 
obietnicóżywotć voiccane?/ opowieddnabywa/ 3ávoterdio fie/ 
&con teft Cbrifiufem/Etory mial przyść. Abowiem nie prayftae 
lo/áby Eto infiy tat wieltiey rzeczy obwoólywóczem byl/ oprocz 
Uiefiafd obiecánego: y flufme tensáYIfefiafá y Sbówicielś 
éoiátá poczytóny byćma/ oftorymiawnabyłć / żelemutóć 
wielEie Dobra/Etoze vofiyt£o wyrozumienie ludzEie pi3ccboosu 
opowiedśniezieconebylo. Lecz iu$poftopmy do inpychrzeczy. 


Rozpziar VIII. 
O Obietnicy Ducha świetego. 

ww Ctobefiny mowili o pieswficy obietnicy/Etota teft rola 

fita Ewónieliey: Teraz oo orpgicy psyftopmy / toros 

fimy poroico£ielibpé obietnice «Ducbá świetego. ZA to» 

ra obietnica idtateft/ áby fie tym lepiey zrozumióło / potrsebá 

oobrzevważóć / co pifmo świete/azwiaficzć Pifma nowego 

prsymierza/prze3 to (lomo Ducha éwietego/rosumicia/áby ros 

árie (lowá tego rożumienie/ voatplivooóci téFicy w fancy rzeczy 
nicvroosilo. 

Znóczy tedy napr300/ (lowo to Ducha świetego/właśnie 
te moc 25 o3a/prac3 Etora rzeczy te/ Etórym ona moc vosiclona 
bywa/odinfiych odłaczone/y taż poświecone bywóia. 3Dla te 
tjo napr3oo fama Ewdnielia/y opowiedśnieicy/ Duchem 250% 
żymnózwónebywa: Jato Ficoy 2 poftol mowi/ żetó/czego dni 
o£o wiosidlo/énivcbo flyfiáloy co w jerceczłowieczeniewfiae 
pilo/ y co Bog nágotowal tym/Etorzy go milnia/że to/mowie/ 
25og obiáwil praes Ducha fwego. Abowiem to/czego Fonie 
wiosidło/y vcho nic (lyfiálo/ ywferce człowieczenie wftapilo/ 
nicinfego nieicft / icono (am żywotnieśmiertelny / y oxogátu 

„dofłopieniuiego. Gdyż pewna ieft/3e to przez Evodniclio ieft 
obidwiono/iaEo tównie świśdczy mieyfcewyżfey 00 186 przyź 
wicdźiore / Yo Etorym Apoftol movet / że Chriftusżywoty nies 
śmicytelność obiówii przez £winielia, Przetoż pewna tótże 

ieft/ 


Co naprtod zndóe 
[25] Duchs. 


1 Cor.2.9. 


2 Tim.r.16, 


e Cor.3.6. 


Y 17. 


1 Cor.8.7. 


1 Cor. 12.3. 


Rom.9.9. 


y 12, 13, 14. 
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left/5c £wónielit ttáswána bywa Duchem Bożym. DI czego 
też pawel świety / fiebie fame” y infe2Ipoftoly; násytoa flugáo 
minowego Ceftámentu, nielitery (Zaton /idt93 oślfych flow 
wiożieć fie może/przez litere rosumiciac)ále Ducha. A Paweł 
świety bylfiuga ££wónieliey. W owfem niżey w tymże roze 
Ożiale twierożi/ że pan Duchem left / rosumiciac praes Dáná/ 
tego/Etory nasacnicyfiym fpofobem 1o nowym psymiersu tá£ 
násvoány bywa/ Jezufa Cbriftufá. Abowiem ten left v nasic 
dyny Pan.A zófie przez JezufaCbzi vfá/figurálnym (pofobem 
mowieńia/rożumieiąc náuEe 90 nie pobáno/to ieft/ f£ voánielis 
6/iáEo Yoropz300 ioacym wierfi yFu/pisestl Yoysefiá/saton pzzee 
3eń pobény/rosumic/goy mori: 4i do diisieyffego dniá,gdy czytan 
bywa Moysefi. tąd też mowiten$e Póweł świety/ Zaden nie może 
rsec Iesu[a Panem(być/Diedno w Duchu świętym. Co 3éifte tót wiele 
ważyjidtoby rzetl/że żaden nie pozna Jezufabyć Pónem/ieflie 
by mu to przez Źwdnielie páná Cbriftuforoe obiémiono nie 
bylo/ iáEo też fimo mieyfceto dofpć iównie pofóznie Abowiens 
wyftówione fà tefiowónópszećiwEo w vopz3o0 ibacym/vo Etos 
rycb Ppóweł świety/ Boryntczytomnó pamieć przywodśi ich 
niepcześliwa condicia/w Etorey byli pzzedtym/poti iefcze poo 
góny byli/ i náon czós 6o bálwánowo niemych, iótoie wiedźtos 
no/zówiedzienibyli. Przetoż potrzebó/ żeby pozad idace flowá 
conoicia icb/oo Etorey potym przenieśleni b yli/wyrażdły. A tá 
ieft/że E woániclia pánáCbriftufovoe/y przeż nie 25egá/y fáme» 
go Jezufa Cbriftufá posnálibyli.S tad náoftátce o tycb/Etorsy 
E wénieliey Pań Cbriftufowey ftucbáli/y one prayieli/ mowi 
fiejżeoni (avo Duchu/y że Duch Boży wo nich miefjta. Chociaż 
możebyć/że oniCiednat fivoia winazgina/iefliby wedlug ortes 
go Ducbónieżyli. Do czego też tómżezwielto yśilnośćia pó 
wel święty nápomita. 

Azddło fie 25ogu / żeby fÉyoánielia náswiftiem Ducha 
Bożego! dbo Duchńświetegonózwónabyłó/ naprzo0 Ola tes 
go/sevofytFo to/co fie Folvoic w SE voémiclicy zómyta /nieieft 
voymyflem luosFiego Oowćipu / śni poletnośći człowietń/ by v 
natoftropricy feto ynadowcipnieyfego przez fie poolega; ále 
znóścbnienia S ożego zówifnelo/ Etoreluosiom prze ebidtotes 

nic 
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nic vosiclonebywa. tab ono/co Z[poftolmoroiiDufiuy człowiek, 
to te(t/calovoicE vocole pisyroosenia [voegovivajory/nie poymu- 
ie,to ieft/nicteft tá£oovocipny/áby mogł oo [ámegofiebiebáode 
fie/y oOomyślić fie/rycb rseczy ktore [a onego Ducbá Bożego to ieft/Żys 
svotánicémiertelnego/á nawiecey rogi oo doffapieniaie „Co 
iuż 250g luosiom w !Eoánicliey obiówił, Abowiem glupflwem ie- 
mu [amie po proftu/3yvoot wieczny, śbowiem tego vofyfcy prés 
gio:dleorogá/Etora25og luożiom vEasal/Etoro onego pewnie 
ooftapié maia, X zaifłe fłufnie fie to tóć ma. Abowiem ponice 
waż żadnenabożeńftwo / yznaiomość Bożaprzyrodzonanie 
teft; ále potrsebá/áby oná bylá £omu obiówiona: iaEo3 to nabos 
żeńftwo/y ta znaiomość 25osa/EtorofE voániclia w fobiczamyź 
£a/ Etora tefE ze voffecb nadoftondlfa / przyrodzona być/ y3 dos 
wéipuluosEiego 3áwifiaé może” 2L teft ać wielfazacność /y 
wyfotość obietnic Ewdnieliey/Żeby śninaoftrzeyBy luostiboos 
wćip/o tat wielfimzbawieniu/y pomyślić nie śmiąl/ nierztac/ 
áby fie go fpodziewóć mogł. Cá£ wieltateż icf roftazań £e 
waónieliey świętobliwość / y czyftość / 3evofiytticb luost y nas 
enotlivofycb/vofytEienictylEo obyczóie y fprówy/óle też y mys 
fli/Etore o (pofobte przyftoynego Żyćiay (ámi poymowóć /y ine 
$ym przetladść bylimogli/OdleEo przehodśi. O cayfnefiny iuż 

przedtym nieco powiedzieli, 
potym Olatey też praycayny/f£woániclia páná Chriftue 
fowó/ Duchem Bożym / ábo Duchem éwietym/ nażwónabys 
104/15 iey obietnice y roffasánia właśniedo duchanófego y be 
myfłu należa /y or fie opieréia/ y onteż Bogu poświecdia / y 3 
Eielefitych ludśi ouchowne czynia. 2(bowiem (am tylEo vmyft 
naf/ czuie/ yrożumie / co ieft nieśmiertelność ; ćialo to nafie 
mieóne/ná to bórzo głupie/ y iáEoby pniatiemieft : ácoieftine 
fiy cb roftofy oprocz tey/ oo tych wielEim pedem bieży/ y onych 
ośiwnie chóiwieprógnie/y nimi fienafyca /y ocblabsa. Samo 
też omyfłu oświecenie tóeowa pobożność zrodzić może/ y tát 
oufic/y EidłoB_ogu zniewolić/żeby nic inpego nie czyniły /icoro 

t0/ co fieziego wole wewfiytkim3ga034. 

_ , Powtorezdśle / przez flowo iDucbá éwietego/snácsy fre 
nieiáttoar / Eeory tym/ T náute páná Cbriftuforoe fobie 
epos 
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opowicosiéna przyimuia / y oney poflufini być ośiluia/ 02396 
gáoány bywa/ Ftorym oi poświeceni / to ieft/ 00 wfiytkich ina 
fycb/ Etorsy nduEe páná Cbriftufowe fobie opowiedźidna ode 
rzucaię/ y oncy poflufnibyćniechcą / oolacsem byyodia. 2 ter 
oar owoidkim fpofobens pod nowym prsymiersem vważony 
bywa. Zlbowiem ieden ieft/ Etory o0 cadfu tylEo pewne” trwal; 
orugiieft wieczny:6 tenći niewioślalny teft; d ow wiośtólny był. 

Dar iDucbá świetego/Etory do czafu trwał/ zómyFalw [o 
bie one osivone cwdd/y infe cwdowne fprawy/Etoze 90 poczatku 


 pofpolicicodnebyly tym/ Etorzy w Cbriftufá byli vwierżyli, 


albowiem niettorzy byli ProroEami: Orudzy ieżytow świadoe 
mi infy dar leczenia mieli ; 4 pofpolicie wfiyfcy czynieniem cue 
dow fławnibyli. © czym niech/Eto cbce/voeysrsy ofobliwiew 
Kosośial12. y 14. Ziffu pierwpego do B oryntczytow/ Etoreggo 
Ducha pierwiafnti/to ieft/czafite naprzedwicyfa y napierwfa 
otrzymali byki A poftolowie Pana Cbriftufovot/ iáfo soctmánt 
onego żolnierftwa Duchownego / y funOatorowie Sborow 
P énfticb.2Lcs te pierwiafnti Duchó/Etoremi A poftołowie ob» 
oérgenibyli/oo Orugiego też oáruiDucbá évoletetto/ toteft/o0 o» 
nego niewiośianiego/y wiecznie trwólacego sciogáé fie moga. 
4Abowiem y w tym / bes watpienia / idto pierwfiy / tá£ też ze 
wfiyttich nayprascontcyfiy byli A pofiolowie. O czym potym 
mowić beożiemiy. 

Albowiem pierwey to wyłożymy/czemu 504 chćial/óby onte 
wiożialte dóry 3Ducbá świętego tylEo do czafu tt wdly/óby Eto 
fiiaoś teras mniey fobie nie ważył nabożeńftwa Cbriftyánfties 
89/113 fie go ważyć goosi/ola tego fáme"/ że ono Ożisia tych od» 
rów widżialnych niema.2.ec3 nierztac/żeby Ola tegomabożeńe 
fiwoChaiftyśnfkiemniey poważonebyć midlo/powfiemrácsey 
3 tad icio barzo wielEa zaność/Łoniecznie potdzwie fie tym lua 
osiom / Etorzy ocsy fercá (wego ob Boga ocwieconemála. Zle 
bowiem one woń / y one cHdowiie fprávoy/ były podpora nieide 
tim fpofobem/ Erora fie náuE4 y nabożeńfiwo Pana Cbuftu 
fówe świeżo obiávoione/ podpierdly / żeby Ola nowości (vootey 
v luóst/ Etorzy zówżdy wiecey przez zwierzchowne / niż przez 
wewiietrznerzeczy powpyć fie Qi030/00 wzgdrdy nie cn 

aro 
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"já£o też la teyse przyczyny / ono ftóre Przymierze / przes t£ 
Pielecudow/ y przez inferzeczy podobitej co ra3 vtwierozóne 
bylo/ 3e luosiebyli (tábi / y lácnoby byli 09 pegároseniasatonu 
przywiedźieni być mogli/ Łiedyby icb było przez táfie vtwiera 
O3enia co raż nie podpierano: Mecz potym tiedy iuż tanowość 
nabożeńfiwa Chriftydńftie" vftółó/y lubsic po woli onym 504 
ftim funodmentom/nó Etorych fie onásáfaosa/pisyvoyElisá tá£ 
itóutó tuż oofyé obficic vtroierosonabylá/cbcial [am 25 0g/ áby 
wfiytkte te cubd/ y (prároy cudowne vftály. potrzebowałć tes 
go luosta molość / Żeby im 09 czófunowotne nabożeńftwo 
€briftydńftiezdleconebyło:3afie potrzebowała tego nabożeńe 
fiwś Cbriftyśń(tiego Ooftonałość / żeby nd takich funoómen2 
tácb nie wiecznie fie zdfadzóło / idtoby prze3 fie nie miało tóć 
wielfich wewnetrznych dowodow / Etoreby ludśi fcayre o0 
chetnego iego prayimoroánia/y fłdtecznego przy nim wytrwóć 
nta porufiyć mogly. Triechćiat Żog niendzbyt oo luośt3 pr3o0» 
£u/to ieft/dby tátooftondlemunaboseriftvoubes otworsyftycb 
yootEliwych dOowodow wierzyli. bo Oobrze voieosial 25 og / że 
to luo3Ea fłabość przechodśiło: afie też niechćialŚ>óg/óby one 
dowody wiecznie trwały/ Etoreby luost ponietao praympfály/ 
żechoćiaby ża0ncy ochoty 09 pobożnościnie mieli / przećieby 
nioca pnych cubo y zbytnia chćiwośćia wiecznego ŻywotA/ 
Étora opowieddna była / popbnieni byli do wiary w Pónó 
Cbriftufá; ślezniożfy tedowody dotEliwe/ hćiał/ áby tylo te 
zoftóly / Étoreby nie vofiyttim vo obec / ślefamymtylEo ficsy^ 
rym / y oo vleczenia/ y oo Żywot wiecznego (pofobnym/oofyć 
były oo widry w Boga przeż páná Cbriftufá/Etorcoowooy ids 
Éic y tót wielkie fa/ potym wyliczemy / gdy o vtwierozeniach 
nóuti p áná Chriftufowey mówić beosiemy. A tóE/ żebyfiny tu 
flow páná Cbriftufovoycb vżywóli:Sżcześliwić byli vofiyfcy/ 
Etorsy ná ten c3ós/ gdy cuda / y infe fprávoy Bofkie miedzy lue 
osmi trvodly / wierzyli: álcodle£o Pcześliwpy fa & / Etórzy śni 
€briftnfááni wdów nie wiośieli/A przecie wierzyli. R zdifte 
nazbyt podobna Eu prawożie/ y ywfiem fama prawoa teft! że 
oleo wiecey tyśiecy luosi/ y prscotyn vo Cbriftofá wierzys 
Wy osté wieraa/ttorsy 6 pg cwdow nigdy nie — PHÓ 
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litych / Etorzy iewiogieli. Co fámosácte sá náycubownicyfiy 
cuo poczytano być ma/że taE doftonale nabożeńftwobez wfele 
ich zwierzchowitych pomocy/iaEie niefiedy byly cuddlniettce 
dy pr3ytetebylo / y Oziśia też od tá wieluich 3átisymawáne 
bytoa. 30 to niccbay iatoby obiter powiedźiano bedzie, Abos 
wiem niżey namznowu nieco o tym mowić przytośle. 

A to znaczenie (lovoá Ducha świetego/ oFtorymefmy 09 
tab mowili/ieczenie to ieft/ oczymiefity teras mowić przedfie 
wżieli/Olatego/iż ántoo wfiytEichnależdlosdni wiecznie trrod» 
tace bylo ; dni też znatiem zgoła pewitym y niewatpliwyni to 
byló vcznić Pana Ebriftufowego/ gdy táfa mocmial. ponice 
ważniemniey oná też cadem y ntepobosnym luostom oáná bys 
lá/Étorsy imie páná Cbriftuforoe wyarnawáli/áby fie y 3too3a« 
ena wielmośność tego nabożeńftwa wfytEüm wŁazdła / Étore 
nietylko tym/ Etorzy ie fama rzecza prsyielibylüáley tym / Etos 
13y fic tylo vfiniedo niego od3ywali/ tá£ wiele Odrowzgola 
25ofticb vżyczóło. Abowien mowi Pan: Wiele miicb rzecze w on 
dzień; Panie, isalifmyimieniem twym nie prorokowáli y imieniem twym 
czartow nie wyriucali ? y imieniem twym wiele cudow nie czynili £ Atedy 
wysnam imjem nigdy was nie ina, odjłapcie odemnie mfiyfcy, ktorsy ro- 
bucie nieprawość. 2463 zafiezgolć pobobriateft £u prawodżie / 3e tá 
móc dieta była oo tych / Etorzyby3 golábylito vleczenia nies 
fpofobnt / áby fietdt stab zafie poPasálásacnosc náu£i páéná 
Cbriftuforocy] 13/ chocia 250g wielce ważyłw luosiácb/ wys 
znónienabożeńftwś Chriftydnitiego : prsecte ono nie dofyć bys 
todo zbawienia / álescnáo to famey pobożności potrzeba bylo. 
potrzeb tedy pótrzyć/ £tory iefften dar Ducha świetego/ 
Erorym tu midnowicie mówimy: 

2 zdifte/ coby był tem dar Duchó świętego niewiożialny/ 
y wiecznietrwdiący / potrzebó teft 3 wielta pilnoscio © tym fie 
baddć. Abowiem nieddrno Panébriftus roftazał/te/Etorzy v» 
caniámitego być mieli/tá£ ponutzdć w imie enego3Dudbá świe 
tego/iáEo w imie onego D ycá/ y onego Synó: owfiemztad ide 
uie fie poEásuie/ żendutó/Etora left o Duchu świetym/ogule 
nie ro3umtánpm/táE teft potrsebna/tátotá/Etora leffo C ycu/y 
© Sym. kato ieft potrzebnanóutć o B©ycw/y 9 eo 

potás 
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o&ásuie] że wznólomośći Dycó/ Etory ieff on famtylEo prev 
wośiwy Bog: y Synd/Etorego onpoftal/ Jeżufa Chriftufa/żyż 
wot wieczny, wedleświśdectwa jamego Pónć Cbriftu[á/ 34% 
wifnoł.A wyznawdia wfiyfcy/że snáiomosé O ycá/ y Synd/ niż 
Éomuoánanicbyroa/ieono pr3 es néuEe. 

Taft tedy rozumieć mamy/3c on Duch éwiety/Ptory ieff o 
bictnica wlafiianowego prsymicraa/nicinfego nie ieft/ icono 
pewiia y mocnanáosieiá żywota wiecznego, nam 0o250gá o2 
biccánego / Etorabyfiny w fercácb náfycb czuli. Albowiem Ole 
tego on Duch nóżwany bywazaddtkiem / dbo zd0dtEiem Ożleć 
ośictwanafego. praytym fie onimmorot/ że do [erc nafych 
wlewdny bywa. 

A żcieft tata obietnicá/ Etovey fie wfiyfcy w obec/ y Eaż0dy 
3 ofobná/s tych/ Étorsy w Cbriftn[á voterso/ fpoostevodé mo$e/ 
iévonic po£ésuio one flovod Pana Cbriftufovoe : Iefli ystymi bę- 
dąc,ymiecie dobre datki dawać dsieciom wáffym;iako daleko wigcey Ociec 
on s mebá da Ducha świętego proffacym go? Étova obietnica/żeby w 
fińrym Przymierzu wfytkim oána bylć / nie tufe / żeby Eto 
£voierosié miał. Abowiem goste v HToyzefa co taFiego czytać 
nmiy/żeby Bog wfyttim/Etorzy mu (a poflupni/ Ducha évotetee 
goość mialr Asóifte/Eiedyby byl náon czśsDuch świety wfyte 
Eim obiecóny / nietótby bylowiepodobna/ saBon2503y sácbos 
wóć.Cotednatjiż niepodobnozaEonowi bylo/obficie poświada 
c3a Póweł świety w 7. Rozdziale/ ynapoczatku Rozd3ialu8. 
Situ oo Kzymiódnow. 

$.ecz niemaniEt mniemóć / iáfoby(iny tego przeli / że Dom 
250g wielom wiernych Duch fiwego świetego/ y poo ftárym 
Przymierzem/daroal.Abowiemby fie ten bárso mylił. PDierżyź 
my/że Bogoawał Duch fiwego/wielom ich ; ále nie wpyttim 
3satonowi poftufnym:;y onym wielom wierżymy/że go oal/ 3 02 
fobliwey tófti fiootcys dle nte 3 obietice.Dany byl Duch świety 
prorofom y Brolom pobożnym / y infym też odny być mogt/ 
cześćia ábyr3ec3y prayfile opoteicodáli; cześćia aby orugieluost 
do zachowóniazatonu Bożego tym poteżniey pobuosdli, caes 
śćianaoftótet/ by saEonoro25o3emu/ilec moloéc Wozłaznie 
ftá/poftufmibyli.2Ibowiem co czytamy w 7RozdślaledoŃzyć 
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mian/to fie tma generaliter ábo o wietfey cześci lnOśi/ dnie 307 
lá o wpyttich rosumicáy nico tym/co fie poo ftérym pPrzymies 
rzemożialo: dle/co fie moca fEérego Przymierza osiato. d mogł 
Pas Bog zówpenad to/co fie w Pzzymierzuzamytólo/czynić/ 
co cbéiat. Aledo rzeczy. Powiedamy tedy / że Duch świety teft 
perena y mocnanáosiciá żywota wiecznego. Abowiem chociaż 
pewna ieft/ że luosic przeż (ámo fluchónie Ewódnielicy nadśieit 
żywota wieczne” poiąć moga. (250 czemuby żywot wieczny w 
f&wániclicy obiecóny miał być/iefliby luofic/3 opowieddnia iep 
naożleie o nim polać niemogli*) Wfatże zdfie/300 fie być peź 
wnaj że 09 zrodzenia ortey pewitey y mocney náosicie żywota 
wieczne”/ tót/żeby to moce iey/ Ola Chriftufa wfytto czynić p 
Cierpieć mogl/y cbétalsqolá potrzebd/ dby oná obietnicó/wiEż 
wanieliey zwiershownym obycaáiem opowiedśtóna/ wewieś 
t131ym obyczaiemi o5 ogá w fercóch nófych vtwierdzona byś 
lá. Abowiem nazbyt voy[ofie to rzeczy fo / Etorenam Cbriftue 
gbiecnie: nazbyt też śily nófie prsecbobsace te/Etóreroftóznie. 

A niepotrzeba rozumieć/żeby wfiyttim tym/Etorym Ewóre 
ielia opowicoána bywa/ sáras też tó druga obietnica ££ wanie 
licy awónabyła : ślepótrzebi vważóć / sc táicft roznica mieć 
63y tymiowiema obietnicami) 13/choćiaż obie fEvoániclia obieś 
cute/ iednat nie wfytkim ieonatim (pofobem. Abowiem pier 
ofa obietnica żywota wiecznego wf y tím oána bywa/dg Etoa 
tych vfu przychoość Eoániclia / y Etorzy ie prsyimuia / tóf że 
oná wpyttaróczey 3 woley 25 03ey / niżeli ziótiego fiórdnia lus 
oztiego/żówifnetó: Mecz t druga obietnica Ducha świetego/ 
tylko tymoánabyroa] Etorzy Ewónieliey 3 fercá pofiufini fa/ 
4ób | 13 cbóćiaż famo poflufeńftwo/ oáru tego nie voyfluguie: 
przecie bes vprzedzdiacego pofłufieńfiwó żadnemu nigdy oány 
niebywa. Co 3 rzeczy podobiiey lácno obaczono być może. T Tie 
byłoan Oaron Ducbá świetego wiożtóliy / y oo czófiutrwóiąe 
cyliedito tym/Etórzy prawoślwie3 fercá w Cbriftufá byli vwie 
rzyli. ^játoiby tedy tenbar Ducha świetegoniewiośiólny / p 
wiecznietrwólacy mial być oány temu/ Etoryby w Cbriftu(á 
prawożiwiey 5 fercánie wierzył) to teft iemu niedufal/y poftu» 
[nj nicbyl: 2L ifte nicostw. Abowien coamuby bardo | 

iepcze 
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icficse miał być prsyoény bes wfelficy gwaltówney potrscby? 
- Goyżniepotrzebwie ten] Etoremu <Ewdnielia opovoicoóna bys 
voa/3cby wewnętrznym nietátim fpofobem / náo to 9o Boga 
do wierzenia prsymufony był; y nie oopuficża fómo nabożeńe 
ftwo/ Etoreieft vobromolne/táEmowic/ábo rozumieć/żeby fto 
9025odá prsymufony byl. Ponieważ potym/ iá£o dog cale» 
vofe£á vpracofil opowieddniem ££ wónielicy / nic infiego nie 
trzeba do tego / áby iey wierzyl/iedno woley calowtecacy/ftora 
zgoła wolna 25 0g fiworzyljy sévosoy wolne hćial mieć: X. ec3 
„w ten czós/Eiedy fie Eto cale 25 ogu Odda y/ bedac poruponym 
miłościa żywotć wiecznego, na droge pobożnośći náftapil ; á 
tym caáfembárao wiele rzeczy ieft/ Pore nań Pturmuia/ y ná ies 
.gosbówienie czybóia/30a fie/że jámá fprówiedliwośćzgolć tee 
go potrzebuie/ áby Bog takiego vo pulbiegunie opuficzal ; éle 
zeby go vofielátim fpofobem ratował / aby tatzóczetey rzeczy 
ooEoricayé mogł. 
A30a fie/żey to mabyé vważonó/że wpytkim w pzawożie 
w obec y Eażdemu 3 ofobna/3 tycb/ £toray vo Cbriftufá wierza/ 
obiecóny ieft Duch émiety; y pewna teft żewfyttim Odry bye 
wa : iednót nie 30a fie być Eoniecznie potrzebna / żeby volue 
ostácb / Etorym raz oény ieft/ vftawicżnie mieftal / y trwal. 
Tiwóć teniDucb święty vftávoicanic/ile 3aonemu voter3acemu 
nie bywa odmowiony : śle nig trvoa vftéoicanic tym wzyleś 
dem / żeby vftówicznie w wiernych miefłóć miał. 32 opem 
30a fie/iż [a prsyczyny/dla torycb nieagolé potrzebój Aby wież 
cznie vo tych trwal/Etórym raz ieff Odny.Abówiem nAPYZAJ 3d» 
ćmitaby fie mocpicrvofiey obietnice/t0 ieft/3yvootá wiecznego/ 
Étory iconáEbes ftuttu fwego byéniemosc/ola fivey ofobliwey 
3acnoséi/y pevonosct.2lboroiem iefTi niepeonanódśielć pofpes 
litegooobrá/fprároute to/ żeludśie (ami fiebie tat sápominata/ 
3e y natjorfie rzeczy ćierpieć / y żywotć poftraoćć gotowi fa: 
ochotny fupiec bieży 43 natray évoiátá/ przeż mor3e/przeż fida 
ły/przeż ognie / aby fie wybił 3 vboftwa: żolniecz tyélac nico 
wczafow 3 wielta ochote / y famo niebeśpieczeńft wo Żywoz 
tápobcymuie/ żeby dbo flavoy nieśmiestelney / IAŁo on mies 
ma / bo dobrego mienią ná tym świecie ooftal. 30 tóbżebea 
osiem 
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Osiem niefprawiedliwie (absit / żebyfiny twierOśili/ 1 napea 
wnieyfa náosteiá nawietfego dobra tegoż fprawić nie możcz 
Tiożetedy czlowiet wieleżgoł czynić / bes oney ofobiiey po 
mocyDuchą świetego:y owpem/żebymtównie powicosiat/co 
rozumiem/tóć voiclFa ieft moc wiecznego żywotó/iefliby Eto ics 
mus fercó ywierzyl/że wfiytEo czynić/ y Cierpieć może/ conam 
olwieć pan Cbriftus roftazal. 213 luośiepofpolićie ofobney 
náo £o pomocy potrzebnie / to fieniedźtete niedoftdtecznośćie 
náosicie żywota wiecznego/ śle moloscia ludzta/ Étoro w pra^ 
wodźie 250g poopicra/ nie tá£ iednót/ żeby miał co infego wiers 
nym pooác/imo to/c3cgo przedtym3 nauti Ewónteliey fluchós 
l; śletylto to (ámoimná pamieć przywodśi/ co w nich gwałe 
tone vtrapienia / bo pożadliwośći były swatlily. potym/ 
tjoyby vfiawicznie w czlowietu byt / ras iemu Odny/dar Ducha 
świetego/ mogloby to być/ żeby mniemał / że tego godnośćia 
fwoia Ooffal/żebymu odiety być niemoal;y sátymby tat wielkie 
dobro w lePFo wage przyplo. Chcial tedy 25 0g/áby to luosic co 
105 v niego vprafáli/ y tato rzecz barzo rsaofo/ mieli też 3á báte 
S0 0roga/y by też tá£ cále3250gá sáwifiteli, 

Wzywa tedy 250t/ pomocy oney fivotey ofobrtey/ Eu vátoo 
wóniu vorernycb/ tym (pofobem/Etorym évoiocsa ifmá świe 
te/ se poflugi Aniolow vżywa / £torewyfylanápoftuge tym/ 
Etorsy zbawienie oosiebsicsyámáta: Cat te3/ilefroc tego voters 
nym potrzeba / tyletroć Bog te pomoc ma pogotowiu; y icfli 
czego luosiom prawożlwie pobożnym nie doftdie/ to wfiytEo 
przez nie oopełnia. A toryé fpofob/ Étorj25og to cayni/tát 250» 
fhiiefE/ że żaden tego wymowić nie może; d iednóE/ żeddny bys 
Yo4/ żaderttego przeć niemoże. YOiosümy v oostidocsamy/ Że 
luoste/5 infcy miáry flábi/ y boiáslivot/ wfytkinagorfierzeczy 
wytrwóta yzwyćieżdią : Słyfymy/że liosie/ Étorsy przedtym 
00 boidźni dobrzenievrniercli/meżnie fie vo (ámey émierciby y 
naoPrutnieyfey zóchowuia: Trafia fie y nam caefto£roC/ żedńs 
leto zapalczywfy 6o wfyttih vczyntow dobrych taż teftes 
fiy / má orugt ras byvoamy: á prsecte nie voicmy/isto fie to ábo 
anámiábo zinfymi Ożtele. CAE Boftaieff tá czofitó tego náfico 
gonaświefegonabożeńfiwe Cbuftyánfticgo:tát — 

$ 
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fzwfiytkierzeczy vo nim. Diśtobdrzo Boftie dobro/Etorenaa 
bożeńftwo nafie w fobieżamyta/ obiecóne wfyskini /00 ttorys 
cbby vfiv ptzyfilo:D ióto bárso ostvona pomoc obiccána wfiyca 
Eim/£torsy ieprzyimuia. gola tedy 25offimuéi być/ tab 506 
fticb rzeczy opowicoács pan "Jezus C briftus. 24 goybyfimy tu 
v£asác hćieli/żep an jesus Cbriftue/tego tat wiclEiego odru/ 
Ducha émietego/[am tyl£o/ oo famego wego wniebowfłopies 
nia/oawocabyl/y ieficzepo D3iś Ośień ieft/ OB ożejiaŁoby fie tym 
idśniey wielkie Boftwo Panć Cbriftufomepofasáloz Aleto 
zddhowamy 9o Orzedu Brolewftiego y Ofirowniczego Pó 
na Chriftufowego. Ceras cado icft/dbyfmy Odley poftapili. 


Rozpziar IX. 

O świetobliwośćinaukiy żywota P.Cbriftufowego. 

P Dtazólifiny do tad 3acnosc y Bofłwo Pana Cbriftufor 

we 5 tych rżeczy/EtoreDoiedriey cześći Drzedniego Pro 

rockiego należa/t0 iefE/Do obidwienia woley Żożcy. Ces 
ra; tedy vważaymyliśtowa fiezacność/y iá£oroc25 oftwo Pó 
na Cbriftufowe/3 tych rzeczy! Eroredo vtwierożenia tey woley. 
Bożey przydal potdzuie. Co fie tedy Dotyczetych rzeczy/te fa: 
naprzod iego świetobliwość/y niewinność, Potym moc. 740: 
fidtct vtrapienia/ y śmierć. CovofiytEo/ 3esacne y Bofłierzee 
czy byly/ y prawoźiwego Boftwa iego barzo pewnie DOWodY/ 
łócno ieff poEasác. 

Abowiem świotobliwość y niewinność p ánd Jezufowó/ 
táE voiel£a bylá/ że/co fie dotyczelegonautt/ vo żadniey omylce 
niodEogo prscÉonány byéniemogl: 20 3ádie/co fic dotycze [ds 
niego iymotá y (prawiego/ żadnego fie grzechu nigdy nie Doź 
puśćil/ dninóleśtona ieff 30Oraddw vśćiech tego. € mylać fie/ 
££ iefEluozEa rzec3/żeprawośiwie powiedziano: Yoficl£t calor 
wiet ieft £lamcá/toteft/ Żadne niemáfná Etoregoby to prayéc 
nie moglo/3e fie myli/y outiwa. X pabdésáóte / y grzepyć/tać 
teft prayawoita Iuosiom] żeczytamy w pifiniecb świetych/że 
żaden bez grzechu niebył : y Jan świety Elódzieto 3% 0gulny 
wyrot : ejlibyfmy rzekli ie grzechu nie mamy AŁOliKEO tvocbenücy 

G zwi uowil 
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motoi/sefury uie sgrseftyli ktimamy , y niemaft w nas prawdy , kłamcą 
Boga csynimy: y owfem/że dni przyrodzenie Zlnielftie tá£ie było/ 
toreby bloosié y vpóśćnie mogło/ vpabc£ wieltiey cześciich/ 
Żtorzy Ośisia (a diablómi/ Oofyć obficie świkoczy. Sam tylfg 
„Jesus Cbriftus/ choćiaż człowietiem byl/ od takich ludzkich 
przypadłości wolen był: Sam tylto Jezus Cbriftusto śmiał 
MÓWIĆ: Ktoś vas przekona mie à griecbut Sama tylEtonóuta póna 
Cbriftufowi tótaieft/ w Etorey nie tyl£o żadneflamfitwo / śni 
też idta omyl£á y namnicyfa / y ewpem óni podobieńftwo os 
myl£i/ábo poocysraenie Etore o nicy pofasano być nie mose:nic 
Oo niey przydano / nicicy vieto być niemoże: Eochafie w tym/ 
żeby nalawia wywiedźiona/y 00 wpytkich vos(absonal y ińcoz 
yoána bylá;y im fie wiecey oniey watpi/y wiecey [piera/tf wies 
cey prawońtey oEásute fie; á fámá polerowóna bywa. Drugie 
nówki uote wpytkiej wiele rzeczy w fobie máta falfywych/ 
tviecey watpliwych/nawiecej niepotrzebnychzy im fie Eto bór 
śiey im przypótewie / tymniepewnicyfie fie poEózuia ich funbá» 
mentá. Opytkie infenduti/dluga wielomownoście ledwie co 
malego wyłożyć mogó/fiow dofyć máia/rsecsy ffapo: Gámá 
tylEo náu£d Pónń Cbriffuforoá ftow malo ma / d r3eczy bárso 
wiele/tót/żeieono ábo OzugieśidrnoPifinó świetego lepficieft/ 
niż wielEi voor plew infy cb naut. Ofyttieinfe náuti tókie (67 
żenieiałaich niedoftonałość/ y niciáta nieczyftość w nich fie 
iównie pofóżuie: Sómótylto náutá páná Cbriftuforoá ob 
Yofiytticy 3másy wolna / nacayftfa / ynapiaesrgocayftfa teft. 
Yofiyttieinfenáw£i tym (ámym fie voyoéto/ żefaludztie / że 
przez famOowćip luosEinábytebyé moga: Gámá tylEonóutó 
Pónć Chriftufowó Boftaieft/ y ob Bogó nóthniona náswá» 
16/ola tego/ $eialubsic/5 infey miáry wielcy proffacy / y niee 
Fowie/ obidwili / © Etorych żadne flufinepodeyśrzenie/ żeby ia 
mieli wymyślić / dlate być nie nto$c/ żeby icy y nadowćipnieye 
Py/by byli nabórżiey chóieli/wymyślićby byliniemogli. Tióne 
ateżzatonu Mioyzefowego / &torá oo Bogd pocsatce ma/ 
chociaż fimaieff prawożiwa:byłóiednót wzgledem nóuEiO da 
ná Chuiftufowey/tat niedoftóteczna/ iáto świecdj Etora w ies 
nmnyn micy (cu świeć ieft/ wzgledem jutrgenti/ abo rea 
eneál 
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fiońcórkiedy wfe <bodźi. Mieledoniey przydał Pan Jezus; wieś 
le roftasał/ o czym poo satonemie voicosiano : wiele sátasal/ 
co poo Safonem byiovoolno / yolatego / żebyfimy 3 pówlem 
świętym nie co głebiey v3ec30m fie praypátrorodli / cbéial 
25og/áby oblicze ToyzefjowezdErytebylo/żeby fynovote jatás 
el(cy nicpátrayliná Poniectego/ co miśło znipczeć. dlatego! 157 
goyby fie było goośilo "Jsróelczytom/pilnie fie praypátrovoae 
wftówom satonnym / bez watpientaby ich tát wielcebylinie 
yoaiyli/iáÉo ważyli: Seca náfe nabożeńfiwo / Étove 60 Późną 
"jesufá pocsatce ma/ otworsy(teieft / y niema fobienic fos 
motnego:nic/zacobyfie Pto woftyodé mialmic/coby w nietdticy 
niedoftonałośći wyttniono być mogło ; y my / ttorzyfiny fà 
Cbriftufovot/ o0Erytym obliczem, bhwale Dárifficy/ ié£oby we 
zwierzćiebdle pisypatruiemy fiesy 3cbycb wiele/ábo vácaey wofyt 
£o/rózem powiedśiał/co00 tey rzeczy rtależy/tóć wieltaieff po” 
wagó/ tót wielta zacnośćnautiPónA Cbriftufowey/żezałów 
YYfoysefow; niekiedy w enycb nadawnieypych. wyznawców 
nabożeńftwa C briftyánfEiego/á3volapeaá v poganiprayicty/y 
34 2S offi pocsytány byl/ y osióiaaá A3 offipocsytány byéma/ 
nawiecey ola tego / iż nóuta późna Cbriftufovod tora naprae 
wóoślwfateft/onzaton zóprawośiwy też vartávoa y podowala/ 
táE/is id£o riedyc óvoiátloóc (wo ob floricá:táE sabor oo fEwérts 

iclicy Dáná Cbriffuforocy powage fwoie bierze. 
2ibowoiem/ásaf tót rozumieć beoślemy/żeby Apoftolowie 
nápocsat£u/ principaliter prarody f£ voántielicy /o0voo03sili3 362 
Eon Y Toyseffowego/ábos pifin prozocticbv Sáiffe y v famych 
Żydow naprzód 30a fie / Żeto Erzeczy nie było/żeby t9/co ieff 3a» 
cnieypego/ 3 powagi tego/ coicft podleyfego/zówifnać miólo. 
2 A pofEolowie pewnietwierośiii/ $csacnteyfateft f£ voánico 
lia/ ynówe Przymierze/ niselibyl Baton y ftéte Przymierze. 
Potym idtoby to bylimogii A poffolowie fprówić/co przedfie 
yofielibyli Gdyż pewnaicft/ że pofpolicic/to vofiytEo / co tu 
otazóniw zacnośći Pónć Cbriftufowey/ y prady náutiiego/s 
zatonuy 3 Prorotow)/ przynieść fie moglo / Oopiero do rzeczy 
fiuży /Eiedy w tym duchowne wyrożumienie vwaijánebywa;d 
" anóczeyliefliby wedle MM fiowóbrzmia/ bráne swap 
: y 


1 Gor. 3.134 


£ Cor.4.24 


4 Cor. 3, 18i 
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by málo pómogło. 4 3áfie/pobobitaf to icft/3cby żyd orto Yyros 
zumienie Ouchówne przypuśćić mial / iejiiby infymi Oowodde 
mi/pierwey zwyćieżóry/y pzzyćiśniony nie byly O pogan zdfiej 
Bgolaby byliodrmo Apoftolowie pracowali / gdyby byli pras 
yooy nástt páná Chujtufowey/powaga 1j oy3cfoma y pro: 
roc'a/ oowob£iénavoiecey cbieli. 25oby to bylonáoncaáo 
nicb/niepevony cb 13663) pz3c3 nitepetonic/ábo róczey niepewnych 
przez nieperenteyfe/ootoooié.250 táf wiele wicostolpoqánin 
9 foysepuly o proroEácb/ié£o o Pénu Jezusie; o onych báo 
letoniniey/niżelio tym. bowiem wieśćo P dnv Jfezuśiej Etoe 
ry na świećie przebywał / y vmárt / y smartwych wzbudzony 
byl/évoicsa byláy bórzo gruchnełó: 40 Hioyzefiu nie wfiyfcy 
podobiio y ftyBeli.2t potrzeba 3sáwfic/3eby to/co caenutiBonu 
powagenasiconác/pewnieyfebyio/nii to/czemiu pemagena 
3ieonác. 

Tie przemy tegó/że.00 2(poftolow/ y od infych pómocnie 
£ow icb/były też przynieśione/świadectwaPifm swietych fide 
rego Przymierza/tu oowicosteniu prawdy £ wónielicy. 2boe 
wien wiemy / 3e o tym wfytEimnienólo teft / y bdrzotófnych 
świńdcctw w fłórym Przymietzu: ále rozumiemy / 3e fieto 
eftálo fecundario, Cy tuymy/że fie to żadnemu Etory fierzeczy 
glebiey pr3ypátruie / ntebeosiesbálo co Soroimego być) to ieft/ 
goy tuż funośmenta 3álo3onebyly pevonoscináuti ££ wdnielie 
ey/Etora3golás ab inab sáwifitelá/mi 3 powagi ftéregopraya 
micraa/Co czym potj bedźie) zgoła podoba tu xvierseniu teft) 
$c tov vofytFicb /Etorymiużnauta Dana Cbriffufowá sálecos 
nabyła/4zwłaficza v Zydow/ wiel£icy watibylo. 2ibosiens 
Etoby fie niedźiwowalteynduce / Etora 9proc3 tey pewitośći/ 
Etora fanów fobiema/ iefcże przed tat wiclem fet lat/ oo tat 
J5officb ludśi opowieddna były 3 ecs o tym teróż nicmáf plás 
cu wiecey mowić. Cofmy tylEodlą tego przydali / śbyy ślepy 
wiożieć mogl/ idtowaiefi prawoń naprawożiwfcy nauti pás 
na Chriftujowey. 

T Viecb ożióa Eto wyfłapi/choćiaby był cbyteżeyfiy/niż ieft 
fam Dyabel;ániccb vEaie/ csegomu/w nabożeńftwie ob C bri» 
feefapoddnymi mQoftéic/ badśby byt ogámmem/ bot 2 

on 


53 Pana Chriftufowego. Roz. 9. 


Oemi/ba0ź athenfem/wnet fie połaże/że tóFi/nierztac/aby Sama 
£u tego naświetfegonabożeńftwoń obyć mogt/ śleteż ni tab 
nańfitwemorwóć beosie mogł / żeby fie wfytEim ną pośmiewie 
fto/y oplwanienie podał. TPiechay weyśrzy Eto hce/co niettos 
13y/ mieo3y iyoáminaftavonicy By mápifali/csym bład niciáFi vo 
nabożeńftwie páná Cbriftufowym vbásdc véllowdáli à pos 
ana/iáEo fa fidberzeczy wfytkie/y osicéinftie/ y Etoremi wfyte 
Eiemi czlowiet Cbrijtydń(ti beśpiecznie w3gdrOśić móże/ oue 
fóiac causie ftvey násbytoobrey. AiefliEto czyta/ludżi w Ros 
śćiele páná Chriftufowym Oobrzezdftużonych/00powiedźi na 
terzeczy/odlefoiawniey obaczy/że fie to tá£ ma/ iáto powiedae 
my. 2| przećieći/ ttorzy Oślsia 3 żydami w fprawie nabożeńa 
fiwafpor móta / pofpolicte nietá£ poteźnieim ooporoteodia/ 
iá£oby tr3ebábylo. 2| todlatego / i$ wielarzeczy żydom nie poź 
zwaldie/Etorychby poswaláé mieli;y sáfie tych poswaláio/Etos 
rychby poswaláé niemieli. Tym fieostcie / żetyl£o (amd caufa 
Oobraich rótnie/y zwyćieżcómi czyni. 2.ec3 gdyby fiezddrzylo/ 
Żeby ná táEie plotti żydowfłie tem obpormicosial/ Etory glebs 
fyd téiemnic nabożeńftwa Cbriftyśńftiego świądom ieft/ o 
iatoby fie oáleÉo zacniey/ 30ftwo tego to nabożeńfiwa pora 
zdło/Etore teras ciemno ponietad y zAEryto ieft/ y/żebyfimy prae 
wode powiedżieli/ ledwiezda fie/żeby Dottorowienafy Cbrscs 
éciánfcy/oovocipricyfie Sydy/moca Oowodow zmogli/ áleábo 
im tylto powaga ćieficy (os. doo iáEofimy porvicosiclt/ táEoor 
brey caufy bronie / Etora przegranabyćniemoże. Triemożew 
prawośie 5y Ożiśia niczego przynieść / czymby nabożeńftwo 
Cbriftyśńftie w błedźieprzetonał: dle sáfie / móloich dotad 
było / Etorzyby żydy taE w bleosie przekonać mogli/ żeby nie 
mieli / co praecivoEo temu mowić. Co iedna€/ i$ możebyć/ teft 
3golá podobno 09 prawdy/y owfem fama teft prawda. 
s E przypomnielifimy żydy mianowićie/ Ola tetto/ 13 pewona 
teft/ że /iejli żydowie nic przynieść nie moga/czymby nabożeńe 
fiwo Pana Chrifłufowenóganili/ tedy peronie żaden infy/nie 
czegotu dowiedżieniu tey rzeczy/nieprzynieśie/ śni przynieść 
może. Coż bówiem (a wfyttieinfienauty wzgledem natki żać 
tomiey/Etyra o9 250g pocsatc£ (woy miáláz 230 ttorzyby fie] 
ZE oprocz 


Rom. 12.1. 


Roz.9. O świetobliwośći naukiyżywoth 54 


oprócz żyd9w/9 co w tey fprówietuśić chćielt / £iby wielkie 
fwote glupftwo wyoáliá tym czófem Ccoinfego csyntacypras 
caid na toby fie prsygoosild / żeby iáfitodé y świetność tego 
nabożeńftwó tym oczywiśćiey fie otazóła.Abowiem cobyEol, 
wiet táFovot/bab$by 3 przyrodzenia oBoguniewiedzieli/badźe 
by vmyfIniconim wicosteé niechcieli/ przynieść mogli/ to toe 
fytto mucialoby zrozumu3dwifnać/ponieroaż ifm świętych 
nieprayimuia. J-ecsttory rozum lu03Ei/ może co ważyć przea 
éimEo teniu/c93 nawietfym rozumiem oo Pana Chriftufanam 
left obidroionoábo róczey/c03 rozum/ wtym/co wfiytet rożum 
przewyżfa/y wedle czego potrsebá wfiytet rosum[pidwowdt/ 
ważyć może: Jzalinieteft famym rozumem nata Pan Chria 
ftufowó: zali flużbóŻ oża/Etorey Pan Cbriftusyczył/nieieft 
násvoánarosumna/. (wzgledem naywietpey cześći flużby 30a 
Eomtey/ Etoravftawy tyL Eo w fobie sámyEátá/yola tego / 1$ tá 
flu$bá 25 03a3AEonna/3 (ámey tylEo woley safonobawce/ cbos 


ffi 
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55 Pana Chriftufowego. Roz.9. 


rzecz | y tayprsconieyfe icy cáeócivyaóa/ y Kiedy fie te 3 f0b8 
zgadzóia/dofyć mand tym/ áby tc? wierzył ; á 13ec3y Orobnie ná 
fwym mícy (cu 3oftávouie: f. ec3 czlowieł nieroftrepny y ntepoe 
boiny/y nadrobnieyfych rzeczy chwyta fie/ y ola nieiáticgo pos 
dobieńftwa omyltuEtora fie 30a być/watpiy 9 głownych drtye 
£ulácb nabożeńftwa. 

Co iednót nie Olatego mówimy / żebyfiny wierzyli / i3 co 
przynieśiono być może/ coby nófe naświetfenabożeńfitwo vo 
emylce/ y namnieyfey / w rzeczy / Etoraieft Fontecanie potrzee 
bia/przetónóć mogło.Abowiem wierzymy, yvpewnieni icfteo 
fiy / że fie to vofiyt£o/ co fieFolwiet oo Iuost táticb ćictówych 
w tey mier3e 3ábáé może / 00 ludśi/ vo rsccsácb/ y w Pifmiech 
świetych bieglych / łatwiuchno zbić może. 2165 taPa pracanás 
abytprácowita/nicbársoby pożyteczna/ą pevoniepotrsebraby 
nicbylá.20boroiemoo poznania prawdy náu£i páénátbriftufos 
wey dofpćieft/żeto iávoro/ 3/czego Pan Cbriftus ooanéátomos 
śći Bożey/y famego śiebie/ y do prawożiwey póbożNOŚĆI nales 
żacego vczył/ pravobaieft. Co 3diftetót pewnaieft/ że śmiele 
rzec możemy/ że dni 90 człowieka / śni oo 2Iniolá nic mowiono 
być niemoże/ coby te rżeczy/ nierztac wywroćićj dleteż śninóe 
wótlić mogło. Ale/wiecey teras o tymmowić/miey(ca nienófi. 

Sam tedy Growimy znowu) pan Jezus Chriftustofele 
Ficy omyl£i/ y grzechu wfeltiego prosenbyl/ co fic żadnemu 
ánts luo£tánis 2Imiolovo przyznać niemoglo/ śnimoże. 250i 
włafność ieft/niemylić fie/y nie grzefiyć. 25 offi tcby ten myśl 
być / Étoremutá Bofta włafność Ośna byla. Btorać w Panu 
Cbriftufie tat ooffonála bytó/ że fie onimflufniemowić moe 
3e/ żenietylEo nie grzefył ; Aleteży grzepyćniemogł/ nietylko 
tym fpofobem / idto czytamy o wfiytkich tych / Etorzy vo C bri 
ftufá voiersa / żeniegrzefa/y gtzepyć niemogosóle y infjym (poz 
fobemodleÉo sacnmicy By m.2(bowiem iużefimy piseotym powies 
oficli/se tatíeft ogulny wyrot famego Jana świetego: Iefliby- 
fmy rzekli,że grsechu nte mamy, abo żefmy nie sgrzefyli, ktamamyać. Al 
egulny zdfie wyrof nienmiey tenieft: Chrifłus grzechu nie vczymi, 
wyściechCbrifłufowych żadna sdrada nalesiona nie była. Co tedy/co fie] 
prac? fpofob nieisfi mowienia/ 9 wiemych tvolerost / ve3umice 
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my/żefie o páni Cbriftufie wlaśnie mowi. Abowiempewia 
teft bez wotpienia/ że fie o wiernych Pana Chnftuj(owychola 
tego tvoterost/13 nie grzefia/żenałogu w graccbunie máto; bo to 
wilaśnieieft gra: fyc: 4 o Chuftuśie potrscbá rozumieć że fie 
Aniieditego vcayntu grzechowego mgoy niedopuśćił. Sáéie o 
wiernych páná Cbuftuforoycb mowi fie/iż grzefiyć niemoga/ 
ola tego/i3 to ieft przećiwto przyrodzeniu ich/co czynić/ iż grzes 
cbámi fie brzyd36/ ynienawio3a niefprawicoliwośći. Jato też 
powicoa piotr/ y Jan świety : Myniemożemy samilceć tego cofiny 
Jyfeli, y widzieli. áo też paweł świety o fobie mowi: ra niemoge 
nic priecvko prawdsie,ale sa prawdą aby fie tat znaczylo/że im odiee 
tábylá/mcwlaosa / dlewola czynienia tego/ oczym tám mowa 
ieft: ec o Panu C bauftuśie rozumieć mamy/że tat grzefiyć nie 
mogl/iż $aony fpofobemC(ponieważ tat Bog cbélal/ytát to (pad 
wował) być sie nioglo / áby w idtinannicyfiy grzech wpadł. 
Abowiem imo tó/ że Duchem świetym bez wfielEiey miary ob» 
oársony byl/ Etorego moc wfyttomoże/ Bogteż zawfetuż 
przy pánv Cbrifufiebyl/y tót go rzadśil/żemu nigdy pomocy 
fiwoley nie obmowil/áby tat by namniey czego niepczynił/ć tót 
dni vczynić mogl/coby 3á grzech poczytano być moglo. Cat /że 
też odrodzenie/ przez Etore wfiy|cy infiy LuOżie fpnmi 25 03ymf 
zofławdia/ w Cbriftufie żadnego micyfcá nie miálo. Cozdifte/ 
tletroć w fercu (vooim vvoa$am/ tót mie przeraża/ y 9 taf wiele 
timBofiwie páná Chriftufowym świśdczy/że fie fli finie rzec 
może/żeiato nam wewfytkim/ co do przyrodzenianależy / pov 
dobry byl:táf25 ogni we wfijctim/co do wlafnośćinależy/pódo 
bny był, A nó toć/ wiersymy/3e vosgloo mial Jan ś./gdy/ chcac 
potazdćniz Jezusieft Cbriftufemmotei/se przyficdl w wodżie. 
AL beż watpienia na tym miey (ch nierozumie fie wodń móterie 
álna / dle przez wodeznaczy fie. C idto też gozietnośicy w Pie 
śmiech świetych ) ona Ożtwnie wielEa cżzyftość/Etora fie lato 
wnduce/ táE yw żywocie Pana Cbriftuforym potazała/ Etos 
rey też nieiatie ifkierEi wewfyttich tego vczniśch ná on czas 
potazdly fiejy osióia we wfyitich/Etorzy fa veaeftnitámiC ha 
ftufa/potdzuta fie: OlaEtorey przyczyny też Jan ś. támáemo» 
wi/że świadczy; cbcacoácCanác[se o żeczy na on cada bedocey/ 
y iepczetrwńlącey mowił, 
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RozDZIAL X. 
O Cudách Páná Chriftufowych. 

Baczylifiny 09 tabsacnosé y Boftwo Pana Chriftus 

fowe/ ztadriż fie bárao wieltadoftonalość/ywnim/y 

w nauceiego/potazóla: obaczmy ia też w enoácb/ £to» 
refiefuvtwierdzeniu nauti iego eftály. A te dwoiśtim [poor 
bem/to ieft/abo tat/żeie fam Pan Cbriftus czynitzóbo tab/żę le 
25og/ola Chriftufaiednót/ czynił/ vwoażonebyć moga. 

Co fiedotyczetych cudow, Etorc/ idto te/ Etorefam an. PofsSechriftee 
Cbriftus czynił / vważore byćmoga/ tedy tá£ wieltajy táp. Pe endet 
25offa moc Cbriffufowa była/poti ieficze śmiertelnym byl) że 
nic nie było/3e wfytEiego tego/co na śiemiieft / óniluośie/ áni 
też faminie czyśćiduchowie/coby iemu poddano niebylo. 

Gośte/niż co infego powiemy/tenieden znat/BOfEWA CI. cud P.Chrifie 
dow páná Chriftufowych/ vważóny być ma/ żewfytkie cubá Pe dobro 
Pana Chrifiufowenie takie były / żeby tylEo oczy luostie prze AONO 
rażdły/y do podźiwowania prsyrooosily;d opzocz tego/żeby nic 
pożytEu nie przynośiły/iatie (o pofpolićie te cuod/ttore fie mos 
ca oyabelffa osieio : dle ovofem/3eby fie potazdło / i$ prawożi 
wie 2S officbyly/ tá£ byly cubovone/ że Eásoy znich 34 ofobliwe 
bobrobiieyftwo pocsytány być mogł. Staotei Piotr świety 
mowi / że Jezus L'Eaosáretftiprsecboosil/cayniacoobr3e/ y v^. Aa. ro. 38. 
s0rawidiąc wpytkie opánoroáne od dyabla. Teraz luż ddley v» 
ważaymy/idto wielEa była móc Pana Cbuiftufoved. 

Tiapr300/wfyttie cboroby; choć tie pleczonejleczył/tit/że — Pan Crime 
też vmárle wzbudzal/y oo fiátánd opánorodne/onegoanicb wyż ZAKSA 
rzućiwfy/ wybówiał/y tt prawoziwiepotdzowal żeon(floż Mat. 9.6. 
wód to [à fámego páná Cbriftufa) zwierzhność mial eopue Mar. 2.10. 
fozdćnó śiemi grzechy /to ieft/odiać wfytEldoczefneFarania 3a 
grzechy. X ecs Eto ieft/Etoremuby vof ptEte cboroby/y śmierć/y 
oyablowwie vfteporoali cbybá 25og » swlafcsá/ts IAŁ9 ifind. vi s. 
świete świadcza/ Oyabel riażećiemy Bogiem émotátá ieft. AAA 

potym/ czynił pan €briftus nie iconátíc/ dle vopeláEie — Pa» Chrifto 
cuoá / ola czego też tá£ wielą flow voyráioncbymdáio / idto say ję me 
fe! mocy! cud) yanámtond. N ovofem miedzy aod Dánd. Aa, 2. 2a, 

5 Chit 
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Pan Chrifiue 
f'émym. tylko 
<bceniem cuda 
czynił. 
Gen.1. z. 
Pfal. 33. 6.9. 
Mat.8.5. 
Yoh.11.43. 
Mar.9.2f. 


Mat.8.8. 


PanChriftus fer 
sa ladzkie znal. 


Roz.10; O cudách 58 


Cbriftufowejy dtwierdzenia Ewanieliey/ byvodia też policsos 
nevożieldnia Ducha świetego/. żeby fie 3 tab prawośiwe Boa 
fiwo Pónć Cbriftufowepotasáto/ Etory y wfeldtie cubd czys 
niljy fame teżOdry Ouchowiie/ miófto cudow, infym / niciátims 
fpofobem/ poti śmiertelny byl ; á potym doftondle / gdy oo ve 
márlycb wwzbu0dżony byl/dawał. Czego żaden / choćiaby (irao$ 
cod 34 dopupczeniem Bożym czynić mogł / czynić niemożej 
chyba Żog/óbo eo niego poflány. 

potrzećie/ leczył Pan Cbriffue wfiyttie choroby / śmierć 


, eocymowal/oyably wyrsucai/(amym tylEo cbceniam.2503ato 


teft vola[nosc/o caymtYfoysef évoidocay/y 3DavotbrOn zscl1,4 fld 
to fig:on rokazał,abyto, 8 ec3 mic inácaey cono iáto (am Bog/tóE 
t£e3p C briffus/co cbéiat/to czynił. Chcę, rzeEl/badź ocżyściony„y zde 
ra3 byłoczyśćiowny. Wynidź Lásérsu: wynidi nieczyfty Duchu, tofŁAZOŁ 
wał wnetfie tat sftalo. ZAtora ta wiele zwierzchność / w 
pénu Cbriftofic/vanavoal on Setnit/ gdy rseEl: Panie,nic iefiem 
godiien , abyś wfedt pod dach moy ; dle zylko rsecz flowo, (abo fto 
wem, ) a będzie vsdrowiony fugi moy. Edo Etorego też woiáre/ póź 
wieda Pan Cbriftus/ że wietfey w 7jaráclu nie znalazł. A 
iż czytamy / że czójemiatich ceremoniy vżymał / Yo leczeniu 
cborob/ tofiesgoláolainfycb przyczyn sftało/ oprocztey/ żea 
by w nich ata pomoc miała być. tore przyczyny moga też 
po wielticy cześći nambyćnie wińdome. Żlcz czófemOojyć ido 
wna iet / csomutcb D. Chriftus viyvoal.  Dotego/rzeczom 
martwym/ y rosumunie máiacym/ tato (a widtry/ y morse/3ás 
grażał/y milczeć imroftózowal. 3átym iáEi y iść wielEi ten być 
must/ (mowimy 3 vcaniámi péáná. CbriftufowymD Etoremt 
moór3e/y wiatry peftufne far oEármy też vosmnoáal tát/3etoJ 
coby wedlyg biegu przyrodzonego / ledwie nd máloicboofyé 
było/ nówieletyśiecy dofyć było; y votecey fie vłomEow 3 nich 
acbrálo/ niżeliby fame połórmy podrobione/ vczymić byly mos 


Ppeciarte/pan Cbriftus/Cco tusgolánalcsysidf $> 084 
yofiytto/ co£olwieć do rzedu iego / y abávolenia narodu luoss 
Eiego/ idtünEolwoicF [pofobemnależólo / wiedzieć mogł / tat że 
463 naftrytpemysti [ereliesticb ion wińoome byly, Lo [A 
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59 Pina Chriftufowych. Roz.16. 
ffetat left wlafnośćia Bożej żeżaden/nierzłac s lubsr / dle dna 
Amiolow] tat dobrych) tato y złych/peronie wiedzieć nie moie] 
co ieden caloroic£ w fercu fwoim myśli. Sam tylto Żogieft/y 
ponim famtylto pan Cbuftus "Jezus/Etoremu 2508 tá? wiele 
Famocjy madrośćOdrowal/ y vo ten czas / gdy iecze śmiertelź 
nym był/żejidEo otym świadczy Jan świety/on snatwfytkie, ani 
potrzeby miat,aby mu Kto 0 człowieku świadczył, on bowiem wiedział, co 
było » człowieku. Ta moca y madrośćia vorosiat pan Ytátbánáce 
lá pod figa ficosace*: ta wiośtał Pardna iato blyftawice3 nicbá 
fpaodiacego: ta wiośtal/ y oftrac ftrofowa! myśli obludnitow: 
to myśli też vczniow fiwoich odpowiedźia czójem vprzedzał. 

tora tat voiclÉa moc / y madrość beż watpienia 250g 
c:béial/ by y na on caás w Panu €briftustebylá] cześćie/ aby 
tym też (pofobem iego Or360 był tEo nabarziey zlecony / y 3e» 
by lub$te przez todo vfania pánu Chriftufowi/ y dO oDdAnIA 
temu przyftoyney vczćiwości porufieni byli. Abówiem iefli co 
ieft/co nas prawośiwie nabożnemiy Panu poflupnemivczynić 
może / tedy toieft/ że wiemy/ 13 Jezus Cbuiftuenas y wfytie 
náfemyslibárso dobrzezna: cześćia też/aby fie mogł p. Chriz 
ftus zójaozet ludśi złośliwych vchronić / aby t£ pierwey 90 
nich poimány/ábo też vf&oosony nie byl/niżli była wola fames 
go Boga. Abowiem nieżazłośćia tylto luosfo/dlerácacy 3á vá» 
da y wola Boża vtrapieniay ómieréná p. Cbriftufa przyfiły. 

Anie ma temu nic 3áwao3áé / co jam Pan o fobie pówieć 
óstal/ &cipotiná świeciebył/9 Omiu fadnym nie wicośiał. Alboe 
wiem tonie było na on c34o3 tych rzeczy / Etore do włafiiośći 
WDrzedniego Prorociego/Etory náon c3ás od0prawowal/nales 
3óly : dlewfytkoto należy 00 oncgo vrzedw Pana €briftvfos 
wego / Etorego moca ftal fie (eo$ta Żywiacych / y vmártycb/ to 
icft/oo vrzedu A rolewftiego y O fiarowniczego:Etorego/fEoro 
ooftepit/mamy rozumieć/że też y to Dobrze wie. ponieważ wice 
to mocy teft doftonale/ fao wyt£onywać. 

5. ec3 y to popiate zgoła potrzeba przydać/coB_oftwo p de 
na Cbuftufore w tey mierze málo nienawiecey pobáaute i3 
„jezus Cbuiftus nie tat iato infiy przed nim/ śbo po nim/te tóć 
wielfazwieazdność miał / żeby 90 niego co raa dieta być mos 

$a glá/ 


loh. 2. 24.85. 


Ioh. 1. 48. 
Luc. 10. 18. 
Mat. 9. 4. 
Ioh. 16, 12. 


Ioh. s. 842 


Mar. 13. 38. 


Pan Chrifus 
750€ czynienia 
cudos S& fobia 
miefstáiaca 
zastały 


Pan Chriffus 
mocy czyniezia 
cndo0Y rm (Sym 
ndiielié mogł. 


Mat. 10. r. 


Luc.10.1.9, 
17,19. 


Ro&iaganie 
prinutn. 


Yoh.1.f. 


Roz.10. Ocudách: ' - 6o 


gló/ i&Eobleoneaccidens; áboseby potrseboveal/id£o wfy(cy 
infy / Etovzy cud czynili te 3voterscbnosé 90 26 ogá vprafiác/ 
y one vftawiczia pilnoscio sátrsymawác:2(leiáto prawośiwy 
prawożiwych oobr2503y cb oster$amcá/tá£ ia miał fobie odno/ 
3c fie iego volante eftálá/y vo nim vftawicznie micf£álá/ té£/ że 
Pon Chriftus nigdy beż niey nie byl/alezówfieiaw fobie mial/ 
śni ná ten c3ás prożem icy byl/ £ieoy Eftaltniewolniczy wśiae 
wfy/famego ślebieżwiazać / vbic/ yplwóć/ y vErzyżowóć dał. 
Łióoftóteć Pan Cbuftus 7jesus/ nie tylko zwierzchność 
mial wfobie miepEaiace/09 czynienia wfielótic cwdow/dleteż 
neyjinym/y náten c3ás/goy iefcze śmiertelnym byl/vośielić 
mogi. Co żadnemu 3 ProroEow/abo3 2(poftolom nigdy Oano 
niebylo. Abowiem wyraźliwie czytamy/że Pan Jezus Owunać 
śćiomA poftotom fwoim/y infym śicomożleśiet vczniom dał 
zwierzchność náo wpytEimi chorobómi/ y náo fámymioyably; 
y doświadczona teft/ że A poftotowie/ y oni éicomo£teóiat vcas 
niow / wiele cudow fámarsecaa czymili w imie p éná Jeżu(óć 
we/ytdE/ żezwefelem 09 Dáná wroćiwfiy fie / iemuto osnaye 
mili/ żeim też Duchowie nieczyśći poddómi byli; á Chriftus też 
fem nó to pozwalśtac/ powiedział / żewidżiał fiátánd (padólaz 
ceqo/toteft/vfteputacegos3 luośi/naroftazónie Apoftolow/nie 
inácacy/ieoito iśto błyftawica 3 nieba fpaddć svoyElá / toieft / 3 

traafEiem/y pret£o/nic fte nie octogéiac/ábo (pracéivoiáiac. 
Disetooármoprácuia/y nic nieczynia/ćiEtozzy tu vmnicys 
fatiu zaonośći cudow Pana Cbriftu[ovoycb/potwicoáto/ że też 
Prorocy / yApoftołowie cubá czynili / 43e fie przećieztąd nie 
zdmytó/ żeby oni bylinafemi Sbówićielmi. bowiem choćlaż 
też infy świeći ludzie pico Panem Jezufem cuda caynilt/prace 
ćie cuod p. Cbriftufowe/prsecboosa tám te wpyttie/ tá£ wiela 
foscia/táto y zaenośćie. CAE wieclEa bowiem wielkość cudow. 
p éná Jezufowych bylá/ żeieden an Jezus Odlekoich wiecey 
vczynii/niż wfyfcyProrocy.Btore wielkość/chcac fan éwies 
ty voyrásic / táticy mowy yperboliczney vżyć émial/ i$/goyz 
by wfytkiez ofobnó fpifane byly / y (am świót nieogamalby 
napijdnych riag: Safie táabylá ich zamość y ofobność / żeles 
Qwie3 tym Etore Prorocy niekiedy czynili/co (polnego "is 
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Zad D. Chriftus chcóctezaoność/ y ofóbrość opifác/mowi: 
&etevcayntivcsynil Etorych $aoen praco nim nie vcaynil. 2608 
czytamy / że 2(upoftolowie woń czynili / cuoom €buftuforoym 
rovone/ ábo też wietfenadnie/ iato fam pan otym évotáocay/ 
todo żadnego inpe zaatośćiy Softvoá ofazódnianie należy / ic 
oro fámego P. Lhriftufa. Abowiem / cyEolwiet A poftolovote 
czynili/to wpytEo/iż nicim/áni pobożnośći ich/ólefamemu tyle 
£o Panu Jeżufówi/ y mocy iego 25 oftiey przypifano być ma/ 
poświadczólą bárso voicletáfnycb micyfc Pifima świetego. Cos 
fię dźiwniecie nowi Piotr świety) temu,abo przeczna nas pilnie pá- 
trsacie iakobyfmy miana moca, abo pobośnością vczynić mieli, zeby ten 
chodśił 4 On Bog Abrábámom „y Isddkom „y Iakobow , on Bog Oycow ná- 
fych, vwielbił Synd [ego Iesuja,a przeż wiarę w imigiego „teg0 » ktorego 
svidiiéie y snacieyvtwierdiido imię iego ,Amidrá., ktora przeseń (ieft ) dała 
mu cale zdrowie to przed wfytkimi wami. Tenże też Piotr świety/ 
g0y dbétal vzdrowić f&neafiá póróliżem rufonego/ tóć mowi: 
JEneaffu vidrazvia éig Iesus on Chrifius, A t9 Olatego! śby fie pota 
3álo/$e on dar lecsenia/y infycb cubovonycb fpravo/3 fémey tyle 
Eomocy P.Chriftufowey byłsówifnał; 43 tao dby Iórona bylá/ 
iógo wielElmuśiałbyć (amp an/Eiedy tót wielcy byliie fludzy. 
A w tych cudóch páná Cbriftufovoycb/ żmyta fie t£ 
wieltie 25 oftvoo/ żedlanich tes Ccboclas nie famych tyl£o)moz 
wi fic onim / żew Eftalcie Bożym, y rowny Bogu byl;ftory 
Eptalt potym położył / gdy fietát zachował / iśtoby go był niż 
goy zgoldniemiał. ych cudow tóta mocieft/że [am pan Cbrt 
ftus wiecey im przypifował/ y cbćial/ aby też infy wiecey im 
przypifowóli/ nisiego moon: Iejli nie czynię GWGOWDYCZYNKOW 
OQycd mego, nie wierscie mi. Aiefli czynię, chociabyśćie mi nie wierzyli, v- 
czynkom iei scie, abyście posnali, y wierzyli, że we mnie (iefi) Ociec , dia 
w nim.24bowiem nie t£ fie mogt Pan Cbriftus3 évoietobliveo: 
śćiżywotć fwego przechwalśćjiato3 w0dow. ponieważ oná (de 
memu tyl£o Bogu wiáboma teft / iá£o tá/ Ftora fie w (excu té 
y násbyt fieteżż nicy przed luosmiprgecbwwalác | nieieft bea nóe 
gány: $.ec3 vcaynti cubovene takie byly/ 3e fie im vofiy[cy czyć 
má przypótrować mogli/ étát pobeysraáncáabnym [pofebem 
być nic mogly. 2bowiem y vo 13ecadcb táticb / ftore granice 
*3 pray 
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pisyroosenta prsecbobsily/ poEózowały fie; y ndidionpcb mieya 


fośch pofpolicte fie ośtały / gosie wfytkich luosirosfsofowi/ p 
Pácuntom podlegały. Aieflifiettore3 ofobna osialy / tych też 
polpolicie pan Cbriftus rozglafiść sdtásovoat/ áby tat tátie 
podeyśrzenia 0 ofutdniu / stoo nie było. 5 tad też Pań Chrie 
ftus vcsynti fivoie cubone/Etorc mu bploal Dćiec/aby te cay» 
ril wietfym éiidoectwoemnásywa/ niż to/ Etore byt Jan por 
nurzyćiel o mimoal/ y Ola tego też podobna Eu prawośleleft /że 
Pan Jezus janowt Ponurzycielowi/ Etory/goy (am/táto wies 
żień/niemogł/przez pofły fiooic / świadectwo o panu Chrftua 
śie przed tlumámioat/sc on był tym/Etóry mial przyść/ y/ żenie 
potrzeba bylo infiego czekać) tá£ o0dpowiedśtal: ssed/ „osnaymi- 
cie Ianonn te rsecsy,ktore widzicie y ftyByćie ślepi prseoladaia,cbromi cho 
die, 1€. $cby tá£/ ftryciepochwaliwfiy wierność Jand ponursys 
€ielá/ oal anác/ żemiał infe éwidoectwo/náttorym fie nántà y 
11360 tego opierać miály / y náon czde opierdły / toteft/ cuoá 
fwoie/y cola tego tuż mie bór3o potrsebábylo świadectwa je 
na ponursyctelá / Eieoy fámá rzecz $widoc3ylá/ że ónbył onym 
Chuftufem / Etory mialprzyść. Stad też Jan świety/gdy pos 
yoicosial o PónuCbriftuśie/że przyficdł w wodśie/y wetrwi/ y 
żeduch ieft/ Etory świdoczy/(rozumielac mocone 25 offe cay» 
nienia cuoow/Étora vo c baftuśie miefiEałazara3 przyddle/gdyć 
on Duchicf prawdą, toieft/i3 ona mocaá nteomylne świadectwo 
pramoy Ge Jezusiefi Chriftufem/9 Etora tám filo/»pocsytána 
być mia. M trocbemiey/ povotarsátac one trzy rzeczy pofpolu/ 
Etoteo Chrifłusieświddcze , Duchd/ trorego byl przedtym na 
offattu położyl/ naprsoo Elaofie/ gody mowi: Atrsey fa, ktorsy 
świadczą násiemi,on Ducb,y ona woda, y onakrew, aby tat włażał/że 
nawietpamocbyłć w cudóch wtey rzeczy/ottorey mowi.Ztab 
náoftáteeCbriftus powiedślal/że to nawietfij grzech byl/Etote” 
fie przećiwEo táf wielEiey mocy cudow teqobopuficsano / Eiex 
dy to/ cofiemoca Boża Osiało/ fprówieoyabelftiey przypie 
fowano: y temi £toryby przećiwEo fpnowi cslomiecsemu 
3gtzepyl/opowiedźial/że oO puficzono być miało: 2 zdśie temu/ 
Etoryby blujnil przećiwEo Duchowi świetemu/ty teft/Etoryby 
3 wow p. Chriftufowych onego pożnóć miecbéial/ y — 

y ic 


63 Páná Chriftüfowyc. Roz. 10: 


by ie wztydrożał/ opowoicosial poważnie $ forowie/ że mu to Ant 
w tym/áni vo pray plym wictu eopuficsono być nie miało. 

A zdiftejnie bez wielce ważney pzzyczyny/tóf wiele bifforiy 
o wdócdh Pana Chrifiufowych/ w opifómu f£ voániclicy praye 
Dano/Że też polovoica£ voéniclicy/ieéli nic wiecey/£oło nicb fie 
trawi. Ktora przyczyna żadna infia być nie może tedno tá/ że 
te cubá naocay voift Gym/pramostwego25ofhwá p áná Cbviftue 
fowego/ poti nà świecie miepEał/ oovoobembyly/ eo Etorcqo 
fie ooxoolyvodé nie moglo/ y tory niekiedy żydom niewiernym 
bárso ćieffibyt/ yiepczepo OśiśDźień tat CtepEtieft/ że/ chcac 
wyść tey tá£ wielEiey mocy / y poteżnośćiiego / niewiem co 
3áoyabelffi Schemamphoras, ich Nábinowie wymyślili / y 9 


p. briftufic/ niewftydliwie/Ctdm gosieim £o wolno) pletol. 


żenieiśtim ftucznym Cábálifto byl.£3ym fie iednać bárao voye 
dawdia/gdyby Eto vofiyte£ tenicb pletliwy voymyfLoobise eye 
minodáé umiał. Abowiem Gebyfimy fie troche animi pot£ált) 
poswaláio oni/ że pan Jezus mocoimienia Bożego cud czys 
nil: dle powieddie/ że tey mocy/niewiemiótim fpofobemalosli 
wym/dofiał O giupftwo prawośiwie żydowfkie/ w Etorymby 
tót vpoznietrwóć/ y one 34 prawde bzonić/ża0nym fpofobema 
by niemogli/ gdyby ich dotad iefczepomfta 25 ożanieśćigóldł 
ywślepoćie przez Ożieti niezótrzymawólć. Tót fie to wfiytkies 
mu rozumowi fprzećiwia. 3? także to Bog Jsródftio0 ludu 
aróelftiegonó pośmiewifto/y ná poświftdnie podany bedźie/ 
Etoregoby mocy/ 31voosiciel y évotetofraycá / niewiem iitim 
fpofobemalym/ooftáé mogł: 215a rácacy to prawda riiebebsie/ 
Sc ten/Etory moc Bofta ma/oney mieć nicmose/tcono 90 [ámes 
go Bogów Abowiemndo moca Ż_036/ ynód 25 ogiem / 3aoen 
niocy niema/ánimicé może. Przetoż Eto wyzżnawa/że Pan Jes 
aus Boffa moce cudd czynił/ ten i$ posiwolil/ 3con25oftim 
c3lowicticm/y piavosivym proroFiembyl/by fiepotym tego. 
uabársiey praal/ tá£ | żefie 300/133 rosume fáleio vof y[cy żyDoś 
wiej/Etorzy poswaldio/se Dan Jezus cubd/voytct bieg przyroe 
Ozony prsecboosace / moca 25936 czynił; étj cadfem tego pr3o/ 
żeby ost mialbyć prawośiwym Atefiapem : abo róczey 2508 
spóial/żeby zrożumem Palek/cześćia Pla tego aby fis pelasálol 
gz $e 
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Sc Favánte/Ptoveicb fiega/00 25 ogá pofilos e3edtia la tego) $e 
by tym [po[obem/i voyanamoáia/$e^jesue moca25 030 cud cay» 
nil / oo Żogńliefliby im Eiedy znowu prsyftep do fiebie oat / ob- 
tych uośi/ Etorym naboserifévoo Cbriftyánftie] y táiemnice ico 
go mile y widoome (à/ prayvotcosieni być mogli. Abowiemna 
tym funodmenćie/łacniey co możebyć zbudowano/iefliby Bog 
gniew fiwoy cbéial imo fie puścić. A gOyby tego żydowie przeli/ 
trwonieyby 3golá było onená nabożeńftwoChuiftyśńftienómae 
WIRC, 

Abowiem rozumieć zgoła mamy, że & nie pomátu bład36/ 
Etorsy wierza/ że Zydowie do Cbriftufá infiym (pofobem nóż 
vorocenibyé mogą / to ieft/ przywiedzieniem éwidoectvo Pifim 
świętych. 259 co fitdotycze riag nowego Przymierza/ ponte 
waż w żadniey v 3y0d powaosenie (a / idtoż ich Eu Dowiedziee 
niu rzeczy/oEtorey fporieft/ vżywóć bedsiem mogli v. A co fie 
ftérego Przymierza dotycze | choćiaż ie Sydowie prayimuia: 
przećie / io fie wyżpey powiedśiało / móło to co pomoc może 
dondwroceniaich do pánátbaftufárola tego/scpotrscbáieft 
málo nie wByteo/ co my wierżymy/ iżtimo Panu Cbriftusie 
napifano teft / w indtfym voyrosumteniw niżeli (ámeflovoá po 
fobiepotóznia/ to ieft/vo duchowny bróć/ Etorenam 2| poftotos 
wie / Erorych powaga nam Chriftydnom s ingcy miáry sálecos 
naieft/otworzyli. Lecz to wyrozumienie/ profie ćie /'iáto czlow 
wiet CbriftyánfEi żydowi potaże być tatim / na Etorym on 
przeftóć może: Sap dopuści żyd/ żeby goiegosafonu prawośie 
wego voyiosumientavc3yl ten/Etore"onzatón poddny niebył/y 
Btore go był Śog nie obidwit+ EGO idvonateft/3esttolá potrze 
bá infiey Orogi Bufać/ idtoby fie 3 tatinni ludźmi obchodŹiE/ też 
flibyfiny ie Oo nabożeńftwa Cbriftyánfeieqonámrácáé cbételi: 
2Ltásaonainfanieicft/ iedno/ żeby fie sápravobíiwe/sd pravos 
oślwej mowie/Bofiwo .Cbriftufovoe/Étore fie 3 ic Boftih 
cudow y (prato poEdsuie/vielo.2(bowtem fimórzecz iu$ nasbyt 
topoFasálá/ żeto Bofiwo/zttorefiedo tao Cbrscéciánftvoo 
vymordálo/i qosá fámego2Sogá Jzróelfiego obwoláli/ wies 
€ey CbrsescidnfEmuCco fie návorocemia żydow JotycZOZAWAA 
Osdlo/miż pomogło. 2bovoiembiáro mało ido teft Cáebym n 
$4 12*ceu 
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rzek 3000 Btorsyby prawośiwa ochota EunabożeńfEwu pov 
zwfieni/90przyśiagfy fie nabożeńftważydowftie” do Cbriftys 
śńftie przyftóli. A iefli fieieonót nicEtorsy nóleść mogo/ttorsy 
3 fantey tylEo ochoty Eunabożeńftwu / to oczynili / tedy to [d» 
mo/3á naiáónicy fj y oowoo/nadoftonalfegoŻd oftwa nautiP d» 
nácbriftofowey/pocsytano być ma/Ete:/cbocias iafośći (WO 
iey/ponawietfey cześći/nie ma; pzzećie tát oświećiło/y praerás 
silo fercótych luosi/3ená caoftEe nieidta nabożeńfitwa Cbriftye 
árffiego/ Etore być doftonalfym obacayli/ fiwote przeftymórz 
czyli. Zat wielfaieff náuti PónaChriftufowey móc/ tat wiele 
fatdiemnic icgo przerdźliwość/że/choćiaż nabársicy ftażona/y 
obledliwościaminabórziey ofpecona/ przećie fiwym fpofobem 
żacnieyfaieft/ niż nabożeńftwo Zydowftie. 2L co3/qoyby fie 
wgyttó idfność oney. świetobliwey nautipotazdła / o2503c/ 
iótoby fiezachcidło luosiom Chriftydn(Eim w niey fie £ocbác/y 
one zatrzymawóć z idEoby fie 3ácbéidlo żydom onego infym 
zazdrośćić/y ono przytmować:czego fie nó tert czas dopiero (po 
ożiewać możem / fieoy páná Chriftufowe Bofłwo/ ono prae 
woźiwe/ lepiey y 90 wfyttich obłedliwośći wolne/ oneatota 
fiwoie głowe nicEicoj/s tá£ geftycb chmur IuosEicb wymyftowo/ 
wynieśle ; yEiedy to / co Bog napym Sborom 9 tym Boftwie 
tego obiświł / wiecey ich przytmie, Cá mowie /drogólefi pras 
woślwanówrocenia cztowietd żydowfkiego do Cbriftufd. 
Albowiem co rosumief / á zaby fie ży0 Panu "fezufowi 
przeciwił/ gdyby wierzył/że or 00 vmartych wsbubsony/y nad 
wyttieniebiofa voywyifony/25offo móc ma: He tufie.2l 5d» 
éie/goyby fie pofasálo/3e jesus był prawosiwie25 offim calo2 
tolchiem/5aben te^nie secae/3eby orto prava być niemuśidlo. 
2Zibotwien nie mogabyéicono prawośiwe rzeczy / Étorecalos 
wiet prawożiwie 25 ofPi powieda. J£. ec 13 Pan Jezusprawośia 
wie czlowieFiem Boftimbył/iać rozumiem / żeżydowi/ Etory 
nieieff niepobożny / dnibeż rozumu / pofażano być może tym 
fpofobem: YDyznawóia żydowie/ Cá tostey miáry / 33102508 
tat fprávonic/y fprdwa nabożeńfewaChaftyśń(tiego tt cubos 
wnie fie opieta. bo gdyby tego przeli/ trudnieyfyby był tey rzes 
€y " MEER: imis Jue T raosdránfti dii 
; y 
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0y był. Wyznawdia też/żeon Indżiom ndute nowa y ofobna pos 
dał. YOysnavoáta naofłótet/że Eu twierdzeniu tcy náu£i fiwey/ 
cuoá caynil / £toveniemogly /iedno oo Boftiey mocy / pocbos 
Dsić/choćiaż tu iclesmyéléáto / wiele Elimaia ich ábinowie. 
Tu tedy potrzeba tat zwiazóć żydd/żeby dto tego żdprzał/ caes 
go i$ pozwolił (lecz tego zdprzeć żadnym (pofobem nie mos 
ác: y owfem2d0gniedopufcza/ aby tego przał;) dbo żeby 
pozwolil tego/czego fie tat bárso cbroni/ to teft/ że Jezus 250» 
ftim człowiekiem był. | S tao potymiośle: Ponieważ ten Jes 
3u8 opowiedział to/3emial vmraeé/y 3maitvoycb wabuosonym 
być/ y potym wpytEicy mocy naniebie y ná imt ooftapic/ 3eto 
tatieft. 2Ac3 też y inBym fpofobem/człowietowi meslemu/oo» 
1icostorto być może/ że Jezus 90 ymartych wzbudzony ieft. D 
czymniżey nieco powierty. 

3d wierzeia/ że ten fpofob mówienia 3 żydem/ Cgdy fie to 
pámietáé bedźie/cofiny wyżfiey mowili/ y cosáras potym pos 
wiemy / $e fie ná nicEtoresarsuty ich o0opowiedśleć może) tat 
pewny ieft/że też nienie watpie/ że czlowietowizgola bes 2502 
gażyiocemy / y 9 wfyttimnabożeńftwie wotpiacemiu / byleleź 
oito Byl zdrowego ro3fG0Eu/y Bcsyry/ niciátim (pofobem olas 
3ano być może/nietylto/ żeeftnieictienabożenfitwo pzawośle 
wedle że niema żadnego prawośliwego/opzoczChriftydńftiee 
go: y omfem/$cábo to tylEo fámo ieft prawoślwe; áoo/se nies 
máf żadnego nabożeńftwa. 

Abowiem iefliby finaos tóti/Etory atbeusieft/ twierdśił/że 
Jezus nigdy niebyl/ten/ iefli nieieff zlośliwy / przynamniey zd 
cziowiekó/ rożumu málo máiacego/o[a030ny być mia/dlate /że 
nie pi3y3navoa/co tat wiele tyślac tyśiecylubii Chriftyśńykich/ 
00 tat dawnych czófów / taż ftatecznie wyznawało / y teras ies 
fce voysnavedta ; y ola czego tá wielevtrapienia/ y tá£ wiele 
$miercimce£ieoy Cierpteli/y ostia Clerpio/dbo praynamniey Ciee 
pieć gotowi [6 / miedzy Etorymi/ watpliwośćiniemaf /żeich 
bárso wielebyło/ y dowćipwi y rozfaoEu oftrego: 4 co votetfa? 
że tego nie pr3y3navoa/ cze” y ćiż fami/ to ieff żydowie/ nieprza/ 
cboć im oo poczatku dż dotad zdwfe bdrzo wiele BEoosilo / p 
iefcżepo Dźiśożień pEoost. CZego famiego gdyby spoowie przew 

nie 
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li/miemátoby fiezddło ważyć Eu viećlu/ w tey mierze / wióry naa 
bożeńftwu Cbriftyáriftic". 1760 to/niedofyćby na tym [ám bye 
lo/scby £to tego wfyctiego po proftu nie przyznawał: áleby ies 
ficsc tego potrzeba bylo / tefliby to nieprzyżnawanie ważne być 
miálo/ żeby tafi człowiet przyczyny bárso wieltie praynioft 
czemuby fie w tey mierzeprzećiwił tat zgodniemu zezwoleniu 
tych / Étorsy w infy cb rzeczóch/ 3 (Erony nabożeńftwa/ miedzy 
(ba tat niesqooni fà. Jatoby też mało nátymbylo/ gdyby tto 
ośisia nie pozwalal/żeto ieff prawoa/ coEtory Hifłoryć świeta 
ftiopifal/y co oo wfiytkich 3d prawosimo rzecz ieff pr3yteto/ ics 
fliby przyczyń wielttch nie prsynosit / ola Ftorychby ná to nie 
pozwalał. Mecz y'o tym teras niemafi micyfcá voiecey mo» 
wić. [Dofyé teft / że fie poEasálo/ s idta piltośćia naroo nic 
wierny żyDowfEiniefiedy fietusit / y osiéicficae Fui] tat wiels 
tie Boftwo Pana Chriftufowe / Etore fie 5 wyow iego połózue 
te/aátlumic. 

Jeff w prawośie w zaEonie I'foyseforoym roftazónie © 
tymiićto fie trzebd cbronic/nátet y zamordować) táFiego calo 
wietd/Etoryby luo "jsráel fti oo Bogdich odwieść chćiał / cboe 
€iaby cudd caynit/ czego ét £liluosie(voeolug tego/táto niepr3ye 
iconána nienawiść przećiwEo Panu Jezufowimóio nicwftas 
dóie fie do famego Pana Jezufanóćiagóć. P.ecz tó froga pos 
twar3/godnaby bylá frogiey też obporeteost/ d (naos y Łardnie/ 
goyby tego Zaton Brolewftitego A rolá/ Etorego onitót bluz 
śnia/to ieft/zaE6 milośći/ topuficaal. IToroimy tcoy/3e tofalf 
ie(t/ áby pan Jezus Etorego calowicEá ob onego prawdziwe 
$925 ottá mial Eicby odwieść. Abowiemiawnaleft/y poświa0ż 
czóla to wpytkietórty £wónieliey évoietey/3e "jesus Cbriftus 
wfyttie fwoie mowy y vcaynti Bogu Oycu przypifował / y 
otworzyśćiewyrażał/ że cáleoo niego zdwifnał / y tiwnie obo 
wolał / żeniefiwoley / śle Dyca/ Etory go pofłał/hwały fufat. 
Zlle coż wiele mowić y ffatecznie Pan Cbrftue twieroźii / Że 
naprzednieyfa cbwalátego / olattorey wpytto czynił / vo tym 
należdla/ gdyby poznano było/ nie/ że on był onymiconym Doe 
giem/Etorymteft Dćiec/ yÉtory włafnym Bogiem fsrácl tim 
byt; śle że byl 90 enego25ogá] toieft Dycifiwego / y25ogá 
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„Jaróelfkiego pofłóny. .ecz cbéie£/áby lub£ie posnáli/ Że Jezus: 
pofłóny ieft oo Boga Jzrdel ftiego/ zgoła przećiwnaiefi teimu/ 
co fie 340 dic/ żeby Jezus Cbuiftus lud 00 250gá prawdźiwego 
do inbych Żogow odwieść miał. 

AU Ei/Etorzy fa oftrzeyfy/tego popierśia/y movoia/ że Je 
3us Cbriftusdofyć fie oto ftórat / óby luosi oo Boga prawosie 
wegodo cudzych 25ogoro odwiodł/ przeż to/ $csaPon oo fimes 
go boganiekiedy Odny/po wieltiey częśći 3nioft; y vofiytEo/co 
oo fluiby 25o$cy należy/ taż odmienił/ ińtoby ten 25od/ Étory 
30awna cbwalony bywal/infiy byl:to vofiytEo nic nie teft. 20bov 
wiemefiny wyżfey tego dotEneli/ y teraż tuto powtarzamy ; o 
czym też podobno miżey nieco wiecey mowić nam przyidśie/ 
Kiedy o Broleftwie Pana Cbriftuforoym mowiébeosicmy /że 
to falf ieft / żeby fie Dan jesus Chriftus oto ftáráé miat/ dbyy 
tednó c3oft tá zatonuznigczonabyta/ pofinóżiemimiefital/ y 
poti proroPiem był. Abowiem aa£on vo cale 3oftátoivofiy/tego 
tylło vcsyl/ co fimbámentemnowego nabożeńftwó byémidlo: 
Oricéienie cseócisaÉonu/ná infiyczós ootlábáiac/to ieftiná ten 
G3ás/Ficoy z£ad inad idwno być miálo/3e on był Cbriftufem/to 
ieft/ Arolem ofobnym ludu 2503eg0/vo Éto:etto/iáEo A roláno» 
wego/mocy było/fwemunowe? luoovoi/saÉon te$ nowy (ténos 
wić, 2,ec3 oro miey [cea piatych piaq Ufoyscfovoycb przywies 
osione/ tylko o Prorotumowi/ ánico Uftefiafu/Etory volecey 
miał być niż prorog. 

Acz nad to/ zgoła to falf ieft/żeby ten ludżiodBogć od wo0a 
ósil/Etoryby [pofob hwaleniaŻ ogá/infiy 90 tego/Etory pzzeda 
tymzadhówywóny byl/ praepiforoat. Albowiem ten oo Boga 
90wodżi/Etory miáfto 25 ogá/vcsy Potro innego hwalić/ tory 
25ogiemnicieft. J- ec ten Etory nicco oo flużby Bożey należąe 
ccgoarost / y oomtenia 3wwlafcaá to/ 9 czym (amrosum side 
dczy/żedo prawdźiwey cbwaly25 ożey wlaśnie należeć nie mos 
$c/ idbie byly wfyttierzeczy ceremoniálne ; á tym czófem prse 
€ie/ przepifnie fpofób/choćiaż inatfiy / hwalenia tegoż 29o0gá/ 
Etory przedtym hwalony byUten nie odeymnie Bogu chwały; 
ántoo obcych Bogow oOwoosi: dletyl£o/ iáfofiny powiedzies 
li/fpofeb cowalema 200gá oonnenia Co sdiftc/ii vo "a po 
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beyrsenfubyéniema/tásoego bácanego nauczyć możeto (ámo/ 
iż pan Jezuswfytto to/cotolwiet w zatoniedo dobrych obyś 
czóigwo należy / y coOlatego też ieftnatrudniey$a/ y nactespal 
nietylEo w cáley nienárupono zoftawił/ śle też Oślefo to zupela 
niey podał. Zecz coemu ten/ £tory co naćieżficjy natruonicyfie 
r3eczy 3oftévouie / niemialby też żeyfych/ ytómieyfych softóe 
wić/goyby nicbylá wielta pray cayná/Etora go do tego porufye 
lá: 8 dcniey iefi pabdtzóchować] oo miefazółażónego voftray» 
mawóć fie/vmyvoániem fie oczyściść/ y tym podobnych rzeczy 
bórzo wiele czynićjniżeli Boga milowóćze wfiyttiego fercój y 
zewfiytticy Oufie/zewfytkich éil y myśli; śbliźniego miłować 
iáEo fiebie famego / zwlafczć tym [pofobem / idto to oboleśE5 
yoániclia roftásuie: á przećieto pan Cbriftue roftóznie / áono 
znośi/ aby tá£Ed3bemu / Etory fienico[palersecsom 25offim 
pisypátvuie/iávono bylo/żeprzyczyna onego anicéienianiebylá 
wzgórod tu 25 ogu/ dbo tu chwale Bożey/ dlemilosc £v (mee 
mv 25ogu/ y naprároá y oopelnienie cbwaly iego. 
n f&ecanáoftátcE/Sebyfic tym plotEarzom iyooroftim vftásd» 
vorscé mogły/ co3icfE Oodle? 00 prawdy, ido to/żcby p. jezus 
luos ob Boga mial odwieść.Ponieważ rzecz fámá potazdló/że 
fam tyl£o P Jezusbyl tejEtory t£ wiele niezliczonych tyśiecy 
tyśiacow Dogan/ Etorzy przedtym oo 25ogá odlefimibyli/00 
Bogóprzywiod A co wietfa icft/Etory też to fprówit/żewfys 
fcy hwalcy iego / ensaton TT oysefow/ile ona rosumem 350% 
dny / y wieczny teft / Odleto nabożniey zacbowwia / niż go Łiedy 
zóchowdli żydowie. Coby Oźisiażydy / gdyby oo fámego250* 
gó zdślepieni niebyli/ y gdyby trocbe idśniey prawoć Ewónieś 
licy świećiló / fiufiniedo podźiwienia przywieść moglo. boś 
svicm 00 ortetto cad fii iaEo oni ofobriym ludem Bożym poczeli 
byćj nietótowego nigdy śni wiożieli/óni fiypeli. 25oinfy P 9” 
góniezówż0y tym podleyfiy byli oo Zydow / że pogánicfalfiyo 
we_Żogichwalilisć Zydowie fámego tylo prawostwego25 0» 
gi: Lecz Ośisia Cbriftyániepramosimi/ Doćiaż3 Pogan pos 
$li/żadnego infiego Bogó nie cbwalo/ icono 250 ga Jaróelfkieś 
go:y ortego Ddleto lepiey bwalajniż go fómi ZydowienieFiedy 
abo bwalki/ dbo tera; "Ex cowale. Czego fiezóifteni obEor 
3 58 
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tronáucsyéniemogli/icóne 00 one? Zbówićielą étoidtd/ toieft 
Wiefiapá. Drsetoi/dby(my tevsecs/ Etorabórzo fero£o fie vos 
€iaga/ |Eroćili/ tót sámyEamy: pan Jezus przedhodzac Juofto 
$iemią dobrze czynił: Pan Jezus moca 25 offa cubd/ y bárso 
wielEje/ y tych barzo wiele/ y te famym chceniem/ czynił: pan 
„Jezus 25 oftim fpofobent moc czynienia cuboro w fobie miał/ à 
Zadnegonigdy oo Bogó nie obwiool. Przeto pan Jeżusprae 
woziwieŻoftim byl/y 9025 egá poftánymtriefiafem/y ofobne 
było Bofiwoiego.A táEcfiny dotad mowilio cuddch/Etore fie 
ná vtwierożenie vooley25 osey ostaly/Etore(my/iáto oo famego 
Pónć Chriftufa vczynionej vważóli. 

Cuoá 3ácte/Étorc iáEo oo fame” 25otávesytnione/w ten csáo 
goyCbriftusieficse ná siemi miefitał/y ieficzebyl mievćierpiał/ 
vważone być moga/fa one gtofy/ábo widzenia/Etoże cześćianó 
luo / cześćie teżna infeluosi świete/ y ná fame Apoftoly przys 
paddly. 

Co fic pierwfey rzeczy dotycze/mamy prsyElao snácsny v 
„and świetego / gośle / qoy iu boleść śmierći néocboosilá 
a pan Cbriftus ta: oo Dycá fwego.mowił : Tera; duffá moiá 14- 
trwożonaiefł ycoś rsekgtOycze wybaw mie s godkiny tey. Alt dlatego przya 
Bedłna godiing te.Oycze ymielbiimię tmoie,tedy świadczy £wanielie 
ftó/y mowi: Prsykedłcedy głos s nieba CtáEiz)  vwielbitem ,y sát v- 
»ielbie.2113 ten glos pezy ttumie ftyBány byl/o tym świadczą tuż 
posab ibace flowa.Żo táP mowi Jan świety: On tedy tium, kto- 
ry flatyy ftyfat,momat iż ersmicnie fig sflato.Drudsy mowili s Aniot do nie. 
go mowił. Odpowiedźiał Iesue, y rsekt: Nie dla mnie fig ten gtos flat, dle dla 
was. Jato zafietć [právod cubovona bylá/otym świśdczy to/ że 
250g! ács cbéial/ żeby on ttum/ojvoiet glofi tego ftyfał;iednat 
niecbétat/áby fiowó rozumiał. A to/iáEo wiele waży/00 cubos 
neytzeczy opifánia/poEásuie to też/co f uEaf 6./ onawroceniu 
pPówióś”00 P.Cbriftufa/pife/ że towdrzypep ávolowi/glos] 
to ieft/dźwiet głofis ftypeli/ ś przecie glofir one? mie zrozumieli: 
dla czego też Apoftol biftorya nawrocenia fivegoportarsáe 
tac/mowi/żećjEtórzy 3 nim byli/ głofh mowioce? mu nie fly fes 
lij tato éi/&torsyé godnitego byli/ żeby Ożwiefiem flow / Ftore 
two inpy/toiefi/ Póweł zozumial/pzzeftrófenibylizlecz so: jm 
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gobnibyli/ dby iesrosumicli. R takich cubovony cb (pzavo mos 
gło być wiecey/3Etorych/iato pan Jezus Bogu milym/y iAE9 
25offim byU Eażdy pobożny y bóczity vpátrayc może. 

Co fiedotyczedrugiey rzeczy/może fitdo tego przydać £0/ 
coBogźnieba świaoczył/na ten czds/ gdy pan Jeżusw "jore 
Danie ponurzony byl: Ten ief on fyu moy mity, w ktorym [ie mnie vpo= 
dobálo. Abowiem chociaż fie 306 / 3e fie toj idEofmy wyżpey pos 
wiedśieli / ola fámego tylEo Jan Ponurzyćiela sftólo : praccte 
podobieńftwo ieft / że tat cudowna fprówóinfym też potym 
obiáwionabylá.2L iefli przez co/tedy pzze3 t0/wfy (cy CU/o0 tto» 
rych widdomośći toprayfilo/ wielce porufentbyé mogli/ 09 
wióry w páná Cbriftu[a/ y tat fie przez to vEazólo, że an Jee 
3vsprawoświe 25 oftim człowiekiem byt. 

f.ccs potymieft to bórzo znaczny przyEla0/ co Diotrá/ fae 
náJy Jatubi świetego porBálo/co też miáffo wicla cudow być 
moie. Abowiemnaprzo0 widśieli páná Jezufa C briftfá na 
gorze świetcy/gdy fieonmodlil/tót przetptaltowónego/ y tát 
cbroalebitetro / $c oblicaeie? iá£o floricerostáónilo fie/ à póty ież 
tto bíalymi jie ftdty/iaEo świśtlość/abo idEo ónieg/y/idto Mid 
ref: świety doEldda / idtich blecharz nó ślemi nie może wybielić. 
Potym wiośielitdmże/w cbwalc/£lToysefiá y Eliafó/Etorzy 3 
Pónem Chriftufem rozmawiali / yześćietego / Etore mial voyz 
pełnić w Jeruzalem, oporoteoáli/ábo Apoftolom/ abo przynae 
mnicy Ola 2(poftolom. otraecte/ obłof też wiożieli/ Etoryns 
Pón Chriftus 3 tYToysefem/y t£liafem obtoczony y séémiony 
był. Tidoftótet/ftyfieliw wfy fiwe onwielmożny głos3 onego 
obłoEu: Ten iefl on yn moy miży, w ktorym fie mnie ypodobato iego fiu= 
chaycie. Ktora vo yttá prárod/iáEo wielfiey wagiieft/połózue 
ia one flowá 'iotrá świetego Etorc o niey na Piśmie zofłówił/ 
3álecátacsacnosé tych rzecży/tiotych był wżyl/gdy mowi: abo» 
wiem nie sá cbytrże slosonymi baśniami Redfiy, osnaymilifmy wam oug 
Páná náffego 1esufa Chriftufa moc y przyście,ale oczyma fie przypatrsywfy 
iego wielmożnośći. Bo byt wiielod Boga Oyca cześć y chwałk , gdy głos by 
przyniefion iemu takowy od wielmożney chwały:Ten ieflon (yn moy mily. 
w ktorym fie mnie vpodobálo, A teu glos myfm»y ftyfielis nieba pisyniefio- 
ny, s nim bgdec náoncygorie świętey, Cufyl]navs fobie Piotr éwies 

ty € 


Mat. 3. 17i 
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Mat. 9.3. 


Luc.9.30,31. 
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ty/se tá (imótzec3] ido o niego w wielkiey voabse byl4/ tat też 
v infiycb nie vo miteyficy wadze być midlá. Do €3ctjo też aleś 
żeć moga ore flovoá Jana évoietego/goy mowi : A mowi onddide 
żem bylá,y miefkdża między nami, to left/obcoroálás nami Apoftote 
mi (bo 00 ta0/ o fobie y oinfych Apoftolóch mowi / ióto był 
przed tym mowił oinfycb luostácb/ hcócto/co fie bylo wfyte 
Eimiówno ftdlo/fivoim/y infycb też A poftolow świadectwem 
wtwierożić) y widsielifmy (WOOD) chwale tey,cbwałęiako wdnorodso- 
ntgoodOycá, €9 fiebes watpienia rozumieć może/oniettorych 
cuoácb/ y infycb Boftich (pidwoácb/ Etore fies pánemo$sialy/ 
przy fámycb tylEo Apoffolech ; d nawiecey aba fie/ 13 fieto/09 
enego cudu / Etory fie przed tymitrsemá Apoftolynó gorze 6. 
eftal/éciagát może. Opowiedział bowiem bylidronie p. Chrie 
ftus! że niettorzy 5 Apoftotow śmierći vEusié nie mieli / dżby 
vyrzeli Broleftwo Boże prsycbobsace vo mocy/ ábo fyná calo» 
wieczego przychodzacego w Kroleftwiefiwoim. A t9 fie voye 
pelnilo / Kiedy tilEóonipotym / pan jezus / przed Piotrem / 
Janem / y Jatubem śś. / przetftałtowóny był. Co Zvtap 
świety opifuiac/wyrdźliwie movot/ że Piotr/y Etorzy 3 wim bys 
li/ oćiażeni byli fem:d ocućiwfiy fie/ vyrscli hwałe iego. Cát 
to cbéial pan Bog áby pan Cbriftus tym A poftotom ofoblis 
1vie3álecony byl/Etorzy napierwfiemiobwotywaczmi/ y ie” (án 
me"Jy nóutj iego być mieli/á 3átj też/żeby fies efobná 9 tym dge 
wiedjieli/iśint y tat wielfiim był P.Chaftus"fezus.YDIOFIf tee 
Oy/Etotolwiet iefteś/iśEo wiele cuboro było/y i4£ wielkie / Eo» 
te fie oftály Eu vtwierOzeniu oney woley Bożey/Etore Pan jes 
3u6 o3naymil/ábyés tad poznał / że an Jezusnader Żoftim 
byl/oo Erorego/AbodlaEtorego to wfiytto fie oftálo. 


RozDzIAL XI. 
O smierci Páná Chriftufowey. 
Ważdlifimy bo tab Erociudhno Owierzeczy/Etorefie tu 
otwierozeniu woley Bożey eftály; teras 00 trzećiey 
"fosiemy/ttorafmy powiedzieli być śmierćpóńfta. | 
abociaż fámá śmiesć Póńfa I y teptrapienia! Etoreia ve 
prze 
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przedśiły / vniseniatácsey y fiabośćiiego Oówodem były/ y os 
wfiem były (ámo fidbośćia. Dla czego też 67 Étorsy wiecey pó 
nu Cbriftufowi pasypifuio/má pifmá święte posmalám/vofiyte 
£o todo nátury/idFo onirosumieia/calowtecaej obrócóia/y Ones 
go tu ofazdniutego/że Cbziftus paawośiwietenórwie człowieć 
c3a míal/ viyrodia: przećie w tym fámym co fidbośći páná 
€ briftuforocy ooroóbem ieft/ fo rricbtore rzeczy / ttoreżaiość 

páná Chriftufowe/y ofobliwe Żoftwoiego potásuio. 
75t0$ bovoiemuapr3ob że vof ytficb luost t£ wiele / y tá£ 
wielfievtrapienia : Etoż tót (roga y ofrumna śmierć / tót bes 
wfelóticy winy fwoiey / ścót ćierpliwieFiedy wytrwat / iáfo 
Pan Jesus. Otrapienia Pónć Jezvfówej Etore śmierć ego v» 
piscosily/táEte y cá wielkie byly/żeDuch świety/chcacich oos 
ftonálosé wyróśić / mowi / 5cwoevofiytEicbrsecaácb bróćicy 
p:sypodobóny byl/se Euffory byl voe wfjtkich rzeczach na poe 
Dobieńftwo (nas). Co wfytko Do tych rzeczy tylo śćiagąć fie 
ma / vo Etorycb Pan Cbriftus ufony być mogly to oo fámego 
25ogá.Downabotwiemieft/se250g tátim fpojobem pánát bii 
ftufá £usil.250 3100ley Bożey wf y t£o Cierpial/an jesus / i 
Eo też był przede$/3 rady Bożey/ oo Bátáná nópufczy Pufjony. 
4 Bog niEogo właśnieniczym nie Euśi 7 icono vtrapieniem/ 
przez Etoreludźidoświaoczóć / y voláre ih nótówie wywodzić 
zwytł. Bo/żewinfych rzeczach wfiyttich/ Pon C briftus brás 
éicy niebył pooobny/rosumiemy /3e fiebo tab obficie potażćło/ 
y tufymy/żefieiefczeobfićieynópotym potaże. Abowiemtóż 
Ecfimy fa vpewnieni o pánu Jezyśie/ e on/ co fiebotycae vtras 
pienia/bráéiej podobnym był: 2.ec3/c9 fie dotyczerzeczy infych 
wfyttich/że podobnieyfymbył Bogu / niżluożiom. 2 mowi 
Duch świety/że D. Jezuswewfyttichrzeczóch bróćicy pODOŚ 
brzym byl/dlate / áby tat /wfelótie ytrapieniaiego/ wiednym 
flou sáwárl/toieft / y te Erore ómieré vprzedźtły/ y też fóme 
śmierć, A torevtrapientatát ćiepEiebyły/że P.Cbriftusprzedź 
tym/niżeli vo rece grzefnitow pzzjpedł/ [am o fobie powiedziały 
Duka moiń fmętnaiejł 4 do śmierci,Etotych fłow icft to wyrozżumiez 
mie: Dobrzeniewimiera przed fmettiem/yboleśćia ferch. A Wys 
<ńfiwe potraytroc dici v en tubcf oo niego pasentoftiEtoe 
16 


Boff&&o &&& 
śmierći Dina 


Chrifli foS&ey 


CięfSkość Gtra- 
ienta P, Chri- 
fefe ego przed 
śmzierciq. 
Hebr. 2.17. 
JA. Mf. 


Mat. 4.1. 
Luc. 4. 1. 


Mat. 46.38. 


Co fig pryezka- 
bek, ktory Pan 
Chriflss prosit, 
"x by odniego prze 
nieśśony byl,ro- 
gume. 


Ioh. i1. 42. 


Luc. 22.413,44. 


Hebr. 2.18. 


Śrogość Strapied 
nia Pina Chri- 
enfe Segosktore 
te; przed śmier- 
£a Sfr edili 19 4 
gnie pofpoln [slo 


Roz.it. voO0$imeed CC 74 
ta prosbá Ppańd Cbriffnfovoánietat fie ma rożumieć / iá£oby 
Qycáotoprosil/seby meoopuscit/áby on vimárt.250 báo niee 
prayftoynaieft/to o Póńw rozumieć. Prośby bowiem był o to/ 
co dobrze wiedżiał / żebtóczey być niemogło: gdyż Ola sbávoiee 
nia náfegobylná świat przyficdł; dnófiezbówienieżć przyfła 
pieniem poftónowienia Żożego/niemiało byé/á sátym ánimos 
glo być/jtończonebez éómierétp ánáC baftufowey. p otym/filos 
by 34 tym/że Cbriftus Dyca fivego o co prosit / w czym wyfiwe 
cbány niebyl. Zlto fie przećiwi temu / co Pan miowi/ żezówfie 
00 O ycá wyfłuchónybył.A pewnie Pan Bog pánácbuftu[á] 
oo Cierpienia/ śmierćj wolnym nie vcsynil / y owfem zgoló 
cbéial/ áby &erpial. 2 tat flowo to/ EubEá/ ná tym micy [cunie 
ma fie śćiogać oo famey śmierći/ ánqjootycb vtrapienia/ Etore 
pofpolu 3 śmierćia cboosa: śle fie maéciagácoo oney boleści 
y na fercu/y na éiele/Etora Dan Chriftus przed tym, niż go poto 
maro/y nárosméátte meFi pooano/ vtrapiony byl/ y beż Etorey/ 
z0dło fie/$ewfiytEó oná fprówó 3bávoienianáfiego/ przez fime 
mete y śmierć Pańfta f£oricsonabyémoglá. d» Etorey boleśći/ 
świadczy Luta świety/żetóć wielta byló/ 3e fienaprzod Ana 
iol3 ntcbá vtazal/pośildiac qo. Potym/ że pot iego/ był ióto 
EropleErwic/sfteputacená żiemie/to ieft/táE volelEt/y táE miąże 
pylidt wieltie/y iáE mtaific fa Erople/niec wodne/Etora wodónż 
rzedfateftirzedfe też [à ymnieyfie Eropleiey; óle Erie / £ieoy 
trá śiemie pába. Co oboienieco Ośiwnego wtym vtzapieniu  á 
ná Cbriftuforoym3nácsy/Etorego iconáE Bog cbélal/áby Dan 
€briffus ffofitowal/ by tat prawośiwie we wfiyttich przecie 
nych rzeczdch/EtoreFolwiet ná luosi émicrtelne/25ogu Oufda 
iacej przypóść moga podobny im był/ y áby fie sfial prawdśw 
wie milosterym Ofidrownitlem / Etoryby vmialvátovoáé te] 
Prorsy £ufeni bymáta. 

X.cca nad to/ gdy inż w rece niepobosmtoto wpadł pan 
Cbriftus/Etorycb zelżywośći/Etotego fomocenia/Etorego pos 
miewiftá/Ftorey boleśćinie vlierpialy DO domownika (wego 
zdradzony / 9d śiemEow fivoicb poimóny byl; zwiazódny był: to 
do tych/ todo owych pociagány był; iego naświetfa twarz bie 
torvo nie plwgno; pośwaczony byl ybiczowóny byl/ Roe 
i de erene 
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Hebr. f. 74 


P. Chrsfira nie- 
Qnae cier- 


pialyemar. 


Hebr.4.1f. 


iPetr. 2.22. 


Státecinosé Pi- 
zac hriffuf Ad 
$$ c; serpienim. 
Efa. (3.7. 

Act. 8.32. 


aPetr. 2.23, 


Mat.26.39, 
Lue.22.42. 
Ioh. 10. 18. 
Phil.2.7,8. 


Luc. 2334. 


Rozm |. c "Ośmier(i 76: 


2.ec3 obacsmy/icéli prsccie pan Cbaiftus wfiytto to/sá ids 
a wina fola ćlerpial. Cierpiáto ich wiele:dle pofpolicie (ámi 
fwegoziego przyczyna byli. 2 Etorych 250g oostwiábcsal/cbos 
éia$ oni te$ niewinni w tym byli/ mogło iconá£ to być/ Że 3da 
wżdy Bog mialto/ coby w nich Earal; A iefli ich iednat nie ax 
ral/ to fienie Ola tego eftálo/ iátoby 25ogniemiat/ coby w nich 
£aral; álcola tego/ że mieć niecbéial /y 3c ic vípráwicolivil / to 
ícft/3á fprawiedliwe poczytał: f ecs w Pánutbriftusicinácsey 
fie t3eca ma. Abowiem żaden bo tad mieo3 y tymi / Étorsy imie 
péná Cbriftn(owoewysnawáio/ nteb yUttoryby otymwotpil/ 
żeby pan Chriftus nader świotobliwymy niewinnym być nie 
mial. Saifte ifimá świete obficie 9 tym świadcze / że Cbriftus 
Fufony byl wewfiyttich rsecsácb/ná podobieńftwoClnas/)be3 
graecbu/ toieft/mevoinnie. 2 wyżpey/ przywiedlifmy tefiowa 
Pifiná świetego/ że grzecbunie vcsynit/ y żezdróodnóleśiona 
nicbylá vo véctecb ie. A cbéial Bogióby Dan Jezus tatim byt/ 
dlatego / żeby żadna ftufra watpliwość w luosiácb vrość nie 
mogiá/o tym zbówieniu/Etore on napiermey obiówił. 
riaoftótet | idEo ftótecznie wfytto to Dan Jezus anteft 
iávortáteft 3ta0/ co świadczy Drorot £zdiaf : Idko owcálu sábi- 
cin »wiediiony był, y iako bardnek przed tym ktory go frsyże, bes glofu, tak. 
nie otworżył vfi fwoich:gvoaltowi/cbocias técno mogl/by namntej 
fte nie odiał: slétánym bedac mic ooláial: Gievpióc nie grośił/ dle 
oddawał (rzecz fioote) temu / Etory fast fprówiedliwie/ ynó 
ten czós też/£iedy fie bárso flufntey rzeczy v Dy cátomagal żes 
by on £ubef 00 niego 00fe0l/90 czego też wybówiony byUpiscs 
Cie fie téF zachowal/żewola (moie poo woloQ ycá cále poddały 
mortac:Nie moid ale twoid wola niech fie sfláme.3Dobzovoolnic/ábo 
iáFo fam Pan mowi/ 90 fámeto fiebie/ Oufie fiwa położył /y fás 
niego siebie wynikczyl/Eftalt niewolniczy wżiawfy/podobny 
luosiom fiawgy fie / y pofłówa nóleśiony iEo calovoic£ (rozue 
micy pofpolityyponiżył (me śiebie/ftawfiy fie poftufinym dż 
bo émierct/á śmierći Erżyżowey/toteft/ 9o orey nafrożfey/y oo 
fimego Bog pzzetletey: Sad nieprsyiactoly y morderzmi fwymi 
Bogufie modlił / y3wielta cierpliwośćia y ftótecznośćia/ pos 
wczywpy Duchó fivego w rece Qycowftie / ite 
nai 
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tional; £o wfytto onym vtrapieniom] y émterci /Etore Dant 
"Jezus podiał / wielka powage czyni/ y połóżuiej $e t9] co efee 
biego/ y owfem co25ofFiego/bylo. i 

potym/goy fie prsypátraymy tym rzeczóm/ prawie ofoblie 
wym y cudownym / Fore fie przy śmierći/ y po śmierći páne 
fticy sfłaty/ddletofietdśniey potase/se onátátameEá y śmierć 
páná Cbriftufowá były co 25offiego: Soraycá icto Judaf/ 
wyznawfiy grzech /fam fie obieśi:50ne Pilatowe wielerzeczy 
Crosumiey 90 Boga) wnocy olaniego pot£ály / Etoreicy poz 
fasály] że p.Cbriftuesgolá niewinnym był: Gloricenáo żwye 
czay fwoy / przez cále trzy godśiny zóćmione było: po émicrét 
páná Chrifiuforecy rozddria fie ná Owoie aafloná £osciclna/ 
ob wierschu/óż 09 dolu: zddrżóló $ieniá/d ftóly fie rosrywály;y 
groby fieotworsyly: y wiele étal świetych wzbudzonychbylo/ 
Etorzy potym, gdy par oo omórlych powftat/vocfili Do miafió 
świetego / y vEasdli fie voiclom: y infycb rzeczy nicmáto eftálo 
fie/tat/że Iyosic oo tá£ovoy cb mow pizywiedżieni byli: Pramdii- 
wie ten człowiek był fprawiedliwy, 4bQ/ fyiem Bożym, y büiac fie w 
pierśi  wrócól fiedo domu oo onego Oźiwowiftć. Jeczieś 
flibyfmy Ośley vważóli cosá Eontec/y fiutef byl tey meFi/ y tey 
śmierći péná Cbriftvfowey / prówie do z0wmienia przytosiee 
myjy fámitovanamy/scone coś Boftiego byly. 

Tiie może fie tedy tego w pravoosie praec / żeby tómefóy 
śmierć/PónuCbriftufowi wftepem nie miátá być/09 tey hwg 
ły/Etoro teraż ma. Abowiem taż byD5og poftanowił/y tóć mue 
śiólo być / żeby Chriffus pierwey ćierpial/ potymoo cbwealy 
przyfedł. Jafne (o flovod Piotra świetego/ w ftorycb Świńdz 
c3y/że prorocy pierwey opowieddli vtrapitenia/petym sánimt 
idące hwały. Słowa też to [a fame Pdnó:Tak potrseba bo dier= 
picé Chrifiufowi, y wniść do oney chwaty [woiey. AL sát pon Cbriftus/ 
ponieważ tá bylá wola 250$a/graecboroiCiáEo A poftoL moror) 
wmórl/to ieft/ola tego vmárl/scby 00 flábosci y śmiertelnośći/ 
Etoraobtocsony byl/ nielnóczey/iednoidtoby byl grzefinikiem/ 
wybawiony być mogl/ niemoże fie/mowie/ tego wfyttiego 
przeć: dleprzećie vofytEo to / nie eftálo fie principaliterola pz 
na Cbuifivfa / idtoby Kia iego inácaey bylo nie moglo 

A 2 być: 


Co fre prt) ypo 
śmierć: P.Chri- 
faf Key sftla. 
Mat.27.3. 
Mat. 27. 19. 


Y 4f. 
Y jt. 


Y 54. 
Luc. 23.47,48. 


Co 34 koniec 
śmuierći P.Chri- 


f "f. NEJ. 


1 Petr.1. IT. 
Luc. 24. 26. 


Rom.6,10. - 


Gen. t. 24. 
4 Reg. z. 11. 


x Theft, 4. 17. 


P. Chrifma dla 
*ludzi omadrt, 


Col. r. 18. 
X Cor. 15. 20. 


a Ioh. 3. 16. 
Cololf.1.24. 
Nio kim &&a- 
Śnie fig nie mo- 
GG, żeby 54 kogo 
Gmarl„iędno o 


P.Chrzfłuśje, 


Roz. 11. Oimierü — c 78 


być. Abowiem Hóćia: fie człowiekiem wrodśitjy dlate śmie 
telsym byl/ (bo to wiafność cztowiecza śmiertelnym być) 
toBáEse tóciio to moglo być / gdy fie moc25osa/ y niewinność 
P. €briftufowá vważa/żeby onbytimeomárt.2(boriem cożrze 
czemy: JzaloXog EnochdyEliafii/choćiaż luosmibyli śmier 
telnymi/ 3yroy cb oo riebá niewztał / bes przyfłapienia śmierz 
ći:Jzaliteż niewfpy(cy oni wierni/Etoic an Jezus/w pzzyśćie 
fiwoie/ tuná świećieżywo sáftánic/ beż przyfłopienia śmietći 
oomienieni niebede / y ná powietrzezdchwyceni / áby fie Dáo- 
nem pot£áli/cbocias nie mmey luosmibeba/iáto y wfiy(cy infiy 
nievoternt ? 2L 5a watpimy/ żeby był Bog) tey$emocy w panu 
Cbriftuśie/potazóć nie mogl/ Etoraw infych przed nim połae 
zał/y żeby to bylo Dáná pot£&ác nie moglo/ co infiycb potEdlo/y 
ponim potFóć mar Baifte nierzEac/aby to fomuná myśl przyść 
miálo/y owfemraczey potrzeba rozumieć/że to flugnie fimego 
tyleo Pana Jezufa Cbriftufá przed orugimivofiptEimi potkać 
miało. CáE odleto rożny ieft Pan Je3us/90 £nocha/Eliafó/ y 
wfiytfich/ £torsy/ w przyśćieiego/ a śmiertelnych w nieśmicta 
telne pzzemienieni beoa/y 3acnodé iego/00 Zacnośćiich/ieśliie/ 
dno oniżacność idEa/ vosglebem zacnośći PanaCbriftufówey/ 
móia. Secz infia przyczyną byla / ola czego Bog właśnie / y 
principaliter cbéiat/áby Pan Cbriftus omárt/y napierwfiymze 
wfiytkich był / Etoryby/oo vmárlydb wzbudzony/ nieśmiertele 
nymzoftał / 4 tót pierworodnym 3 vmárlycb /y pierwiafntiem 
tych/Etovzy sá(iteli/ był. KNiy/my luo£tebylifiny éi/ Olattorych 
Pan Jezuswfiytto to właśnie / y principaliter, ćierpiat / ynáos 
ftéteEvmáért; Stad ieff tat voiele micy(c w Pifiniech swietych 
Etore tat czefto powtarzóia / że Chriftus sánae Gierpial. Lecz 
Eroż Fieoy /mimop ánáC briftufá/sá luośi vmárl/y ćierpiatrczye 
14 śmierć Eteby bylá vofiy tim poiytecanav 

250ce o wfiytkich wiernycb czytamy/Że oni powinni oufe 
tlóśćzabróćia/ y co Paweł świety o fobie motvi/ że wypełniał 
oftórki véffom Cbriftufowych za kidlo iego/Etoreieft Sbor/ to 
wfpyttonie właśnie / y dóleto podleyfiym wyrozumieniem © 
nich fie mowi. Albowiem napr300 brátnícola tego właśnie vs 


miera/abo też nie dla tego Pawel świety ćjerpial/żeby dbo "n 
: we 
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wełś.ćierpieniem fiooim/ábo on brát śmiercią frooia Tomu oos 
, brooficyftwo potazal/ boćiaż tym caáfem / ficoy £omu inf ee 
mu dobrze vczynić chea/śmierć/y vtrapienie pódeymuiG/ y ono 
letce fobieważa: Lecz Pan Cbriftusnictyl£o/ gdy nam oobrae 
wczynić hćiał/ śmierć podiał; dleteż náto famo dobrowolnie 
vmárl / áby nas tym fpofobem wieltich dobrodśleyftw nábás 
wił.Do tego/ten prawożiwie/ y wlaśnie34 Eogo vmiera/ Etorp 
go przez śmierć fwóie żywego zóchowuie: X ecz tego ŻADE o2 
procz p. Cbriftufá nigdy nievczynii/ óniwczynić może. Gam 
iyl£o Pan Cbriftus śmierćia fivoia nas zwieczney śmierćt 
wyrwal/y do żywotć wiecznego przeniofł. 5 too mowi Póweł 
świety/ sali Póweł 3d mas vkrzyżowanyiefi * oofyć iaronie poł ózuś 
iac/ że żaden nigdy niebył/ ánibeosie / Etoryby prawodziwiey 
właśnie 34 luosi vmári/ bo vmrzeć mogl/oprocz iedniego Paź 
ná Cbriftufa. 
2| twiu3 potrzeba wfiytte te fprówe/ tora 00 śmierći és 
ná Cbriffufowey/y oo pożyttw/Etory zniey vof yrcE narod Duoge 
Éimicémose/naleiy/Eroctudono wylożyć. i 
pewitaieft/ żeżbówieniewieczne/przed 3áloseniem świde 
tá gotowebyl$/ vonego nawysfiego25ogdá/ vofiytEicb rzeczy 


1 Cor. 1. 13, 


Olisinienict4- 
zemnice o śmier 
éd Pdna Chrie 


fiworzyciela/y rzadźce/ Dyca Pandnafiego Jeżufa Cbriftufd. g,tej: 


Tozbówienie/aby nam ożnaymione/ y vtiierosoncbylo/ Pań 
Cjesusná éwiát poflany byl. Lecz fiończywfy to /iecze dwie 
rżeczy zofiawóły. Jednó/óbyfiny my tosbówienie przyieli/ to 
teft/abyfimy temu wierzyli/że fie to tć ma/iáto był 239g niefies 
dy poftanowił/ ytáfo nam pan Cbriftus imieniem 25 ożym fes 
roce obiecał. Druga/ ábyfimy tegoż zbawienia/ nieficdy fama 
13ec3a/boftopili/to ieft/áby (iy zśmierći wzbuOzeni/00 Żywota 
wiecznego przeniesieni byli. Lo oboietedy/aby fie fprawić mos 
gło/ Dan Jezus niezbranial fie wmrzeć. 2 taf prawośiwieza 
nas vmárl/ ponieważ zd przyfiapieniem iego śmierći/ mamy/ 
abo pzzynamniey mieć możemy/przyczyne0o pzzyiećiazbówiee 
niawiecziiego/ y náosicie pewna doffopieniaiego. Seca przys 
patrzmy fie / (Eo fie to oboie/ 3 przyftopieniem śmierci páná 
*£brifiufówey/ fprévoilo/y fprównie. 
- Do prayiecta zbówienia wiecznego prsymoost nas nae 
; pr300/ 


Roz.1t. O smierci 8o 


pr3od/vtwierdzenie tego sbávoiema/peronym táfüm fpofobem. 
Bottożby rzeczy napożadńńfiey / iáEa ieff żywot wieczny / Pies 
dy pewnaiefi / rad nie prayial v £ecz Etorym (pofobem vtwiera 
ozenie pewnieyBe być może/iato tym / £iedy ten / Etory tozbdź 
wienienapierwey ożńaymil/ y vosmáitym też infym fpofobens 
oowodjił / ola tego fimego /dobrowolnie śmierć też naotrue 
tiicya poocymutc/dby ie ptwierdśiły Abyfiny tedy ter povny 
[pofob veroicrosenia micli/á to Pan Cbriftus vmárt. 

Potym! do prsyicéia abávoienia wiecznego to nabórśiey 
p:3ywodśi/ ieśliby / nieiátim [pofobé/ ono obiecánebátwienic/ 
viasánenam też bylo. Ż>0wiecey porufiiarsecay vEasáne/ mi 
Obiecárte. f. ec3 to 3bátoienie vEasánenieiáFim (pofobem icft lu 
osiom/ gdy p. Cbriftus/ w903 wióry y Kiaże abáoienta/smate 
twych wabuosony / y potym wywyżfony był. Doricwaisbáe 
yoiente nápe w zmartwychwftóniu/ y wywyżfeniunależy. 213 
to napezbawienie/ toieft/ zmartwychwftówie/vtażdne być nie 
moglo /ieśliby bylá émierénte vprzedźiła/ tedy Pan Cbriftus/ 
aby nam ono vEasáne/nteiátim (pofobem/ być mogto/ eobros 
wolnie vmárl A toby iuż nie volersyl/3e żywot wieczny woiersa» 
cym Odny bedźie/ponieważ ten/Etory go naprsoo osnaymil/ola 
tego vmárl/3eby to vtwiedśił; cy wietpa ieft/ ponieważ ten] 
tory go osnaymit/ (ámo go rzecza w przod doftapil + Boióto 
topewnąief/ żeon żywota wiecznego doftapit / Étory go ina 
fymobiecal: tót też peronamabyć/ że go y ćidoffapia / Etorym 
go onobiecał. Gdyż oni tá£3lacseni (a5 p ánem] tá£o calonti 
zgłowe. 

Au doftapieniu 3áfte (ima rzecze zbawienia / mavoiecey 
potrzeba ieft/żeby (am an Jezus zwierzchność miał/oto tam 
odrowąć. 259 cbociaby fie mogło r3ec/ żed0 tego/ábyfimy zbóe 
wienią rzecze fama Ooftapilidofyć na tym/że Bogieft/Etory ie 
namod4é chce: przećie trsebá vważóćj $eács w prawdzie wfiyte 
toby zdiedno/odEogoby Eólwiet Eto zbdwienia niełiedydoftae 
pil/byle goteonoboffapil: iepnat dotego / dby Eto przed tym/ 
niż mu fama czecza onozbawienieddne bedźie/ mocno te? wies 
rzyć mogł/że mu pewniedóne beożie/ wielend tymnale$y /voies 
Ożieć | oo £ogo fietego zbówienia fpoośiewóć mamy/dbo fto ie 

nam 
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nam Odć ma. Abowiemtacniey czlowieć émterteliy wierzy/ że 
mu żywotwieczny oány bedźie/ gdy Pan Jezus Chuiftus / Etos 
ry y [amnicEieoy émiertelnym/ y vmárlym/ y wodzem wiary 
byl/31oierscbnosé iegoOdnia ma/ ni tiedyby go fam25og odc 
miał. Wiemy bowiem/iáto przyrodzenieTiawyżfe 25ogá 0o 
nafego odle£icieft/y ola tego/ileEroc flyBymy/3eteft 25 og/Ftos 
ry nás mc£ieoy nieómiertelnymi yczynić dhce/choć tego wielce 
prógniemy: praecte/nievoiem táEo/nam napózbytnia podłość y 
niegodność meoopuficsa/ żebyfiny/ vo fercácb náfycbiná to fie 
námowicodli. YOftyonas tego/3e fie Żog/Etorego YTáteftat 
nicfEoricsony teft / y Etore" świetobliwość niewypowiedźiana 
ieftlnóo námi/ Etorzyfimy proch y siemiá / y Etorsy(iny go grzes 
cbámináfymi bárso caefto y éteffo obrażóli/ tót ficscorobli» 
wieżmiłowóć / y tá£ wielfa fcześliwośćianasOdrować chcez 
Mecz &icoy flyfymy/że pan Jezus Cbriftus/ Etovy fie niewftye 
bal nasbráéto fwanózwóć; 3Etorymtót ziconóczeni ieftefiny/ 
żefiny ćidlo 3 ćiałó iegoy tość ztośćiiego ; Etorytat wielkaFu 
nam mitośćia pałał / że śmierćj naotrutnicyfey Olanas podiać 
niezbraniał fie; Etory obiecal/ że chce/óby tám byliiego fluosy/ 
gośie on teraz ieft/ żeich nie zoftówi éierotámi/3e fico nich ma 
wróćić/ żeich 3 śmierćima wzbuośić/gdy/mowie/ flyfymy/że 
te teraz ma też mocy zwierzhność/Etoży niekiedy wola y cheć 
miał oozbówienianas/ idto3 fie niedamy do tego przywieść/ 
żebyfiny wierzyli/iż to tót/dinóczey nie beste v Cj dto teżnietiez 
dy bróćia Jozefowi/ zwietpa Oufnośćia/czófu głodu/zbOŻa DÓŁ 
fiawali/dlategojiż ndo wfiyttim tym/brát ich rodzony /przeloż 
Żony był/miż Eiedyby byli mieli o famego pbáráoná cboosic.2t 
zdifte/34 wpytkich świadectwem/ Jozef/figura bylánáC bris 
fiufowe/ 9 czym bedźie teżniżey. Cát Ola nadzieie dofłopienia 
wiecznego zbówienia/ dbyfmy io mieć mogli/ Pan Chviftus vs 
mórl/ózótym prawośiwieOlanas /yzdnas cierpial. 


Gen. 47. 


X.ec3 tu potrzebd vważóć niec$/co w tey rzeczy bór30 Wieś Czemu śmierdi 
le waiy/toteft/Se/ptses fpofob mowy figurólney/przyczyniej da póz Core 
bo rzeczy vprzedzólacey / to przypifano bywa / coby fie ffut£o riti d 
wi/ ábo rzeczy posad idacey/przypifowóć mridlo/toieft/se fie to pane ba 
śmnieyći pánfticy — co fie zmartwy bwfióniw/ Etore 
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Rom. f.10, 


Cap.8.34. 


Zl eniená - 
JSe dokonczone 
sets przyfła- 
pieniem śmierci 
Panic brsfiafo- 
S eey, pres moc 
sego Bofta. 


Hebr. 9. 1f. 


Yoh. 12. 32, 
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34 nie náftapilo/d nówiecey Boftiey mocy PandCbaftufowey 
przypifówać ma. Abowiem choćiaż też fama śmierć / tatofimy 
tuż po£ażóli/y pótymieficze vtażemiy/mocma/y moc niepofpos 
lita/ wzbudzenia w nas/chećt y pragnienia u zbówieniu / y náa 
Ożieiedoffapieniaie :wpdtżeddleto wiecey/w teymietze/ wąż 
ży pónć Cbriftufowe śmartwychwftónie/ dbo wywyżfenie/ 
abostówyżpamociego / niżeli (ámá śmierć. Coi fietát£ma/a 
tao ióronaieft/ co 2(poftol świety/ opevonosci náostete luost 
Cbriftyśńftich rozprawuiac/ mowi: lefliże nieprzyiacielmi będąc, 
ieflefmy siednáni Bogu przes śmierć [yna iego; daleko więcey tednánibe « 
dac, sbánneni będsiemy prsesżywot iego 0 aádie nácy mowi; Kto ieśt, 
coby potępił Cwybróne 2503€) Cbriflus (ieft) ktoryvmart,d tym wig- 
cey, ktory tei iest wibudsony, ktory tei ieft naprawicy Bożey „ktory fig teá 
przyczynia sa nami, 

Lecz tego nam iuż potrzeba nawiecey dowieść / 3e fie w 
Piśmiech świetych czeftotroć śmierći Pan Cbriftufowey to 
pi3ypi[oie/ co fie/36 prayftapieniem tylEg $mierét/amartwoy cba 
wftamu/Etoresá nio náftapilo/ y Boftiey mocy Páná Chriftue 
fówey/przypifóć ma. 

Fiaprzod tedy teft orto mieyfce/Etorety wyrdźlitwie twierz 
631/00 Sebseow:T dla tego Prrymiersa nowcgo porsednikiem.iefl, $e- 
by, ża śmierci prsyflapieniem, na odkupienie onych , ktore byty podpier= 
wfsym Przsymiersem, przefiępftw obietnicę wśieli "esmáni,onego wieczhea 
go dsiedsictwa, 3 tad Eażdy wiożieć może / że s0Eupienie ob grzes 
how/toieft/90 £arániasá grzechy/o90 Ftoreto 3aben/moco fti 
rcgopraymierso/voybáwoiony byé nic mogl/CEtote wybdwienie 
nicinfego nieieft / icono otrzymanie Ośledśictwó wieczrtego) 
luosi pot£álo/ nie prses fáme śmierć pańfta Cboby tábylárda 
czey vofiyt£e nadźieie tego Fcześćia obiaé moglóddle/icto fam 
estor MOWI/36 prsyftaptomiom śmierći/przeż zmartw ycbwftde 
niciego/ y wywyżfienie/ ábo25 offa moc, Etora ad émercio nás 

gpild. 

f Wh fo mieyfcó / 3 Etorych fie tó3 v3ec3 modo żówrzeć 
może. Pierwfemiey(cejy tobárao śnaczniejieft/Eiedy fam pan 
At mowi: Ia gdy będę podwyżfon sżiemie , wfiytki pociagne do fiebie, 
Scmośiedo Cbriftu[á poćlognienibywója/ mię infiego nie — 
- kono/ 
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febono/Se im doffdteczne przyczyny 09 wióry weń Odie (à / Etore 
ich, fivym fpofobem,ledwienie przymufidia.Co/powicda pan 
Cbriftus / $cnáten csáo miálo być / goybys siemic podwyż8 
byl/ toieft/ goyby vmórt. bowiem / i5 fie tat tefiowó póna 
Cbriftufowerośwmieć móta / po3ao tace towa Janń świeteć 
tio poEóznia / gody mowi: Ażo mowił, snamionuiąc, iakowa śmiercia 
miał vmriec. ?.ec3/prżeż fime śmierep óńfta/niefa ludżiom Ode 
boftátecsie przyczyny do wióry w páná Cbriftufa. 250 gdyby 
byl pan Cbriftus zmartwych nic yoftal / mowi 2tpoftot/ pro- 
snaby bytá wiárá nafa : y | tato Piotr świety mowi / pries smar- 
twycbwflame Iezufa Chrifluf , odrodsil nas Bog ku żywey nadiieit y 
sádie : Bog Cbrifiufa s martwych wibudiil , y dat mu chwałę , aby 
madra y nadiiia naka w Bogu byta. Potrzeba tedy teft / t0/ co 
pan C£briftus przypifbieftoemu podwyżfieniu 3 $iemíe/ Etos 
re bylo iego émierc/ przypifać/ iego podowyżfeniu 3 $iemie / 
Etore bylo iego vo niebo wfłapienie / y po prawicy 250icy 
ośicdzenie. I4 tet c3ás bowiem / Kiedy. Cbriftusbonicbá 
voftopil/y po prawicy Żożey véiaot/ nadoftdtecznieyfa práy^ 
c3yriá/oo wiary weń/wfjttin/0o Etozych vpuEwónielia przyć 
Gia! oánabylá; tót 113 gdyby był pan Bog wiecey przyczyń 
dat /iużby było niebyło miey(cá wierze. ZAtorey iednat chciał 
2% og/4by mieyfce bylo wnabożeńftwie/ y zdiftefiufnie. Przyć 
fialo bowiem na (prawiedliwość Boża/ aby tylEo ficzyrzy zbdź 
wierni byli. Lecz niemogloby fiebyło ożnóć/Etorzy fo pczyrzył 
goyby miey[cá żadnego wierze niebylo. 

Jeficzedrugie mieyfceprzynieśiemy/ Ptore tetto/ c3ettó te^ 
ra3 dowooźimy/ Eażdemu y naupornicypemuoovoicéé moie] á 
toieftw JL iécicoo Syboro/ gosictát mowi autóriego: Ponie- 
waż dzieci fpołeczność miały édld y krwie , on teá (Tesus ) tymie fpofobem 
weseflnikiem [ie sad tycbżezaby prses śmierć smiftcsyt onego, Ktory moc ma 
śmierći,to ie(ldyabla. Aüby ofwobodśił te ktorsykolwiekboidinia fmier ci 
przes »wftytek żywot podlegli byli niewoli. €. c3 táto oiabel Co F£oryns 
fiemowi/ 3e mamocémieréi/ ola teqo/i3 nego grzechu / praes 
Erory śmierć ná éroiát vocfilá/picrvofia przyczyna byD praes (de 
me śwsierć páná Chriftu(ówe znipczony byt: gdyż róczey on y 
moc iego prae nie "u "— byłę, 25e vofy[cy kosa 

E! w 


1 Cor. 14.14,174 
1 Petr. 1.3,21a 


Hebr. 2.144 
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tuż wy£rzytślij3 tegó/3e Dan Jeżue anicétony byl/y rozumieli 
: żenigdy ożywiony być nie niat/Eieoy wiożieli/żewmócł. X zdis 

fie/goyby był pan "jesus tyl £o vimárt/ y w émiercioftal / flus 

friteby fie rzec moglo/ 3epan Cbriftus oo dyablazwyćieżony 

byl/ niż 7 żeby Dyabeł 90 Cbriftufá mialbyćznifczony. Rtoż 
tedy nie wiOŚI/ że te flomá/ przes śmierć, nie o famym podiećiu 
śmierći rozumieć fie máias áletylEo tá£/ że potym/iá£o Cbris 
ftus vmárl/ toieft / gdy wywyżpony był/ eftálo fie to/że fótan 
anificsony był. Abowiem 250ffa moc Pana Chriftufówa/ nas 
wiecey to Ożiśia fprówwie/ żedyabełtót wiele wiernym Pana 
Cbiiftufowym PEoDZIE nie możc/idEoby chćial:25 ofta noc pás 
náCbriftufowá/tá go cáfu fioe? nd wicti 3eti3e/y znificzy/ato/ 
gdy w on ogień nievgófony vorsucony bedźle. Potym/ásawys 
bówieni (a/dbo/á3aby bylimoglibyé voybáwieni luosie wierni/ 
90 boiásni śmierći/Et0:8 pisc wofiytc£ c3ás żywota fiwegozniee 
wolembylt/ gdyby był Cbriftus w śmierći 3eftal » Sáifte nic/ y 
or pemby/émieré páná Chriftufowó przez fie/bylá onte botain 
oálcEo áodleEo wietfa veaynilá.jávono teoy ieft/że potym/ińs 
£o Cbriftue vmárl/ eftálo fie to/ 3 ab wybówienie9d boiini 
śmierći/ v(Eávoicsuie wBytEim wiernym pochodźić moglo. 2 
toiefe/ że náftapilo zmartwychwftónie / y 25ofta moc Pónd 
Cbriftu[owá] co oboie/ 90 wfieltiey zgoła boiá£ni śmicyći/wyś 
bátoia te/ Etorzy 25 ogu prse3 Jezujć Cbrftu(á oufáta / y icmu 
poftufini fa. 2L tóf pewnaieft/że fiejw fprávote 3báwienia náfies 
go! przypifuie śmierći Dana Cbuiftufowey / to/ cóby fiezniara 
twychwftóniu/ y 25offtey mocy áná Cbriftufowey/ Etore zd 
śmierćie iegonóftopiły / przypifać miało. 

A przyczyna/czemw fie to osteie/naprscónieyfa iefttó: ^ 
śmierć páná Chriftufowó/ 3e wfyttiego tego / co25og y pan 
„Jezus Cbriftus ola nas vesyrli/ natruonicy a y navaánteyfa 
teft y navoietfymmilosci/ id£o Bożey/ t&£ y páná Cbriftufoe 
wey Funam/dowodem. 250t bowiem nie miałnic drożfe /c9s 
bydlanas ważył / iátoiywot fyuá fwego: Cbriftustátiente 
drożfego niemial/ióto volafny fiwoy żywot. Smartwychwftda 
nie páná Chriftv(ówe/ y Bofla mociego/ wiecey w prawdśie 
43400 wzbudzenia y3átrayméniave nas wiśty/y oo |prawos 
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svániasbávotenia néfegto: f. ec3 vo tey oboicj rsecsyi25 og miczee 
go nic oovoasyU idEo ważytrzecz OŻlwniedróga/ gdy dopuśći/ 
że fie pónem Cbriftufem tót oErutnie obefito. Cbriftus pan 
tótże zmartwychwftdiacjy Bofłiey mocy oofteputac/ nie vtae 
zał przez to/t nae miłuiezdlenagrody wedlug (wego pofiufeńe 
fiwó 5 láfti Bożey doftapil: Lecz Eiedy Gerptal y vmióri/ tedy 
prawośiwie/comogł natrudnieyfiego/to vcaynily co mial nas 
milfego/tooowalyl. Asdsie/ Fiedy to Duch Póńfti czyni / to 
icft / że śmierći páná Cbriftufowey zbówienienafie przypifbie/ 
tedy pie to/ czego infiego futa/to left / żebyfiny do malośći En 
25oguy pánu Chriftufowi/cora3 pobudzeni byli:ć tezaśle mia 
łość/ áby[iny oświadczali wióranafia/przeż milość ftuteczna. 
Mtóteż przyczynó ieft/czemu 3 0gy pauCbriftuo bóial/żeby 
wieczne przypominanie we Sborse tego / nie zmartwychwftae 
nia/ dbo wywyżfenia Pana Chriftufowego / śle śmierćkiego/ 

przez dych 90 wieczerzy Pańfkiey było. | 
Co tát wyłożywfiy / iefcze nieco opożyttu śmierći páre 
ftiey p:zydamy/ó to ieft/iż/ ponieważ Eu Ooffapieniu zZbówiemia/ 
potrzeba też było vfprawieoliwieniaczlowietć niefprówiedlie 
wego/p grzefnego/40 ieft/żeby mu wfiytEie grzechy oopunficáos 
ne były /ęć tóf zbówienieiemu Odrowóne bylo; d fam cziowiet/ 
aby grzechu popzzeftal/ Cwiedze bowiem Chrześćidń|cy Chegz 
logowie/ żefiewo/ Grzech, w Pifmiech świetych/tóć vczyneć 
grzechowy / idto też y faránie 3d grzech żnaczy) dlatego też 
Pan Chuftus 3á grzechy náfe / śbodla grzechów nafych ve 
mórl/ to ieft/ dby y Eardnieza grzech / Etoreieft wiecznie potee 
pienie] y vesynet grźechu/ Etory ieff wfeltanieprawość y niez 
fprówiedliwość/o0 nas odiete były. Do odięćia/ oo ludźi wiere 
nych Eardnia émicrét] nabórżiey Bofłiey mocy páná €briftue 
fowey potrzeba. Jeflibotwiem Pan Chriftus może wieczne poź 
tepienieodiqć; śpewnaieft/ 3e te$ chce/bo obfićie obiecał/ tedy 
nienie przefEa0za/ żeby wierni odpufczetiagrzechow / fama 
r3ec36/ ooftopit nie mieli. Miż byt 230g pofiónowil/że D. Chrie 
ftus/ do tey mocy/3á przyftapieniem śmierći/ przyść miał; à 
Cbriftusone dobrowolnie podiał / tedy fie fiufniemowi/iż ve 
mórizó grzechy náferiDo obiecia aádie w ludsióch famego grzes 
2. 3 ew 


Phil.2.8,9. 


Co to sefłżeChrs 
fis 32 grzechy 


na [Fe&zmarl? 


1 Cor.15.3. 
Rom. 4.272 


Toh. 3.16. 


Rom. f. f. 


Koh. 15.13. 
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cb»? imótó/ Sewiemy 115 Jezus Chriftue) 36 przyftopienienś 
śmierći/Żoftiey mocy dofłapil/y to też/co fie vo fámey śmierći 
Póńftiey sámyEa/wielce fluży. Abowiem śmierć páná Chris 
ftufowójióEofimy troche przedtym powiedśieli/ świadczy nani 
obárso wieltiey miłośći Bożey / y też Pana Chriftufowey tu 
nam. 250 fam pan / chcac świódczyć o milośći Bożeytu 
nam/tát mowi: Tak Bog ymiłował świat, śe fynd [wego onego iednoro+ 
dione? dad, aby wfelki,ktory wierzy wei niesginal, ale mat żywot wiecza 
ny. Ai3 to ddnie fynó/g oániu/dbo voyoániu ná śmierć/rożumieć 
fie ma/potasác móżeto / żew wprzod idecym wierfytu © wys 
wyżpeniu p. Cbriftufovoym/ nó Eftalt onego weżć mieosiánce 
g0/ mowdieft / co nic inpego nieieft/iedno śmierć pánffa: św 
tym zAśie wierfytu/ przyczyna fieddietego/ 9 czym fieprztos 
tym mowilo/y wyraża fie/ czemu Pan Bogoopuśćić mial/ dby 
tóć wywyżpony był PanCbaftns/ióto nietiedy był on miedźida 
ny waż wywyżpony/a toteft/wieltaiego/ymiepodobnwmilość 
u luoztiemu narodowi. D Etorey też Póweł swiety EAE mowi: 
Zaleca ong [wow miłość ku nam Bog „że, gdyfmy icftcse grzefnikami byli, 
Cbriflus snas vmart, 4 9 milośći Eu nam Póć Cbriftufovocy] 
Etory fie sá nasomzeć nie sbranial/Etoby wotpil: Gdyż wedle 
świadectwa lego : Więtfeynad rg miłośći żaden nie ma , 4by kto duffe 
fva położył sd przytacioły |moie, A Chatftue/ieficzeżónieprzytacielej 
iatofiny 3 párolá świetego flypelt/ ouf fiva polożył. R ogoby 
3áfie tóć wielEa miłość Bożay Pana Chufłufowa Eunam/ nie 
pobuożila do wzalemniey milośćitu Bogw/ y Panu Chriftufos 
ois íilosc bowiem milośćródśi. Tazdfie miłość nafia tu250s 
qu/ y Panu Ebriftufowi/ w caymieinfym vtazdna być mose/ 
icono w poflupeńftwie toftozań Pana Chriftufowych y ido 


Toh.r4.21,23,24 fam Panmowi:Kto maprsykażanie moie, sachowywaie,ten ie, ktoa 


gIoh.f.3. 


ry mie miluie : R 3áffe : Tefli mig kto mituie , mowę moięsacbowywać bg- 
diie, kto mię nie miłuie, mow moich niesachbomuie. Co też/ vo Piśćie 
fiwoim pierwfym/ fan świety posmiáocsa/goy tóć mowi: Ta 
iefl miłość Boża,abyfmy przykazania tego sachowywali. Roftazańzafie 
„Późna Cbriftufovoycb/toteft napiervofie/ áby Eóż0dy / tory weń 
wierzy /Eóial fie / grzechow poprseftal/ y nápotymofytet żye 
wot fiooy osdleroftazań jáná Chriftufowych — A 
ri 
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Tíáb topevnaic(t/ że śmierć pana Cbriftofoxd/ieft ióżoś 
by pieczećiay vtwierdzeniem nażacnieypym nowego przymieć 
138 GEtorego czafita foroffasánia páná Chriftufowe/ś miedzy 
nimi y pofóiónie 2d odlatego Dar Chaiftus świśoFiem prave 
ośtwymy wiertym ná3voány bywa; y Ola tego Erew iego/Erwia Apocal. 1.5. 
nowego Przymierzanózwónabywa. J3tedy wpytto to/ cofie w 
so novym Przymierzużómyta/ peronaieftiatao fiepofazuiejże ^ —— 
svfiyfcy on0 prayioé moge / áaátym też grzechów fwoich fie Edo 
iác. TXáoftáteE vEdsuie luosiom śmierć Pana Cbriftufovoá 5á 
Étoro zmartwych wftónie náftapilo / nagrodej ola Etorey 2507 
gupoflufnibyć móta/ toteft/5yoot nicómicrtelny/ito fie wyże 
fcy mowiło. Z eczidtobyzamość fimego żywota nieśmiertela 
nego/ Etory namieft obiecány/ y vFazdnieiegonć oto, nie míálo 
w luosiácb cbeéi/ £upoftufenftwn roftesániom Dáná Jezuf$e 
wym/azdtym wybówienia o0 vofielEtego grzechu (prawić 7 

Teit pożytei śmierć páná Chriftufowey / tory nam tym 
fpofobem (práwiony ieft/ vważdiac Duch Póńfti/ gdy o śmierz 
&apáná Chuiftufowey mowi/ świadczy / 3enás Erew tego Oczy 11oh. 1.7. 
śćiao0 wfelkiego grzechu: że Chriftus Prew froote voylatná 002 Mat.26. 28, 
pupczenie grzechow : że CbriftusOla tego omósl/ áby ras Toys Gal. 1.4. 
bátvil 3 teróśnieyego wiefuzlego: że C briftus fametto Siebie Tic. 2. 14. 
oalzónós/ dbyntas wytupił oo wfielfiey nieprawośći/ y ocayz 
ściłby fobiefamemu lud ofobny/ gorliwy Coo) dobrych vczyne 
fow: żefiny przez rew Cbriffuforoe fa voyEuptent oo prożnego 1 Petr. 1.19. 
obcówónia oo Dycow pobáneqgo: że Chrifłus vćierpialzónas/ 3221. 
zoftówuiacnam prsyElao/ áby[imy Flifropómiiego:że Cbriffus — Wza. 
tti3ccby náfie (am oonioft ná cicle frooimnáo:ewo/ábyfiny qr3€ 33.19, 
cbomvmá:y/fprivoieoliw oct żyli: żeCbaiftus ras 34 grzechy ve 
ćievpial/fpzówiedliwy żdniefpiówiedliwe/óby nas przywiodido 
Bogi. 2A tore wpytti świadectwa y im pooobite/ cześćia O Wys 
báwientu oo £arániaaá qvsecb/csescio o wypawieniu 90 famych 
grzechów/rozumieć fie máis. 

C á£ fieteż rozumieć máia infe świcdectwa Pifmá świeteć 
tto:iáEo/ Éicoy fiemowi/13 Bog Cbrftu(á grzechem vczymilżą 2 Corr. 
nas! áby (iny my eftali fie fprówiedliwośćią 503a vo nim/to ieft/ 
$c fiea Cbrifivfem oodoovsouo / ifo 3 «alowiction dads c 

] 04 


1Pet. 2,24. 


1 Petr. 2.24. 

Tako Pan Chri- 
Jms smiercta 
Jota grzechy 

ndje zgładził, 


Colof.r'22. 
Tako nas Dan 
Chrifius śmiere 
cia Ga Bogá 
porednal. 
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«boćia3 żewfech byi naniewinnieyfy / dby fie suámt/ Etorzy 
gizepmEśmi ieftefmy / 25g tat obfcot/ v£o 3 (prawledliwya 
mi/a toteft/áby [my Żywot wieczny otrzymóli. Cátimác też [pos 
fobem mowi fie/żefiny śiniólośćie iego vleczeni/tlefie/34 przye 
fiapieniemvtrapienia páná Chriftujowego/Cd nie 3aonym üt» 
fym fpofobem) effaloto/ 3evlecscnia buf nágycb ooffapimy; 
3. ec3 áby [prámoicoliwosc/toieft/fprávoieolimrenic náfe/ábo 
wleczenie/co toż icft/fEoricsone bylo / 0o tetto potrzeba teft / nas 
przod) áby 250g tać ból: potym żebyfiny my iemu/ vocole roa 
fFazań Pana Cbeiftu[orycb/ pofiufni byli. Toż Bog chce/ 
potłózwie offa moc páné Chriftufowa/ Etoró mu Bognóto 
jamo al dby icy Euzbówieniu náfemu wżywał: Do tegozdfiej 
áby[iny my Bogu poflupnitbyli/ porufia nas/ y tóż 25offa moc 
Pina Cboiftuforoá/y ine rzeczy/ Etore fie vo śmicrći pánfticy 
3dmybdia/y Etoreznia zlaczone [6/9 Etorych fieiuż powiedźidlą 

Cbriftus vmieróiac oonioft ná £icle fiwóim grzechy náfie 
náorsemo /dla teigo/ i$ my/s faniey émierét Dana Jeżufowey/y 
34 przyftopieniem iey/3 mocy/ Etorey D. Cbriftus przez śmierć 
fivote ooftapil/ Vochodśimy tego / że my żadnego farániaaá 
grzechy nópe nie odnieśiemysdle że odpufizenie ich niekiedy Doa 
ffonóle/y rzecza (áma ottsymamy. 

Przez śmierć páná Cbriftufoweteftefmy poiebáni 32504 
qgiem/ola tego/iż my/ Etorsyfiny przedtym nteprayiactelnn 2592 
áymi/ y 3golá oo niego ftrontacymibyli/ tót fie Odli o£rocic/ 3e] 
goyfmy vfłyfeli/żenam Bog cbcewfyttienáfe grzechy oops 
śćić/ (czego y 3 fámey śmierći Pańftiey/y3 mocy iego/ Etorazć 
nia náftapilá /dochodźimyD obaczylifiny fie/ y/ odiożywfiy on 
fironiacy ob niego vmyft/eftálifimyfie potornieyfiymi/y tt po» 
wolnymi że3 Bogiem / Etoregofmy prácotym nieprzytacielmi 
byli / poieonawfiy fie / wfytet czós żywotanófego lei pos 
świacąć chcemy, 

Ale co o tym mam wiele mowić * W fytkonafiezbdwienie 
powinnifiny tey iconey tzeczy/ toieft/ śmietći Dáná Cbriftufo 
wey/ przyżnóć/Etorą przez fie wważonaj fama flabośćia teft; d 
iconat tefliby fiewola 2503 vieasálá / icft iego y moca/ ymas 
Oroécia. PYdosic y pewność nieśmiertelności Etoro gi 

vożle 
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WwośieficdytolwieE micli/ 3 śmierć páná Chuiftufowey zdwie 
finela:ropytEo nabożeńftwoy pobożność/przeż nie jprawionay 
zótrzymana bywa. JEDEN człowiet przej śmierć/pewność wice 
cznejo áyvootá nam wczynił/ y cbec/oo pofiufieńftroś roffasars 
fmoich/ vo nas wzbudśił / y vftéwicanicsáttaymara. © czym 
vofiyctim/tui z0awonó/w Orutu fe piegi 9borow nafych/ ttore 
Eażoy czytać może/Etoby wiecey 9 tym wiedźieć prágnol. © tds 
Eo tedy prawożiwie Żofłim ten ieff / Etorego śmniesć tat wiels 
Eicb dobr fama tylEo przy zynabyla. 


Rozpziar XII. 


O imieniu Bożym, ktore Pan Chriftus mial, gdy na żie- 
mi śmiertelnym byl. 

30/ni5 6o Vrzedu Brolewftiego páná Cbriftufomo 

go/ Ośley poftapimy / nieco Eroćiuchno praypamy/o 

tym / co im9 to / cofimy oo tad o3acnoéCi/ y O Boftwie 
páná Cbriftufowym przypomnieli / 3offavoa/ y co fie 3 tego 
wfyttiegozdmyEa. A to iejt/że pan Jezus/nó ten cząsteż/g0y 
ná świecie ámicrtelnym byt/ Bogiem náavoány byl/ y famarzeź 
cza był. ZAbowiem o tym/żeteraz/tiedy nieśmiertelnym 3oftalU 
Bogiemnózwóny bywa/y onymieft/ $a0ney watpliwośći nież 
mój! ióto fie pokaże 3 tego/ co troche niżey/ © 25offim Zroleś 
fiwieiego mowić beosiemy. 

Próstośny tedy teft Pan Jezus/Bogiem/wzgledem Prze 
w/Eory ná świecie obprámovoal/ob Jandświetego owá róży, 
Tótbówiemnaprz90 o mim świadczy: Na poczatku była ond mo- 
md; A ond mowabyła v Boga; y Bogiem była ona mową. Gożiepewia 
ieft/i Jan świety/idto byl powiedziało Panu Jezuśie/(Etoze" 
Miowondzywa/ áboola tego / t$3iáfo paises movoe człowiecze 
wolaiego obidwiona bywa : táb prze Cbriftufá wola 25030 
nó obiéroionabylá/ idtimfpofobem też/ pan Chnftus/ Droga/ 
ábo Drzwióminóżwóny bywa :óbodlatego/iżnapierrofy obe 
wóływócj mowy Bożey / toieft / oncy naboftondlfey / y oncy 
eftátniey woley tegobyl/ itim [pofobetei Sywotean/ y mate 


ewychwftóniemnóżwóny bywapidte byUmowis] 9 Pó Jee 
Mi zvfie 
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3ufie powiedzial/żendpoczattubylsć był/nś onymże poczattw/ 
ióto we wtorym wierjytu powicoa/ v Bogata też om pos 
wieda! że 25 ogiem byl. Cenżeteż Jan świety opifuie/ że Żyda 
wie pónu Cbriftvfowi eopoveteosicli/ i3 go rite Oladobrego 
vc3yntu Pómionowali / dledlabluśnierftwa : y/ żeon cztowiee 
Fiem bedac/ Bogiem [ámego fiebieczynii. GOżie/ bes watpies 
nia/fiowEo to/y,oo ££ voámclifty polożone/tać wiele waży/iato 
byrscEl/toiefl Cati3 fie przez nie/w flowiech 3á mim toócych/ to 
blużnierfiwo/Etore Syoovoie pánu Jeżufówi 3áoatváli/voyElás 
dal yvyraáa. Tłóttoreflowa Sydowfkie/ odpowiedź páná 
€briftu[ovoe opifuiac Jan świety/ me mowi/ żeby fie tego 
przal/ 13 Żogiem byl; ovem vtdzwie / że Dan Cbxiftus dowe 
osil / że mw to flufnie praynalciálo / y żenie nazbyt w tym fobie 
nie przypifowal/goy te flowa Dáná Jezufowe przywooDśi: /efli- 
śe te (ZAŁOW) naswał bogi , doktorych fie mowa Boża sfłata , d nie może 
być rosmiasane pifmo,ktorego Ociec poświęcił, y pofłatna świat,wy mowi= 
cie, że bluinift, żem rsekt, [yn Boiywflem? Ceć mieyfcá (a vo nowym 
Przymierżu/w Etorych panbriftus voyrásliwic Bogiemnóź 
żwdny ieft/ vozgledem vrzedu fwego Prorockiegojążć tymná 
ten c3áe/goy iepcae śmiertelnym byt. jnfie micy[cá/ro&tory cb 
Pan Cbuftus 250giem náswoány ift / infym wzgledem do niee 
gonależa / táfo/qoy go Cbomaf Panem y Bogiem frooimnás 
zywa. A pawel świety mowi/3e onieft Bogiem blottoftávoioe 
nym na wieti. QEtorych micy(cácb potym mowić bedźiemy/ 
gdy Do íinfiycb rzeczy / ftończywfiy temoweo Orzedśie roro» 
eim páná Chriftufowym/poftepimy. 

Pierżymy też/ że y w ftárym Przymierzu opowicosianó 
bylo/ że on Bogiem nózwóny być miał. 7jáfo ono znacztie 
mieyfcev prorobá t£sátafá poEdsute/ gosie miedzy infynnzae 
enosciámEtorymi ono ostcCte/Etore fie nam vroosié/y on fy 
Etory namban być mial/ vczczony byvoa/ to fie też przyddie /że 
mial być nazwany Bogiem / y mocarsem / bo Bogiem moż 
ánym.Co/wcolug náficgo z0dnia/tat fie do vrzedu Prorochie / 
ióto też ydoBrolewitiego p. Cbriftufowetto śćiagóć może. 

3. ec3/ do wyłożenia wpytkiey tey rzeczy/ potrzebć ofoblis 
wie to pważóć, £tovcie[t fiowó tego Bog w Pifmiech świetych 
FIL 
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snácsenie. Abowiem flowo to / niciconemu tylEo/śle wielons 
ich flvży. Frap:300 anácay tegjo/Etorj fam oo fiebie pánuic/y tát 
wfyttich rzeczy autoremic(t / że żadnego nao fiewyżfego nie 
ma/y znitogo niezówifnał. YO £torym woyrosumiemu mowi 
fie/żeŻogieden ieft. Potym znaczy też/£0 flovoo] Bog, £c? rozy 
mielto iáPa moc oo onego iedniego 25 ogá NIA; áboinfymiátum 
fpofobem BofEwójonego iedyncgoB ogaliefi vcseftnibiem. 5 
£ab on icoyny B09/to ieft/ Jebowa/ Bogiem d0g0w nájwá 
ny ieft. 2Lvo tymyoyrosumtentu tat 2(niolovotc / iato y luoste/ 
£torsy 2oofto moc mieli] Bogómiw Pifmie świetym nazwać 
nif6/4 Bogóminiezmyślonymi/śle 5golá fiwym fpofobem pra 
wożiwymi. Pórrzmy iuż / wo Etorym wyrożwmieniu/ to imie/ 
Bog, Pónu Cbriftufowi przypifanebywa. 

Gdy tedy świddectwa wyżpey przywiebsione caytamy/ 
nieprzemy wprawośle/ że Jezus Cbriftus25ogtem ieft / y 0ż 
wfem całym fercem temu wierzymy/ y peliymiv(ty to voyanas 
yoamy : Lecziż 3dfie caytamy/3c ondmowó/Etora Bogiem bys 
łaj toieft Pan Jezus Cbriftus / bylá v onego Boga /to ift! v 
Qycć (bo ten fam tylto icf onym 25ogicm:) y/3con czlowieE 
"jeaus/olatego wyznał) że Bogiemieft/iż go ciec poswiecil/ 
y naświót pofłał/tedy nam prsycboosi to vwaiác/seten/ ttory 
vonego Bogóbył/ yEtory oo Dycá poświecony / y na świdt 
poftány był / nie tylEo infiy iet oo tego/ v ttorego byl/ y 90 Etos 
rego poświecony / yna świat poftány był: śle tcż/żeten / Etory 
bylv 250ttá/ y Étoretro Déiec poświećiły poftal ná $voiát $e 
onym fpofobem tym 25ogiem byé niemoże/ coy (icc; y Oś 
wfem żeżgolć Dciecwietfy ieft náoeri/ ióto też [am pan wy” 
vóśliwiemowi. 

21 gdy ftyfymy/sepofpoliéie vo Chrześćidńftwie 0 tym oi 
fiurruio/iż/Eledy fiemovot/3e fyr25 oży v25 ogá byl/tyl£o fie vo» 
anosc ofob nóraża/ ániciftnosCU/ tedy voysnavoamy/ żemy tego 
to3umiec nie możemy / iÉo ofobárosnateft ob iftriosci/ tora 
teft iconám liczbie/ y fimplicifíima, tá żeby wiecey ofob/ miż icz 
onábyémogtá nw ifinośći/ Etora icon vo licabieteft/ iśta ict 

aftność Boża: Ale wierzymy fłateczniej że muéi być tyleifino” 
ści ileofobrozumnych s żóśie/ 3cmusi być tyleofob / ileicft 
M 2 iftior 
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daśie/góy flyfymy/że otymoifeurruio/i3 (poo Dycápos 
świtcony/y na évotát poftány byl/3efie to marożumieć/ w3tles 
oem nátury czlowieczey Pana Chuiftufowey / tedy my oprocz 
tego/że wiosimy/i3 pifmo świete żadnej wzmidnti/o tych owu 
náturácb w Cbriftufic/nie czyniwczumieć nie możemy) iá£o tes 
go potrzeba bylo/żeby Dćiec fyná poświecil/y ná świót poflal; 
abo/co wietbaieft/idEo to moglo być/żeby (éiec fyná poświee 
Gil/ yná świśtpofłał / iefliże (yn tymże Bogiem ieft / ttory 
ODdiec. Boby fyn tatże to wfiytEo mial/ábo róczey mieć muśiał/ 
oo oncy fwoiey Boftiey ofoby/ oo tego czafiw idto nature czlos 
wiec3a przyieló/ cotolwiecE 25ofticgobylow Dycwidtoy [am 
Dciec. 

Gy ndoftótet ftyfymy/ żeto poświecenie páná Cbriftue 
fowedo vrodzeniaiego 3ifłnośći Dycowftiey : d to poftániend 
świdt/doiego/iaEo ie żówa/wćielenia/ náciagáne byvoa/ bolez 
iemy zaifte na śmidlość Gebyfiny gorzey nie rac£li) takich lu 
Ożi/w wyndydowaniu tiEowych wymyfłow. Goyż/żebyfiny in 
ferzeczy imo fie puśćili/potrzebd ieft/żeby ono poświecenie/y 
eno ná świat pofłanie/ takie rzeczy byly / Etorendon czas Żys 
dom / 3 Etorymi Panrozmawiał/ dbo znaczne y widoomebyly/ 
abo przynaniicy znacznejy wiadomebyć mogły. Jnóczey proe 
no by był Dan Chriftus Boftwa fwego znich dowieść im vé» 
towal. Mecz idto toznócznoy widdomo być moglo/co 3aone?/ 
w ffárym Drsyniersu/ obiświononigdy niebylo/ f co żadnym 
Ípofobem poieto być rie mose -' 

A gdy te wpytkie rzeczy tá£ vważamy / bo tegonamprsy» 
dodżi/żele zgoła odrzucamy/niedla tego/żebyfiny ich mie rosus 
mieli ; śledla tego / żebdrzo dobrze rozumiemy/że żadnym [pos 
fobem prawośiwebyćniemoga: A 3áóie/iáEieby było Boftwo 
Póna Jezufowe/ vczymy fie3 Pifina świetego / toteft/ tatie/ 
tore wfytto/ola przedniego Boftie pien przypifane bywa. 

2 w pier pm miey[cu Janć świetego widzimy / 3 pan 
Jezusola tego 25otriemmástodny bywajż wfyttte rzeczy w 9 
bec] yEóż0azofóbiia 3 tych/ Etore fie vo Vrzedźieiego/ Etory nó 
świccie bapgc/odprówował/zómytaia/pelne 25 oftvoá dnd 
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ii tót ieft/wśilowalifiny przed tym powieść/y/tefli fie nie myle/ 
Dowieolifimy/3 Etorych te rżeczy/niettorych jan świety tómże 
przydść niesániecbal/qoy napr390 mowi: W fyrkie rieczy przes uig 
sflaly fig, y bes niey nie sfldfo [ig 4m iedno, co fig sktóło. Cbcóc potaaác/ 
że fie vofytto/ co&olwic£ do f£voániclicy należy Cte bówiem 
opifść przeofie byl w;iał Jan świety / ytey objećtum ieft Pan 
7jesus)oo 25ogá przes Jeżu|a Cbriftvfa napierwfego/y jameż 
gotylEo pocseloly Eońc3 yto. Dn bowiem napierwfy y fam tyle 
£o Ewónielicy vczył: on napierwfy / y fam tyl£o one vtxoter2 
oślzonnapierwfiy y famtylEo inpym te3 zlećił Rrolefiwo 2505 
&cobroolyrodé; y cotolwiet infiy/09 obwoływania y vtyolere 
dzenia £E£voánielicy należacego/ czynili / to wpytto iednemu 
PónuChriftufówi przypifanobyćma/ola tego/iż fie bea niego/ 
to ieft/be3 iego pomocy/y mocy/nicnie sftálo/co fie eftálo/tát/ 
&etei y to/ co fie po wywyżpeniu páná Cbriftu[orym eftálo/ 
ś0o Ewónieliey należy / idto wezwanie pogan/ y znieślenie 
Ceremoniy 3aEomntych (coż fie przeż Apoftoty páná Chrifiue 
fowe sjtalo/ 3abnemumie ieff tiyno przecie beż Cbriftufá nie 
e(tálo fie. jte fo pan Apoftolom fieoim rzetl: bese mnie nie nie 
możecie yczynić, potym mowi Cjan &.] że w nim był żywot, 
rozumiey / on wieczny / ido tenże "Jan świety iaronie świddź 
czylw pierwfym iście fiwoins:To ieft świadectwo 5 $ysot wieczny 
dał nam Bog A tenżymot w [ynniego tet. 2L był ten żywot w "Jezvfie 
Cbriftufic/ola tego/i3 go on naptermey obiávotl/y 90 niego pos 
c3eto go obwolyvoác/Éto:w táFicgo oobrá obywoolyvoánie/étviáz 
tloscia pravobnvo Iposibylo/ola tetjo/ià vof pttieluosUEtoray 
pzzedtym o ćiemnośćiódh/to teft/vo nievoidoomoésct/táticj os 
ley 3»0àcy/ miefált/oswicéilo/ y vmyfly ich tót prsctfitalto 
wóto/żeinfażgołónaośieie poczeli mieć/niż przcOtym mieli. 
potrzecie pszyddie / że wfelti calowiet oo niego / náeon 
«3ás/ qoyná émiátprayficol/ toieft / g0y fEvoánielia obwolys 
wóć poczał/ oświecony byl/olatego/i$ nc nánimnic (chodzilo 
dotego/ dby fiebyliwfy(cy Sydowie/ á potym wfiyfcy też Po» 
gdniedo niego nówroćili. 
pPoczwartemowi/że fig świat przeseń sflat , toieft/ żeludżie/3 
Brorymigbcowal/ prawoślwym/ ySoftondlym lucem 25 osym 
M 3 cy 
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wczynienibylij Cá to fierozumie / ilepan Bog wtótich fprda 
wóch czynić zwyElDy/że wfiyttim vEasano/Etona ieftprawożw 
wa flużba 25 o3a/Etora 250g cbce/áby mu fłużeno. 

Popiate/ iefcze przydśie Jan świety /Żeon tym , ktorzy go 
przyieli , datswierichnosé , aby fie sftali fynmi Boiymi,to teft / żetm nás 
Ożlele bórzo pewna wczynił/ że c34[u fiwego żywotd wiecznego 
rzecza [ama doftapić mieli. temu mowi/że lego hwald nade 
fobliwfa/y iakobyiednorodsonego od Oyca, volosiána była oo 24 pos 
ftolow / átoolatego / i niettorzy znich páná Jeaufáná gorze 
świetey przemienionego widżieli/ y glosa niebdonim flyfeli: 
Ten ie[Lon (yn moy mity, w ktorym fig mnie vpodobáto; á vofiy(cy sáfie/ 
Cg03 zmartwychwzbudzonego/y widżteli / y bárso familiali- 
ter znim obcowóli nawet narpátrayli/goj oo niebá wftepowal 

ViáoftátcE sámyEa Jan świety tym/y mowi/ że wfiyfcy/ 
Etorzy Eolwiet Ewdnieliey ábo wczyli/ dbo fie też ottcy wczyź 
li/ to o niego vosteli ; y miáfto oney Satonney láfti láffe oáles 
o wietfia otrzymali/ tá£/ że (ámá tylko fEvoánielia qgoonateft/ 
óby lifEa y pramoa bylánásvoána/ vo Etorey tie ooftonále/ y 3 
táEa pilnoécia wola Bożanam wyłożona teft / iatobyfiny byli 
famego Boga wiośieli/óbo fłyfieliz nami mowiacego. To fate 
rzeczy/Etoryminam Jan świety/nótym micy(cu/Boftwa Pó 
ną Cbrifiufowego/ dowieść cbéial. 

2L w orugim miey cu iátonie wióżimy / że pan Chriffue 
ola tegopostoala y twierdźi/ 3e25ogiembyl / i$o0 Oycápos 
świecony/y na świat poftány był. Mecz co left tu prawodśie poz 
dobnieyfiego/ náo tó/że Pań Cbriftus jesus człowiet / ná tem 
czós 00 Dyca fiwego poświecony byUgoy goiuż vrodzonego/y 
návr3ao iego naznóczonego / pomásal Duchem fiwoim świece 
tym: y zafie/żenć ten czósnia świdt pofłany był/ £iedy on vr3o0 
fivoy podiał/y woley 2503cy lubstvcsyé poczał/ ióEo o Apoftor 
lácb też/ Ola teyżeprzyczyny/ czytamy| że 90 Cbriftufá poftánt 
tat byli/ idto Cbriftus oo Dycd poflany był. Jfato tedy Dan 
Cbriffus ono Bofiend vr3a0 fiooy poświeceniejy eno25offic/ 
wzedu fwoiego Boftiego/ obprámormánie/ dowoddmi 2394 
fEwd fiwego chcial mieć:tat my też/ponieważteż rzeczy/sdnieca 
wybie Żofiwóiego/ Eroremiat/ goy ná sicmi Oce: był/ 
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dowody mamy/ pewni tego ieftefiny/ żefie fámey prawdy tr3ye 
mamy/y przeto też nd tym cále przefławamy. 

Gośteteży to/ co milęśmtowi prawdy wielce flużyć mos 
że / puficzonobyćniema /i3 pan Cbriftus/pożwoliwfy tego 
co mu 3áoano / y chcac vEażać / żeto fobieflufnieprzypijówaly 
miáffotego/co miatzdmtnać/iejliiedno/nd zd0dnie przećiwnie 
£ow/ directe odpowiedśieć chcial : wy mowićie/iżbluśnie/ żene 
z3eEl/ Jeftem Bog/ powicosial tat : Wy momćie „śe bluśnię, isem 
rsekt, (yn Boży ieflem. £o niepodobnaieft/óbyPónu Cbriftoforot/ 
zniegbaczeńia/3vft idEooy wypóść miálo; śle zgoła potrzeb 
rożumieć/że on to omyélnie tá£ wyrzetl/ aby tat Pan Chriftus 
iedna ODpowiedźia Owierzeczy/zArowno potrzebne/razem jpró 
wil/toieft/żeby y piaawośiwa chwale fwole pofazał;a pręrogóe 
tiwieżóś ycd fiwegonie sie viol gdy vcayl / żeć 25ogiembyl; 
aprzytym / żenie onym iedynym Żogiembył: dletatim 2508 
giem/Etory/00 onego iedynego Bogó/Boftwo fiwoie miał. Jas 
winie bowiem pewyaieft/że ten / Erory ieft fynem Bożym /nie 
może być tymże Bogiem/Etorego fynem ieft.A tat/3 tey mióry/ 
Pan Jezus Cbriftus 25ogicm icft/ 3 Etorey (ynem Bożym icft: 
3.ec3 fynem Bożym ieft Pan Chnfius / choćiaży ola famego 
też chdownego pocaecta y NATODZEMIA: dletednać navotecey ola 
podobieńftwa / Etore 5 Bogiem miałyma. A podobieńftwo 
páná Chriftufowe zBogiem/nawiecey fie vo vrzedźielego pos 
żóznie. YO tym bowiem / idtofiny troche wyżfey poroteostes 
lij wiośteć fie może/że pan Chriftus/ Etory/co fie przyrodzenia 
dotycze/człowietiem pzawoślwym byl:co fie świetobliwośći/ 
mocy/y niadrośćidotyczejbliżfy Bogó/niż człowieka był.Ż>0e 
fta bylá świetobliwość pándá Jezufówó: Bofłamocz 25ofta 

„madrość. 2Lto niecbay beoste powieosiano o25offwie Dáná 
€ briftufoxvym) Etoreteż/y ná on caás/13cc38 fama mial/goy tes 
fc3ená éwiccie 6miertelnym przebywał/ Etorc tá£ wielkie ieft/ 
Że prawożiwie D ogiemnásvoány być mogł. 21 goyby(iny teras 
też Bofiwotego/ Etorezmartwychwzbwozony / y náo wfytki 
niebiofa wywyżfony / otrzymal / wyfłaroiść chćieli/ Etorego 
wzgledem/chodiaż prayfile / iedinóć peronie iemu nóżnaczone 
bylo] tat nó on caáo nażwón; być mogi/ Gato też wzgledem 
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wrzedu fwcyo/Etory dopiero we trzydźieftym/abó y po trayoítco. 
ftymroEu wieku fwego ná fiewśiat/ Sbároictelem oo [ámego 
prodzenianazwany byD teoyby fie Oopiero poEazślo / iáto to 
flupniepdnuC baftufowi przynależy/że go Chomaf ś.P aren, 
fivoim/ y Żogiem fwoim nazwal; d Pawel świety Bogiem 
biogofliwionym nó wieki. Abowiemiatoby Cbomaf świety 
tego/ Etory iuż byl zmartwychwftal/y Vla tego byl vopytto iuż 
fEończyU co oo otrzymania wiecziiey cbwaly należdlo/ Panem 
fivotm/ y Bogiem fivoim / to teft / téfim D dnem fivotmi/ Etory 
25 ojtim fpofobemnáo nim panować mial / nazwaćniemiał: 
SJatoby też paweł świety / tego / Etory byl wpyttiey zwierze 
chnośći ná niebie y ná żiemidoftał / y £toremu wfy(cy Aniolo2 
oic / y luoste poooánibyli/ 25ogiemblogoflámionym na wies 
£i násvoáéniemial y X ec3 iż otym ferzey niżey mowić bedziee 
my / gody o Boftim Broleftwie Dáná Chriftufowym rzecz 
bedźie/co wfytEo £u obidśnieniu Żoftwóiegonależy / przeto 
niechcemy náten c3ás o tymi wiecey mowić. CotyiEo prayodiee 
my/3e mniey potrzeba o£olo tego pracować | dbyfie pofasalo/ 
3c pan Cbriftus oo tad / idtonawyżfey/ naniebie y ná ziemi) 
3wierscbirosct ooftal/ Bogiem ieft. Żottóby tegopraal/ o 
czym fámár3eca mowi: 2A toby nievoiersyl/se t&/Étor] nieśmiera 


£elnymiy Panem wfytkich Aniotow/vczyniony ieft/ Bogiem 


icft 38.003 w tymabádlo fienam nieco popracować/ coteft/ ode 
leto Ośiwnieyfia / to ieft/ żeby fiebylo pofasálo/ 3econ/ y náten 
c3ó8/ gdy iefcze śmiertelitym byl yzwierzchnośćinód Anioly 
zupeliey teficze nie miał; ślc/pewnym vosalebem/vmnicy fony 
9o nicb był/Żogiem prawoślwiebył. Abowiem to v£asavofy] 
przez fie iévona beoste/ że on Odletodoftonóley tezacność mał 
teraz /idto nó niebie Erolować pocsol. 
f. eca nie 5ycayliby (imy/ aby nam Eto w tym prsymaotác/y] 
w rzeczy nazbyt powakitey/ pofiyosáts nae mal: pontevoa$ my 
páná Cbriftofá/ tótim (po[obem/25 oggiem być v3namamy / że 
25ogávesynionego yzmyślonego Cato fie wiele ich pifác nie 
wftydaD áadtym nie prawośiwego many : dbo/ ieśli go 38 
prawdśiwego Boga mamy/żedwu 25 ottow mamy; y taB/idto 
enibea rosumnte movoja/báltwoodbieál cámticftefmy / dbo p co 
sre 
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3 pogány fpolne? mamy. Abowić wfytkie temowy takie [a/ że 
fie v ludźi tylEo letEomyślnych/ y niedo Łońcć pobożnych/ poź 
3orne być 304030: tym czójem/v luosibácanycb y pobożnych/ 
zgoła ni&csemne [6 / y ledwiegodne/ ná ttorcby fie co powaz 
áme oopotwicosieé miálo.Catoroe bowiem zarzuty / áborácaey 
fyoerfiwajnie pisccivoEo nam/ále prscciEopipmu évotecemu 
woyne pooriofo/ Étore/ i5 Pana Cbriftuféola pewnych pray» 
cayn | £tore 3 wobiey fimego Bogówoley y tajki pofly/ 2598 
tiem násyvoa/ zóiftetym (amym voysnama / żewczyniony teft] 
y żadna miáro nie poswalatego / aby był onym famymicdy2 
nym prawośiwym Bogiem /Etor$ ieft Deiec. Cruono fiowó 
Ducha Bożego wymazóć / dbowyffrobóć / wFtorych mowi: 
Niechaysapewne wie Bytek dom Isracljki se y T ánem,y Cbriflufem vesy- 
nit go Bog, tego to Iesufa, ktoregośćie wy vkrsysomali, A tymże fpofoz 
bem (ebyfmy y to ola profifych prayodli/) Etorym piotr Ś. 
twierośi / 3e Pan Jezus pánem y Chrfiufem vesyniony ieft/ 
my twierośić możemy / że też 25 ogiem veayniony ieft. Ponieź 
waż ono pónowónie páná Chuiftufowe / ieft ono 25oftwoice 
tory nawietfiazaeość páná Cbriftufovod vo tymicft / ácon 
teft onicben Dan / przez Etorego vof ytPieraecay] idto o tym ze 
poftol páwel świety świadczy. 

Attorzytót śmieli [6/ że mowić émieia / 1$ my mamy 256^ 
gónieprawoślwego / dlezmyślonego/ dlategó/iż páná Cbri 
fiufaniemamy sá nego famegoiednego prawoosivegto 25 og/ 
Erorym ieff Déiec/ tym vpámietánia oo doga życzymy / y onc 
tjo$ prośimy/aby ich za tonietarał. Coż bowiem rzeczemy:1301 
3áras ten / Etory nie ieff onym iednymprawośiwym Bógiem/ 
ttorym ieft DEiec éná nófego Jezufa Cbriftufá/ nieiefi pra 
wodśiwym 2o ogieni/álesmyslonym z boday nie bylá ftycbána 
tátameumicietnosé. Albowiem zdifte ći/ £torycb wzgledem 
Pan Bog/Bogiem Ż_ogow násvoány bywa; y w Etorych poz 
śrz00Eu ftónat/y Etore (am Bog Bogómi nózwał/dni25 ogiem 
onym iconym prawóoślwym: aniteż przećle zmyślonymi 2504 
qgámi (3.250 ftovoo to/pramdiinry,goy o onjiconym25 ogu r3ec30% 
nebyvoa! nietylto fieprzećiwto falfiywym Bogom voy ftévous 
te/tá£/3eby RAE - Mes jeft onymiconym prawośie 
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wym 25 ogiem/falfytoym Bogiem być miał: ále fie też wyfłde 
wuie przećiwto infym Ż0gom pramosiwynt / Etorzy lednat 
nie tózacnym [po[obem/ Bogami (a/iato on iedyny 2oog/Eto» 
vy prawośiwym2 ogiem ieft/[pofobem ze wfech nasacimiey y. 
Gdyż to drugim przeż podobieńfiwo przynależy. Tatim (pos 
fobem Ewónielia nazwana iefEPraw0da/ wzgledem (ámetfo 3a 
Eonu/ nie Ola tego /żeby 3a£on prawdśiwy nie był: le ola tegro/ 
że prawda / odlcEo zacnieyfiymfpofobem £ wánieliey przynae 
leży/niż zatonowi. Tym fpofobem/praybyteE/vo tory p.Chrie 
ftus rofieol/Prawośiwymnózwóny bywa/wzgledem zakonne 
gó/ Etory icond£ fatfywym niebył. A tw znowu obawiamy fie/ 
Żeby nastto nie fcaypal/táEoby fmy/ gdy tevzeczy przynośimy/ 
Pónć Cbriftuá smmirovonáé mieli. Trie rownamy p. Chrie 
ftufáa tymi rzeczami: dle tylE9 podobieńffwo/ y podobny fpoe 
[9b miowienia/vEózniemy, Atóć Pan Cbriftue prawośiwym 
Bogiem ieft/iż 25 offvoo prawośiwe mialy ma. 

A zdfie to/co nam/Eteby tego vczymy/ pofpolicieżddńwae 
nobyma/ od0wu Bogdch / nizacz pocaytanobyéma. 250 na». 
przod pewnaieft/ żemy 3 Pifim świetych broń gotowa mamy/ 
toro fie w tey [prawie coronić możemy. Czytamy/żeBogies 
oenieft : czytamy też / że wiele Ż_ogow ieftsa czytamy to oboie 
w iednym Rozdżiale ofinym Jiftu pierwfego de Boryntczye 
Eow/gośie fieraż MOWI: Wiemy, ii nic (nieiefl) bálmanna świecie,ć 
ii żaden Bog mfy (nieiefł ) iedno ieden. Potym zdśie czytamy : 4bo- 
wiem chociaż fa,ktores0w4 Bogami,choć w niebie,cboé nażiemi (iakośieft 
Bogow wiele, y Panow wiele). $ tao fic idvonte votos / $e to fam X» 
poftol vpátromal/ts táFicy mowie/ sadeninfty Bog nicief,iedno ie- 
den,moglobyénieco/ y toponicEao flufnie / y pod Eftaltens 
pravoy/sáoano.2lbowiem nie ty[Eo wedlug zdania infi y cb/ śle 
też wedlug five wiafiiego/mowiA poftol/goy to przyddle: Iakoś 
iefi miele Bogow. Bedziemyż tedy ávolá świetego mieć zd bale 
wochwólce/bożą Dogániná Etory woysnavoa/ że wiecey 25 oe 
gow teft/nti3 iedeny T Fieprsyftoynaf tonam zdać fie beożie/czee 
gosas páwel świety nauczył: 25 y namnicy. Abowiem poflue 
cbaymy fámego pétolá świetego / idEo ter weselrosvoiesutc/ 
iory posiwolivpy tegożiefi wiele 20 ogove ná micbic/y na sies 
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mi/ teXettulécogulio sftónowi : *lev nas ieden (iefP) Bog, 09 
Odiec,s ktorego wftytkte rseczy, a my ku niemu. Potrzeba wierzyć / 56 
ieff wiele B_ogow prawdśiwych oprocz icdniego. ^jnácaey nio 
motiby25og/25ogiem icb być. Abowiem co ma 250g fpolnc^s 


bálioány/y 3 Bogizmyślonymi:Safie potisebá wierzyć/że EOG 


, iefi Bog/on Déiec/s Etorego wpytFierzeczy/A my &uniemv.2l« 


bowiem to oboie Pawel świety twierośi. Potrzeba roz03ial v» 
czynić miedzy tymi/ Etorsy fa infyin fpo[obem/ 30 qgámi/cbee 
ćiaż prawośnwymi/ niżeli on icben Bog teft s y potrzebć variar 
wóć/żeoni Bogómiolatego fa /13 Boftwaodnego vczeftmitóe 
mi fa: fec táttego25ogáteonego tylEo potrzeba vznawać/ 148 
tim iefi on Dćiec/rozwmiey/P áná náfe? JezufaCyriftufa/zTt08 
rego m rzeczyłamy Ep niemu. C áfi/mowie/250g tylko ies 
den teft. 

3. cc3 bedśiemyf zófie pánd Chaffufa/ micosy one wiele 
Bogow / Etor3y fà oprocz onego icdnego ogó Qyca/żttores 
go wfyttierzeczy/a my Eu niemu liczyć Brom zdifte tego Pó 
weł święty. 250 IE9 MOWI: V nas ieden (iefl ) Bog, ktorego »v[fyt » 


kierzeczy, amykuniemu: tót też mowi t Y ieden(v nas") Pan Tess. - 


Gbriflus „przes ktorego wfeythiersecry, amy przezeń. 2A tove fiowa pas 
volá 4? / vofytÉexe trudność tócno rożwiazać mogo / átotát: 
że Jezus Cbriftus/ nie mabyć 36 onego iconego Boga miány/ 
ola tego / 1$ nieieff onym Dycem/ 3 Etorego wfyttierzeczy/ A 
mytuniemn: óniteż/ poproftu/ miedzy infe Bogi policzóry 
byéma/ Olategó/iż żaden 3 nich niebył/óni ieft/ónibyć możejiee 
oynymnafym Panem/pzzeż Etorego wfyttierzeczy/A my pres 
zeń. "feft Pan Chriftus coś śrzedniego miedzy onym icoynym 
Bogiem C y cem/á miedzy infiymi Bogami prawośiwymi. je 
śliby fie przyczynó/3 Etorey Pan Cbriftus Boftwo fiwoiema/ 
wważała / tedy topravobá/ żetć fpolnaieftiemu ze wfyttimi 
onymiwiela prawośiwych Bogow. Abowiemiówonie Pifiná 
świete świadczą e mu teft oárovodneimie oo Bogó ód wficl» 
Fictmie; y żemwiefEddnawfytkó zwierzchność ná niebie y na 
śiemi/ióto też oniwfyfcy infy Bogowie/Etorzy fe oprócz one? 
iedne” 25ogá dycó/3 tafti B ożey tegoboftopilins 25ogámi fa: 
&éc3 iefliby fie vivasáto S 1 cop ám Cbriftv(oveiodrovoano? 
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abo Odo / toieft/ fimo Boftwoiego/ teby iui Dan Cbriftuss 
liczby onych wiela Bogow wyiety teft/y icbo1u33 onym iedyź 
nym ŻogiemDycemieft. Wfytkich bowiem onychwiela pra 
wodźiwych Bogow/Etorzy dbo rá micbie/ábó ná żiemi byli/ dbo 
fa/ Bogiemieft pan Cbriftus. Wfytto zbówienie prscscrioo 
luosi przychodśi: y wy [cy przezeń nieticdy do Boga przywiee 
ożleni beoa. 

Xec3aáfie to wórowa! Duch świety / chociaż Pon Chrie 
ftueiconos onymiedynym Bogiem O ycemicft/ co fie25ofticy 
iego mocy ooty caeCocsym troche niżey mowić bedziemy/) żeby 
fienigoy inóczey niemowilo /iconoiáto dawna mowiono by 
lo/3e Żog iedenieft:dniteż nao náucayU mowić / 3e (a vod 250» 
gowie prawożiwi/ć to olatego/seby táE/tym (pofobem;prero- 
gativa , onenu iedynemu 25ogu Dycu/ cálesácbowána była/ 
Etoraby fie/przez táEic [pofoby moroienia/lácno 3áémié mogł. 
256 mogloby fie rosumtec/Eicoyby fierzetło/ 3e fa owod BOBO 
wie prawośiwi/że obdowó3 prayroosenia timi (a / coby było 
nabożeńftwo y 3náiomosc Bożaznośić / áluofíbo glupfiwó 
pogańftiego powoli prowaośić. W iaEoweyoftrożnośći wiośie 
my /że Duch Boży/w wyEláoániu t£ wielEiey tóiemnice/vżyś 
wał : takiey też pámietaymy / żey nam potisebá vżywóć. Poz 
trzebóvżnóć / żededenieff 250g / on Ociec /3 Etorcgowfytfie 
rzeczy: potrzeba też vanác / że iedenieft Pan Jezus Cbriftus/ 
pr3ez Ftorego wfytto/ £tory/i$ Bofłim (pofobem pónwie / Ola 
tego też Bogiemieft. 

Ziedybyfiny szetli /3e250t Détec/ ieff nieden Bog pre 
wożiwy /y/ że Jezus Chriffusrownie też left onym25 ogiem ie 
Oynym pravoosiroym/ byłoby co potobrtego temu / coo Pogde 
niech czytamy/ Étoray wierzyli/ żewiecey Bogow było niàie» 
des / zEtorych ieden ob drugiego żadne mióra niesáwifital; śle 
że wfy(cy fobierownymibyli: Lecz teraz/Eiedy mowimy/że ie 
denieft Żog/ attorego wpytEo/ y wfiytko Boftwo; ś potym 
mówimy] że też infiy fa/ /ftoym fpofobem/ też Pań Cbriftus/ 
Etorzy 90 onego Bogó cólezówifneli /nieinfie Żogiwprowa 
03amy/ śle onegoiednego Bogadźiwnie wynośimy / á to/ gdy 
wfytko to! cykolwieł Bofiwo nieidfic ma/oo nic dn 
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16 tojkiedybyfiny tátiegoiconego Bogó/y Bogi/ ftv 
rsy iemu fa fubosdinowóni/y też áná Cbriftufá / 3 mozgu nóż 
ego wymyślóli/ moglibyfmy flupnie w balwochwalftwie / y 
w pogańfkiey niepobożnośći/być voinowoáni: Lecz teraż/i3/0e 
wofyttiey tey (prawie /34 wyrdźliwe wola25036 / W0 pifmiech 
świetych nam obiówiona / iosiemy / tedy nie potrzeba nam tat 
bór30 o to fiefpieróć / y tego fie fprawować/ comy Yoyanavode 
my:álevácsey potrzeba fie osivoorodé tey tá£ wieltiey tólemiie 
cy/ y wważóć] at wieltamadrość Boża w nicy 3átryta teft / Że 
Bog cbéial/dby on był ieonym 25ogiem;ápan Cbriftus eus 
iconym pánem/ Eroryby oo niego zówifnal / y tát nam (ámego 
ficbie obidwił. 

Abowiem nie mosemy fie (eraymác/seby (my nic micli boe 
£ü£iem fłow/ 3bytnie wieltiey cbytrośći / y ftuteczniey mocy 
oyabeljEicy nóiówia wywieść/ y oney eofryé / przez Etora/lie 
ofiomébriftyárftim/to obyosic]y tako wymyfipoganfki dać 
cbéial | co naprzednieyfa nabożeńfiwa Cbriftyánftiego caoft 
£a/ áborácscy avolaónicyfym y icoynym luośi Cbriftyérfticb 
piotnemieft. Jato bovotem włafność Syoowfticgo nabożeńe 
fixo tá ief£ icdnego tylkoŻogć wyżnawóć: tátnaboseriftvod] 
y osi Cbriftyánfticb/tá włajność teft / onego ieonegoD5ogá 
Etorcgo Jzraelczycy vwyanawált/Etory teft y cem pónd Cbriz 
fiufowym:sy pofpolu znim/ Jezufa rraozórańftiego / 90 onego 
iconego25 odá na świót pofidnegjo/zmartwych vo3butsonego/ 
y25o[fa zwierzchnośćia ośzowanego/wyznawóć.Xtotolwieć 
tych obudwu nie wyznawa ten Chriftyśninem nieieft: y 3dfie/ 
£to&olwic£ tych obuoimumysnawa/otym żaden rzec niemose/ 
żeby /ileco fie tyczeprofefsiey/ Chriftydnine byćniemiał. A tá 

ieff onónowa pieśń / to iefE/ onanówa chwałóBoża/ ottorey 
Jan świety świadczy: Sc 90 owudśleftu y czterech fidrfych y 
00 onego cavoorgá żwierzat/C(przeż Étorc fíe/bes watpienia/wz 
fytek 5bor páná Cbriftifow rozumie) obbawána byłą once 
mu bárántowi/ tory ftalidEo sábity / Etory ie wyfupilX>ogu 
yoc Eri fivoicy/se wfiego poEolenia/y iesyEá/y lubu/y narodw/ 
y vcsynilie25ogo Erolmiy Ofiárovomtámi-A toro cbwale/poź 
t£ym3notov powiedń/że ai eb wfelkie fiworzenia/ P 
3 ie 


Kp ma byćzź 
bdłSkociktaleg 


miany ? 


Chyrroscfeata n 


Jka M opa kd 


min pras d. 
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feft ná nicbie/y náSiemily pod $iemia/y vo morsu! ónemu fiedzaa 
cenna ftolicy/yB dróntowi. tad też vioftj one Apoftolftiejy 
prawierjowe Pzzymierzu przyfioyne/pozorawiania: Lafka wam 
y pokoy od Boga Oyca nafego,y Pana nafiego Iesufi Cbniftufi, Etote lud 
Cbriftyśńfti/ 90 onego dawnego lubu25 oże”/nawłaśniey Ośie 
le. 2 praecieosiéta ledwie fie císodo3a być drugim Chriftyds 
ny/Etorzy temu fiótecznie voiersazá tym caáfem owi fobie gwałź 
tem pr3ylafcsáia / że Cbriftyáni fa / Etorzy tótich y nienawie 
oza/y/ile3 nich ieft/Żytwota by ich radśi posbówil/choćiaż Igdys 
by fiez nimi wedlug ftufnosci obeyść mido; y gdyby fievwae 
8átlo/coieft 3á mocy fEute wielandut/Etore & to móia/ ledwies 
by fie 3 tat sacnegondawiftá Ciefyé mogli. 3. ecs i$ peroni teftes 
fmy/ żenawietfaich cześć/ to/co rosumieia/ y csyma/s fczyrey 
niewimietefitośći rożumieia / y czynia / Ola tego tátbársolágos 
Onieznimi fie ymawiamy/y oto fie tylto fióramy / dby 60 tych 
rozmaitych obłedliwośći fwoich voyrmánibyé mogli. 3 ccs idt 
wielta modrość/ i4£ wielka nioc/ yidf wieltadobroć Boża 
w tym 3áPrytateft/ że chce / áby nietylto fam/zdiednegoBoga 
prawoźiwego v3nány byl; śle też/żeby Jezuson LY áosávári ti] 
3áieonego Dáná nafego/vznany byl/o tym wiecey/34 pomoca 
250ia/potym mowić beosiemy / gdy o Éroleftwie páná Cbrie 
fiufowym mowábeb£ie-Ceras tedy fiończywiy te queftia/Etoe 
ro[my rozumieli / że fie pożytecznienatym tu miey fcuwziwjyć 
mogla/ponafego przedfiewziećja wroćimy fie, 


Rozpziar XIII, 
O zmartwycbwfkaniu Pana Chriftufowym, 


Aończywfiy tedy Eróćiuchnto/wfiytko to) co rożumiemy/ 

1300 przedu Proroctiego páná Chutfiufowego należało: 

NJ teras 00 vważenia vi3edu iego Brolewftiegoy Ofidros 
wniczego pofiepuiemy. Abowiem teoroá viscoy/tá£ (53 (obo 
zlaczone/że oiednym mowiac / pofpolicic y to fiemowi/ cóteż 
oodrugiego/rożnym wzgledem/śćiagóć fie może. 2 tu potrze 
bónam wiele rzeczy vważóć, Abotwiem nte odrmo Piotr świee 
ty IFeorego [pofob pifónia Qudbowrno niciáta moc y ins 
3 W |0* 
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wfobieżdmyPa/te fiowandpifal/ze Prorocy badali fię,na ktory,abo 
na takt cis, osnaymiał on, tof) w nich (był, yDuch Cbrifufow świadcząc 
% przod o onych,ktore (miaty przyść yna Chriflu[avtrapieniacb, y sà nimi 
Gidacychychwałach. "Otvaptentácb nrovot/y cwalácb: mie vtras 
pieniu/y dbwale/áby/iéto roamáite było vtrapienic áná Cbrie 
ftv(owe/tá£ też oo vosmáitey chwaly páná Cbriftufowey/ Etos 
razdvśrapieniem y śmierćia tego náftopilá / wważenia / przy? 
tym nas pobudzał. €o áby[my tym lepiey czynić mogli / nae 
pr3a0 potrzeba riam vważść terzeczy / Etore AJAvoleftvoo Pana 
Cbhuftufowe vpracosily/ y praes £rorc/iáto po ftopniácb / Part 
Cbriftus do niego voftopil. etym tes potrzeba pważóć/Ptorey 
iáticteft ono A roleftwo p áná Cbriftufowec. 

Terseczy | ÉtoreAvoleftwo Pana Cbvifiufówe vprzedźie 
ty/y przez Étore/iáEo po ftopntácb / oo niego przyficot / [o Dwie: 
Zmiartwychwfłónieiego/y wniebowftapienie.Abowiem/Póan 
egusjani piervoej/ (áma t3ceao A volem fic effaU/niseli po práe 
wicy Boga O ycá fwegoYśiaol / y famotzecza nániebie/ y ná 
$icmitrolowáépocsal: śniteżzmartwychwftśnie / y wrieboż 
yoftapieniciego/oo Orzedu Prorockiego należó/ ióto fie 3t00/ 
co fie wyżficy o tym Y rseosie mowilo/ iévonie połóźwie. Softae 
wa tedy/ $e coś traccictto [6/40 ie fE/ to/ cayme(my ie dopiero poź 
wieożieli być. Przypdtrzmy fie tedy pierwfiey rzeczy/ Ftovatefk 
zmartwych wftónie p áná Chrifiu(owe. 

A twsófie/ przytośienam/ til£áraecay 3 ofobrá vivaiác, 
Fłapt300/ Cotoicji/ smartwychwftónie. Potym/ ofeb pes 
vonosé zmartwychwftdnia Pan Cbuiftufowego zdwijnelń, 
Potrżećiej Etoiego byl avtorem. pocswoarte/csemp fie trzećiee 
go Onićsftdło. A naofłótet Etory ieff Eonicc/y Owoc iego. 

omartyoy dbveftánie tedy/ dboaimartvo ychwftać/Cżebyfimy 
opierwfiey rzeczy pierwey mowili) nic infiego nie ieft / icono 
zniebedacego żitowu fieeftáé. Dlaczego też zmartwychwfłae 
pic do nórodzenia przypodobane bywa. 2 co fieofoby páná 
€bviftuforocy dotycze/niema nam nic/09 wyrożumienia rzeczy 
tey / 3áwab3áéto / 13 Pan Chuiftus zóra3 tracéicgooniásmare 
twychpowfłał | iá£oby on byl Dlatego być nieprzeftal. 21bos 
wiem tóf ten prawośiwie vimáclym icftFrory ione godżine ve 

i |; iat 


y Pett. t. 1f. 


ZmarRSych 
GO/łainie , y «9 
nieb&ffapies 
nie Pana Chrís 
fff e Gfłę= 
pem fa do krolee 
ffSSd fego, 


Pfal.z.7. 
AG. 13. 33€ 


Crem [rg mo- 

GG. n P. Chri- 

fus był $$ pie” 
kle, 


AG: 2.27, 
1 Cor: 1j. 4. 


Apoc. 1. 17; 18. 


Ll HI Ap. 20. 13,14, 


Col. r. 14. 
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mórtymieftjiato teń/Etoty przez tyśiaclat márlymieft; y 3 004 
tó potrzeba rożumieć/że pan Cbriftus/ w ten czds/tiedy vmáre 
tym byl/w teyże conditiey był/w Ecorey wfiyfcy infy omórli (a/ 
nieinaczey icono iaEoby byl przed wielem lat omárt.2(bovotens 
ic[li fie to niedobrzevważa / tedy nadśieić nafić wiemożebyć 
o9 Forca pewna IT y bowiem nietóć ymieraniy/żebyfiny trzeć 
ciego oniá zmartwychwftóć mieli : á przećie náoficiá zmata 
twychwftanianafego/ 3 fómegozmartwychwftania p. Chria 
fiufowego/sówifneló. A Ola czegoby Pan Chufiustaf rychło 
zmartwych wftal/ potym obaczemy. 32 nie wótpiemy nic/że Śl 
láná tym należy/óby to/0 czym teraz mowimy / Dobrze vivaioa 
n9 bylo. Abowiem nie oármo Pifiná świete świadcza/że 25og 
niezoftdwil oufe Pana Cbriftufovcy vo pietle / co też w ono 
Symbolum,Etoreaowo2IpoftolfEie/wlo$ono/Eícoy fie támmoe 
wi/iż Chriftus voffapiloo pic£lá. YO Etorych flowiech my rozue 
miemy / 3efíesnácay/ 33 Pan Cbriftus prawożiwiey wlaśnie 
vmarlym byl/ tat idEo Eażdy infjy czlowiet wmiera. Co pan 
256g cbéial/áby luosiomoobrse voiéoono bylo:ola czego też/y 
pogrzebienie Pana Chriftufowe/ párocl świety prsypomina/ 
by tót voy [cy wiermi/ £torsy też pmrzeć moga/ tá£/5e miedzy 
nimi y ingymi naniepobożnieyymi żadney rożnice/ w fámey 
rzeczy/po śmierci niemóf/vpewnienibyli/że cad fis fiwego/Znies 
woley śmierćty pic£lá/ wybawieni beda. Co też Pan Cbriftus 
vPazuie/gdy Janowi évotetemu mowi:Nie boy fieę.iamiefi pierm[ty, 
y ofłateczny , yżywiący, y bytem vmárty , áoto żywy ieflem na wieki wies 
kom, Amen, Y mam klucze piekła y śmierci, Stad fie potásuic/ że 
śmierć ieft coś różnego 90 picElá. Dla cze” też tenże Jan é. mos 
wi/ że śmierć y piekło oddadza vmarte fwoie, y 3dfie | choć przeż mos 
yoenásbyt figurálno/ mowi/ że śmierć y piekło wrsucone będą w ono 
iesioro ośnijłe. Dan Chriftus tedy pierwfiym byl/Etory 3 śmicre 
ćiy 3 pafczci |imego pietlń wyrwdny/nieśmiertelnym żywie/ 
ola czego też pierworodnym3 vmárlycb / śbó pierwiafntiem 
tych/Etorzy 38fneli/ násvoány bywa. Cozdifte/ niezćmóła 348 
cność y chwale páná Cbriftufove poczytanobyćma. JJato 
bowiem 00 Adómd pocaeto żyć żywotemooczejnym : tat 90 
Chriftvfó poczeto żyć żywotem onymwiecznym. ola € też 
yean 
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Oycem wietu przyplego / bo Cycem wiecztośći/ (ideo też 
niekiedy Adam/ Dycem tego wietu/y dOoczejiośći byl) (lume. Efa. 9. 6. 
oo proroEá nózwóny ieff. 1 joory tedy ten ie[E/ Etory vosumie/ 
cy ieft simartwycbwftánic. 
2L otym / i3 p. jesus zmartwychwfłal/choćiaż zadanie Ziad zi fug 
wótpi / przedfie nie EAżoy podobno rosumie / ola czego Zd 7 
o tym voatpié niema. A36 tym famo to/ 13 zmartwychw(ftónie Gofhinia Pana 
Pónć Criftufore / chociaż 3c wfiyttich cudownych rzeczy/ chrifufoRego. 
zeft nacudownieyfe / przedfie cát frátecante/ y 3dawnó/ y po 
oss ośień / 90 tá wicla tyśiecy luost wierzono byroa/ pola: 
zwie / żeono340śiwnie zacna / y hwalebna / y Bofta fprówe 
poczytano byćma. tFowi Apoftol/ że Cbriftus wzbu0zóń 1 Cor. 15.4. 
ieft wedle pifm. Przetoś świadczyły pifmá $. osmartwoycbe 
voftániu páná Cbriffufovoyn. Coż fietedy ostalo/ Żeći [ómi 
Zydowie/ Erorzy Pifiná $. ná on czas przylmowali/ y oii 
przyimuia / ániná on c3ás wierzyli / dni teras temu wietrze / áce 
by pair Cbriftus 00 omórłych wsbvozony byl : ovoficm bez 
śpiecznie / ynierofłydliwie twierdza / że jesus w śmierć 30ź 
fiat: Tego zdifłe przy caynásaona infanieieft/ icono tá/ że Pie 
fimá ś./ násbytéiemno / 9 tey hwale páná €briftufovcy/ 
éwidocso/ tá£/ 13 żaden 3 8y 0010 tey táiemnice 3 pifin ś. poź 
iaé nie mogl. 2 miedźiw/ ponieważ! iábo Piotrś. MOWI: kóó- „ pec 1.10; 
de Proroctwo Pifma, włafnego wykladu nie ift. Przypóttśmy fie bóż 
wiem taprzednieyfym mieyfcom Pifmaś./ Etorymi Apoftoz 
łowieś. amartoycovoftánia éná Chriftufowego 0010036; 
ávonetàe fie potaże/ 3e fic to tak maj idÉo my powiedamy. 
fYjicyfcáse vofecb naprzednieyfe f te. Pierwfie:: Tyfief fal. 2. 7. 
mo Syn, ia dziś vrodiilem ciebie, Etóve mieyfce péwel $4 iśwnie/ 
oosmartwycdorfténia páná Chrifiufowego/ obracał gdy tób am; 
mowi: My wam opowiedamy one obietnice, ktora fię Oycom ftala, ieżey © cy: 
Bog wypełnił dsiatkom ich, nam , sbudsimffy Iesufa ; iako teś w Pfalmie 
wtorym ieft napifano: Syn moy iefteś ty 1a diit vrodiitem ciebie. — 2kb92 
voicm i te (loroá/ 00 zmartwychwftónia páná Cbriftuforoce 
go/zciagóć fie móia/ stad Tévona teft/se pPówełś.nimioowieść 
chce/ że 350g wypełnił obietnice Dycom vcsyniona. f.ecatá 
ebicticá bylá o rolu/ Étoregoimodáé mial, A P jeans gk 
© 2 


Heb. 5.9. 


1oh.6.39.40.34. 
Philip. 3. rt, 


Francifcus Ju- 
nius, 


Toh. 6. 39, 40, 
44. 

AC. 2. 24, 32. 
33: 26, 
37.3. 
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lem fame 3ec36 fie tie f£al 4$ Eicdy do niebd wffapił y fiolice 
ycá fivego Dawiod/ toteft/ panowónie nad ofobnymluocm 
25o$ym/otisymal. Dla czego fie też movoi/c ná te czas 2508 
naooftonálfym fpofobem D. Jeżufa vroosil/ y 3e fie tefiowa: 
Syn moy iefles ry ia diré ciebie vrodid, voypelmly] Eiedy go vwielbil/ 
áby fie oftal przednieyfymOfidzownitiem. Jato też pewnie vo 
fómym Dawiośte/ Etory był figura p. Chrijtufowa / tefiowó/ 
nie oe? vrodzenin dle o icgo/ná Eroleftvoo wywyżfiewin/ro3ue 
mieć fie mata. AltaE na tj miejfcu/fiowo to/»wsbudienia,3á pożbuz 
Ozenie 90 pmazlych:a zafie wzbudzenie oovmárlycb 3a wfiytte 
one moc/ Etorażadnimna(tapiid/ bierze fie. Jato też wiożiimy / 
że fie tę gosteinostey osicic/ Ady o wiernych mowa teft. 
CzegotaE dowodzić potr3ebá bylo / ola tego / iżndzbyt 
śmieli faniettorzy Cheologowie/ Etorzy/wiozac/ że teflowa 
so niektorych icb mniemdniach ćiefitie nánie (a / twierdza / że 
tu pawel ś.niemowi/ © wzbvodżeniu Pana Chuftufowym 90 
vmárlycb ; śle tylEo o tym wzbudzeniu/ że fie ná świdtvroć 
ośil/ Oufatac tym fidbym dowodom: naprzod/ żenie przydano 
tych floxo/ smartwychs dżeto fiowo/ wibudsenia, czefto fie bierze 
3ń wywiedźlenie ná ten świńt. Potym) i3/ iefliby fie teflowáo 
wzbuożeniu zmartwych rozumieć mialy / Apoffot iconey race 
czy Owárasáby oowoosil. bo 3áras przydńle : Ais go wzbudził 
od vmárVycb , aby [ig więcey nie wrocił do [każenia , tak powiedział, 1€, 
Tia co my Eroćiuchno tá£ odopowiedamy. YTrapr300 / poź 
nieważ pera ieft / że fie to fłowEo/ wzbudził, abo po Gres 
ctu dvesuo« , bórzo czefto 34 wzbudzenie 90 vimárlycb bies 
13c/ przetożddrmo fie to zd0die/ cbybáby fiepotasálo żefie 
nó tym mieyjcu tá£ bróćniemoże. Zi3 fie tu te (lovod/ o wzbue 
dzeniu oo Ymóarlych/rozumieć máta/ ztod Távona teft / i$ troche 
piseotym / iuż fie była wsmiśnEć vesynilá wzbudzenia 90 v» 
mórlych/w Y 30./gosie táÉ MOWI: Lecz Bog wsbudiit go od vmá: tych, 
3t oáley/ w posao idących flowiech/ wsmiántá fie ftálá tych 
rzeczy / Etore fie posmartvoycbwoftániu Pana Cbriftufowym 
ftály / totefE/ ià widźiany byt przes dni wiele, od tych ktorzy potu sjłą= 
pili tm s Gálileiey do Terusalem. o Etorych rzeczach wpychich/ 
néáabyt opácaaoby bylej dopiero je” prodzenie/ y ná évolát wya 
wies 
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wiedśierie vefpomindé. 2L niepotraebá było przydńć tego flo» 
wd/ smarimych, Olatego/ 13 wá 3 (loro wprzod ioacych / iawno 
bylo/ oiátum wzbuozeniu Apoftot mowi. Cofiettnie Drus 
giego Dowodu / nie yważalići/ choć 3infey miáry wiclcy/ lus 
Dźie/ se páwel 6./ vo pozad tvacycb fiowiech / nicoovooosi tes 
go! iż Bog Cbriftu[a 90 vimárlycb wsbuosil: dle tego 00Wow 
Oś 3c go tat 00 omárlycb wzbubdśił/ że fie wiecey nie voroctoo 
fłóżenia. Aby tat/ wzbuozenie oo umarłych páná €briftofos 
wej rożnebyło 00 zmartwychwzbUOZEMIA infych luost/ Etorży 
przedtym też 3martioy cbwabuoseni byli/y a on c3483 panem 
Chriftufem zmarewychwftdli byli. 

A niezdwad3a to mic/3ep iotr świety teflowa:Nie daf świę= 
temu twemu widzieć [kdżenia ,Eeorych tu Pówel świety viyma/tu 
oowicdśieniu tego / 13 pan jesus Cbriftue cá 3 martwyche 
1o3bub3ony byl/ żeby (Eásy wiecey mie v3nal/ oo fimego amate 
twychwftania páná Cbriftufovoego obráca/y onego nimioos 
ooosi. IT 10sc fie bowiem/wiednych fiowiech Pwoiałiewyrós 
zumienie/y oboieiedndto zacie/zómtnać;y może fieovooiátim 
fpofobem znich rzeczy idEtey dowodzić. Piotr świety dowoDŹĆ 
tymi fiowyżećidlo pánd Cbriftuforoe vimérle / zdcbowónebys 
1o oo 3cpforoánia : paweł świety oowoo£i nimi/ 3c vosbuo3ene 
éiáto Pana Cbriftiforve/nie miálo byćśnówu ftésone. 2 obás 
broá/Softim golá (pofobem/rsecsy fwey 3 nicb ooroobso. 2[» 
powiem volaénie tá£ (Eáscrniem ieft/ćidla vmárlego wproch róż 
fypźniesiato Ciálá ożywionego /51ovou vmórćie. Lecz 00 Y3e6 
czy. Dowodśitedy tym micy [cem Paweł świety zmartwychź 
yoftánia Pana Chriftufowego. f. eca Etoż nie widźi/żeto mieyź 
foerieflibyfie Etoiemu/3 zwierżchw/y wedlug pierwfiego voyro? 
sumienia/przypótrowal/ może fie vo pr30000 Dawiodprzy(t0ś 
fowóć/Etory ná ten czas nórodzony/nieidtim (pofobem/o0 50% 

gábyl/ goy Eroleftwa/ ná Etore był obróny / ápraccie przej nice 

móło lat bes niegobyl/fáma rzeczadoftopił * 
ibrugiemicy(ceteft : Nie zoftawif dufte moiey w piekle , ani dafę 
świętemu twemu videt fkdżenia. Dym bovotem micy (cemoorooost 
Piotr świety zmartwychwftónia páná Cbriftufowego. Zie 
biedy fie rzecze/ żew tych fiowiech r teft nieiilal d téanoóna / y 
o2 pimu 
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Pifimu świetemuzwycziynafigwa tóctofietozumieć móże/ 
8e tc flood 00 3Dawibd/ptermoByn voyrosumienien/ wyrzeczos 
ne [3/0 n&osietiego/Etoro był w 25 ogu położył, Etory go/ y w o» 
ftátecsnym niebesptecsenftvoie śmierći/ opuśćić niemiał. 259 
nienowiná / że fie tátiersecsy! przeż tá£ic fiowó/ vo pifmiedo 
$1oletycb/anácaa. 

Ale rzeczetto:Czegoż wżdy chce tá£im (ivotmvsecsy tey 
oowoożeniemy Ooporicoam te? cbce/ dby fie posnálo / 3e pe» 
wność amartvoycbvoftánia. Panu Chrifiufowego / 3Ład inco 
zówifheló/ śniżeli 3 świadectw Pim świetych ftarego pray» 
mierża. A t9/3E60 oná zdwifnetalieft/świddectwoApoftolftie/ 
Etore Bog cbéial/áby róż ważnebylo/żeby pzzez ich flow y obe 
wołónie/ten zewfech nawietfy cud oglafany/y luosiom przes 
Eldośny był. Tezafie A poftoly/ śby im votárá beśpiecznieddna 
być moglá / tótimirzeczami o30obioney zalecone mieć Żog 
cbćial/ że żaden /chybónieroznmny/y niepobożny/ onduceich 
wótpić może. Jako bowiem w famym Panu Jezusie / duch/ 
woddjy Erew świddczyły/żeonbył Chriftufem: tót też/reż race 
czy w 2lpoffolech świśdczyły / żeoniprawoe mowili. 2bos 
wiem navtó ich tót czyfła/ y żywotich tat niewinny byl/żeżw 
ben nigoy tá bliffr czyftośći Anielftiey/y fimego Pana Chrie 
fivfa niebyl/ ióto oni. Cuodichzaśie / tat zamebyły/ $e fievo 
nid prawoślwieto wypelniło/co Dan byl powiedżiał: Kro wie- 
r5) w mię, vczynki,ktoreia czynię, czynić bediie, y wietfle nad te czynić bę= 
diiejis ia do Oycá megoidę.Y $ áoftáteE tat ćierpliwi/ y fłateczni bys 
livoevofytEicb váfEácb/ y vtrapieniacb/ $c też acláywoosct/ bie 
€ia/ wieżlenia/ y śmierć ola imienia pénfEicqo/3á cześliwość 
mieli. 26 6i/ tácy/ y tat wielcy ludźie/ A poftolowie páná Chrie 
ftv(ovoi/éóvoidocayli/metylEo/3e Jezuszmartwychwzbudzony 
byl; dle też / że oni go zmartwychwzbuozonego oczyma fvoymit 
wiożieli/yznim obcowdáli/ znim icoli y pili; y woleli wfelatiey 
naćieżpevtrapienia/ y śmierć naotrutnieyfapodiać/ miżtecjo 
obftapic/co tvoterosili. S£oo/icono3 tego Owoygaliść muśi/że/ 
ábo Apoftolowie/ Etorych tá wiele / y Etovzy tat zacni/ y tát 
wielcy nieżowiebyli/ oOpbrowolnie/tóć wiele/ y tót wielfie vo 
trapienia/y fameśmierć naobiutniejfo/podiać me t 
ámee 
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famegoldby toná plácusoftálo/o czymby fámivoicosicli/3e fala 

fem bylo: dbo to3 tao ioíie / że fieagolá to téE mialo / idEo ont 
twierdźii / toieft/ że Pan jesus zmiartwychwzbvożony byl/y 
że go oni zmartwychwzbudzoego ocaymá fiwodmi widżleli. x 
i3 fie ona pierwfarzecz vopytFiemu rozumowi przećiwi/ tedy 
ta Orugaprawośiwa być must. 

NR zdfte/ nigdyby było tat wieletyśiac tyśiecy lu0żi/ mies 
dzy ftorymibárso wiele ofivorrie madrych było / tátlácno f£; 
waónielicy nie vyoierayli/ Erore um iconá£ wfytkieroftofy ics 
leftte/ pożytti/ y flawe CEtore fa iá£oby oufaluo3to)3 goła 00a 
bicra/ gdyby fiebyli pewnie nie dowiedfieli/ żewod3 iey ZMIAYZ 
twych wsbudzony byl/ yże go infiy wiośieli. T'iie306 fie bos 
wiem / żcby £tory infi y (pofob nólesiony być mogl/ Etorymby 
nótót Ośiwnarzecz / ludśie/ oo nabożeńfEwóć Cbriftydń(tiego 
tóf Odlecy/ nómowienibyć mogli/ oprocz tego/ że à |ami/Eto2 
13y toneprz00 ożnaymili/ oczyma to fwoimi wiośleli. Rzeczy 
ftyfáne/ dbo oo infy cb vorbstáne / nigoyby były táficymocy 
mieć nie mogly. 

Ten fundómept zółożywfy / wierzymy też / że w onych 
świadectwóch / ttorewidśimy / że ś. Apoffolowie/ Eu owo” 
ozeninizmartwychwftśnia Pónń Cbrifiv(owego/ przywodźie 
li/ sámyta fie tá rzecz / cboctas one świadectwaj oinpycb lue 
osiach przedtymrozumióne/ y boinfych rzeczy przyftofowdz 
stebyć mogły. bowiem násbyt pewna ieft/v nas Chriftyaw/ 
że Apoftolowie paná Chriffufowi/ w tym żadna miáro/ blae 
o3ié niemogli / á3á tymóni bładźili. X 4E bárso ofobliwym 
y 25oftim (pofobem cbéial 250 / óby/ ponieważ zmartwych 
wfłónie áná Cbriftufowe zgoła cubovone / y 25officbylo/ 
pewność też iego luosiom obiawiona bylá. 

Romuby Zafie to 3martwoycb voftánic péná Cbriftufo 
we/ idto autorowi przypifanobyć miálo / choćlaż osié o tym 
fporicft/ icondE tót iówna/ y iáfna ieft / 3e to 3donegiooorooe 
dumnie potrsebuie. Żogion Dycow luu "ysróelfkiego / Etóry 
icft Dycem pánánáfeto Jezufa Cbriftuféá / ten Syná fiwego 

zmartwychwzbuośił / y w tym C iá£o 220g pénánáfego Jes 
zufa Cbriftufá/ weole rx Apoftolftih ) 380167 us 
; 3 baląe 
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f'éiaco wielfodt mocy fivoley 25officy poEasal. Ola czego też 
c3áfem A poftol 4250gá nie miánuiac/tát go opifuie : On kto- 
ry wibudiit Pana Tesufa od vmartych. Almie ma icono śbo drugie 
mieyfce Pifmó ś./ Etore fie 30a pr3ectvorra rzecz twierdzić wys 
ftévotonebyé / przećiwto táticy wieltośći tych miey(c / £tore 
zrzetelnie poEásuia / że Jezus 90 Boga Oycá fwego zmare 
twychwzbudzony byl. 250 imo to/że taż mało teft tych mieyfc/ 
tedy też fazgołś figurálne; Eiore to fpofoby mowienia nigoy 
nie moga być poteżnieyfe/ Eu Oowiedżieniu czego / niż te/ Eto2 
rezgola fa bes wfeltiey figury wyrzeczone / y fa fama volas 
fnośćie. Xecs nieieft to nafie prscoftevosiecte / wiecey otym 
mowić. Abowiem myfiny teras tylEo przedfiewiieli/prawos 
pofasáé: á błedy iuż 3dawnó oo nafych refutowóne (a. 

21 30a fie/ żeteż y tomabyé vważono/ ola czego Bóg 
cbéial/ żeby pan Cbriftus trzećiego nić zmartwychwftal/y 
żeby to/vo piśmiech Prorocich/ 3oaroná opowiedźiaio było. 
A choć fie3zd0a/ 3emeiá£a rozność ieff / miedzy tym/eo 0764 
nafu caytamy/y co też (am pan/ná niettory mieyfcu/twierożi 
że trzy Omi/y trzy nocy 1o fercużiemiemiał być/iato jonaf trzy 
dt y trzy tocy w brzuchu Wieloryba byl:g miedzy tj/co goste 
inożiey y fam p. Chrifłus/ y Póweł ś./ Cy to wedlug pifim)poe 
wieda/ y co pofpoliciewfiyfcy mowia/ że pan Cbriftus trace 
éiego did 3martvoycbvoftal : przedfie tá rożność niew famey 
rzecżynieiefft. Pewnabowiemieft/ że to flowto/dzień, czafem 
znaczy cały Ośteń / toteft / c3áo 24. godźin:: A czófem cześć Oniń 
bierze fie 3à Ośień/ przez. (fpofob pewny mowy / Etery sovoafy- 
necdochen,cboé fietá cześć w nocy trafia / choć wednie. Stad 
moi fie/ żefiefprawaidta pewnego Onić eftálá / Etora fie tes 
Onót/zaiedne dbo dwga godŹine onegqgoż nić odpzówić mogla. 
"jfáteoy zós ten/Etoty bylmiedzy śmierćia/y zmartwychwfłas 
niem pánáCbuftufowym/trsccb Onidośiegał/toieft/pierrofies 
go onid Eiltv goosin wednie: wtorego dnia wfiytkich goosin 
nocnycb y Oniowych:trzećiego zdsiemólonie vof yt£icb qoosin 
nocnych /olate? fie flufnic/ prses te figure/j rzec może/ że C bris 
fiustrzy oni wo grobiebyl/dnawiaśniey/żetzżeciego oni amare 
twychwftał. 236ifte / gdyby byl pan! przez wfytkie gend 
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tt3ecb oni] w grobiebył /niemogłoby fievsec / żetrzećiego dnia 
zmartwychwitał: áleby fie rzec muśićlo / żepo trzech oniácb/ 
czwartego oniá zmarewychwftal. 3ec3 my cbéiclifmy 9 tym 
mowié/ola czego Żog niecbétat/áby Chufius áni ry cblcy | ant 
posnicy 3martroycbyo3buosony był. 

Czemuby 2508 cbéial/ żeby tonie było rychley/ 30a fie być 
tego tóprzyczynó / dby fie/tym fpofobem/ luosionbobrae widz 
domo eftálo/ y dby pewnie posnano/ że jezus prawodźiwie v» 
mórtym był. 250 gdyby byloy namniey c poocysraenie o tym/ 
że nieprawoślwie był vmórly / nawietfa wała 25 03a / Et o» 
1cy33martvoycb wbuosentaie" cbéial mieć / zaćmiiaby fie być 
lá. Zlbowiem nioga też y iuośie/ te/ Etorzy fie o0 caá[u 3odlt 
byévmárlymi/ áiconá£ pmariymi fima rzecze nie byli / rozbuź 
ość; ábo też (ámt oo Siebie tacy powfławać zwytlt: Lec3 prać 
wośiwievmórtego/niEt vosbuosié nie możeiedinio Bogi y Ft? 
remu to Bog oal/ zwlafcza tym [pofobem/ aby nápotym wież 
cey nigdy nie omierał. Ola tego też cbáial Bog/ aby panCbriz 
ftvs/ tuż vmórłymbedac/ oficzepem przebodziony byl: Olą tes 
go też chcial śby y pogrzebiony byl. 250 goyby było ieficze co 
żywotć w ciele pánftim softálo / tedyby fie tobyloná on czós 
potasálo/ Fiedy Pan tát gywaltovonte piacboosiony/ y potym 
3 Erzyżdj oo ÉilEu/ beż watpienia/ [uost/3iety/ y oo nicbáená ina 
fiemieyfce przeniesiony byl/ co bes wieltiego porufenia ciała 
pénftiego być nie mogło. 

3 orugiey ftrony niechćial Żog/ Pana Cbriftufá poźniey 
zmartrwych wzbwtśić/aby tóE/ile być moglo/nawiecej Apoftoć 
lom/ á potym/mfiym też vczniom p. Chriftn fowymobogoosil/ 
żeby oni tymry cbley temu wierzyli/ że Pan Jeżus/ 4 nie fto 
in$y/prawoślwie zmartwych 1osbuosony był. 250 gdyby fie 
bylo dlo páná Jezufowe pocselo Eásté / nieby tobylo w pra^ 
wośle mocy Żożey nie zówadzdlo. bo tat dog tego zmate 
twychwzbuośić może/ Etory przed tyétacem lar vimárl/ y w mie 
yocc3 fie obrocil / iato tego Etory przed teorie gobsine vmárl: 

$.ec3 éiláby to bylo wierze Apoftplftiey zawadziło. JS dcnos 
by bovoiem bylimogli wierzyć Caecolug tego iáEo luosmibys 


nneys 


Vi bárso nolymi/ná on cade)3emie on jezus! dlekto infjy ná ie. 


Ioh.19.34:40« 
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miey(cusmartioycb vosbuosory byl y téEby bylirozwmieli/ że 
ofutánibyli.. 2(by tedy wielce madry pan Bog tey tá wiele 
icy molośći Apofiotow byl dogodśił /chćiał/ żeby Pan Chris 
(tus tat Olugo w grobie był iio Olugo tám] biegiem po(polie 
£ym/ 90 ftdżesia voolnym być mogl. Żo bez wpeltiego watpiez 
nia / możećidlo człowiecze tat zdchowónebyć/ żeby fie Do trzeź 
loh. 19.3336.  ćiego Onia nie ftaźiło. Dla tey przyczyny teżniechćial Żog/óby 
Genu46..— ctoleni Pana Cbriftufoweslamánebyly/ iáto też to nietiedy ftv 
gurował on báránc£ wielEonocny: Ola tev przyczyny náoftáe 
tet chćial Żog/óby Dan Cbriftus w tymże Cicle/ w Etorym był 
vmátl/ to teft/3 ćidlóCcarne) y 3 tości złożonym / 3martwyche 
wftal. CáEtoofobliwey cudowne fprawy potaznia fie w rzeź 
c3ácb tych/Etóre fiezZDAdZ6 być bórzo mále/ áby fie poEazało/ że 
wfytkie rzeczy/Etorefie 3 Panem ChriftufemOżlaly/bórzó348 
cne/y barzo ŻBoftie byly. 
Koniec zmar- S.ecz iuá potrzebó ieffwważać/ Ola czego Pan Bog Pana 
jonas Cbriftufá zwartwychwszbnośił. A przyczyna pierwpa/ wzgleć 
p* ^" oem Bogóliefi cbwaláiego250 ola tey przyczyny cbétal25ott/ 

L áby Cbriftus vmátl; éby przyczyne mial poFasánia fiwoiey DO 
ftonólcy madrośći/ Ooftonóley Oobroći/ voftondley mocy/ gdy 
go zmartwychwzbudził. 20bovoiem niemáf niczego / coby leś 
piey te wiafnośći Boże wyrażdło/ idto to/ Że 2508 "fesufá v» 
márlego s émiercirtátim (pofobem/wybówić vmial/ chćial/y 
most. prscs zelżywość y śmierć do chwały / y żywota £ogo 002 
promaosic/25offa y ooftonála maoroscieft : Cego/ Etory mes 
witnym był / na śmierć ola luos voyodc / ponegoolanichże 
zmartwychwzbnośić / Bofłay ooffonála oobrot teft : Cego/ 
Etory byl przeftał być/żywym vczynić/y tá£ 3yvoym żeby wies 
cey nigdy nieumteral/áni vmrseé mogl/25ofFa y doftonala moc 
teft. czym niżey beoste wiecey. 

11, Potym oruga przyczyna ieft/ wzgledem nas / Dobpoz 
ra wiary nófey / w tym / żebyfiny tego pewni byli/ że £o być 
może / y pewrtie beoste / że człowiet / cboćiaż 3 przyrodzeć 
nia śmiertelny ieft / y Ola vroQsenia/ Etorema3 Adama / (02 
ry ola grzechu fiwego pod śmierć wieczna podpadl/) śmierć 
też wieczney poblegi/iefliby 25ogu praes Cbriftufá evfal/ y 

$ 
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fiufnymbył/ oo tego oboygá nietiecdy wybdwióńy bedźie/ y3 
wmiórlego/ y tu$nicbeoocego/3pvoyn/y 3áfie bedacym fie oft 
nie. Conboroiem/bétaD5od/áby byl (pofob/y śrz00eE ogulny/ 


£torym/luofiom émiertelnym y vinárlym / 3ywottoiecany od. py; 


ny być mial. 

Abowient iż niettotzy / to ieft i £torsy w przyśćiePóna 
Cbriftufowe/3 wianych/żywo nóleżieni bede / nie tym fpof02 
bem/ábo ér3ootiem/3y vootá onctro wiecznego dofiopia / to ift 
co ofobnego. A pracéiconym / míáfto zmartwychrofłania/ bez 
oic przemienienieich: iśEo tym / Erórzy przed przyśćiem péná 
Cbriftuforoym vmieráto / miáfto przemienienia/ beosiesmare 
twychwftdnie. Abowiem ći/Etorzy zmartw ychwftóna/ nie bee 
da przemienieji/3 tymi/Etore pan żywych zóftanie:dle powftée 
na nieftóśitelntymilidEoApoftol mówi/tó ieft tótimi/iabiminó 
wfytEi wieti beda. Lie eftáno fienó ten czńs3 ómicrtelnycb/ 
nieśmiertehiymi ; dle fie sftdna3 niebedacych / bedacymi: iato 
sáfic ći/Etore Pan Cbriftus żywo zaftónie / nie eftáno fitzn02 
wu/3 niebedacych; dles śmierteltych/sftana fie nicémiertelnye 
mi.2E chociaż bárao truonateft/wierżyć temu/że czlowiet/ Etos 
ry śmiertelnym ieft/ tá£ odmieniony być może/ żeby fie / wies 
dnym mgnieniu oEó/ nicémiertelnym eftal: iedonaEOdleFo truż 
onieypaleft/ wierzyć, żeten/ Etory przeftał być/zófie mabyé: y) 
Zemiófto śmiertelnego / iáfím przed tym był/ nieśmiertelnym 
ma być/zwolaficzć / Fiedy fie vważa/ iato Oatwite czófy luż przeć 
mineły/00 tab/ tá£o ci pomárlt/ Etorych fiesmavtwycbwftánta 
fpooftewamy; y ootegoy idto &áláicb rosmáicte oomtenione/y 
w tyśiac Eftaltow obroconebyly / ytefcse po ośiś Ośleń obro4 
cone byémoqao. Temu tedy / áby 250g on madry bogobsil/ 
ebéial/áby Pan Cbriftusse vofytticb vmárlycb napierwey poź 
voftal/ y żeby tym (pofobem/00 2 roleftvod ego / Etoreteras 
ma/pr3yfeol. Aiżnawietfy vostilao trsebábylomicé na póz 
ftoly / tedy Bog chćial/dby Olanich Pan "jesus nictylto żmiarz 
twychwftal/y żywo fie vEazał dle żeby też w tymáesqolá ćiele/ 
w Etorymbytwmórl/ zmarewychwftał/ y 5cby animtiaol y pil 
przez dofyć woicleoni / dby tá& oni ooftátecante posnáli sepan 
eus adi: E AA  áaátym / żetobyć "EM: 

ę aby 
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aby też y infy/choćiaż ómiertelnymi (3/3marttoycbwo[táli. 259 
oruo3y luoste nievoiernt/niegoonibylitego / by tá wielkiego 
oobroosteyffwá doznali / toieft/ żeby páná Cbriftu(á 3mat« 
tyoycbroftétegio wiożieli/ ola teqo / 13 go przedtym byli nózbyć 
bárostewsgárosilt. 5 foo też pan "jesus mowi/ że Duch éwie2 
ty miał świótprzetonóć 5 (irony fprawiedliwośći/ toieft/ i3 
niiał luostom vEasdc/3c 25 0d w tym (práwicoliwie poftapil/ że 
pan Cbriftus 9o Dycć fivegofeot/ ydonieba wftopil / átáE 
ni oo Éotto wiecey votosiány nie był. 

Ato iuż 3tego wfyttiego nie voiosi/iátowa ieftsacnosc] 
iatowe iefE23 oftwo rzeczy tey/Etora tylEo voftep vczyniła pás 
nu € briftufowi do Eroleftwaiego" IDofforála chwala Żożaw 
niey fie potażdła : Wiary też luostiey ofobliwa podpora była. 
© iśto tedy 25offi Pan náf Jezus Cbriffus / Etorego amas 
twychwftónie tát wielkich rzeczy przyczyna było. 


RozDzZIAL XIV. 
Owniebowjtabieniu Pana Chriflufowym. 
Owilifiny 09 t60 9 pierwfey rzeczy 3 tych/Etóre Ardo 
leftwo Pana Chriftufowe vpracosily; y przez Etore/ 
iáto po ftopniácb pan Chriftusna Broleftwo fiwoie 
wftopit:tera3 przyftepuiemy 09 Orwgiey/ Etoro(imy powiedźieli 
byćjiego wniebowfłapienie. Aż to/ że pan Chriftus do niebó 
toftopil/ 90 świetych £ vodnicliftow wyraśliwie opifanoteft/ 
tedy tunic wiecej nie zoftawa/0o piliego baddnia fie/iedito to7 
co34 przyczyna bylá] $e250q cbétat/ éby Pan Cbriftuis Do niee 
bá wftapił; y tat na Avoleftwoo fwoie Dopiero wBedł. Czego 
przyczyny Owoidtiepotazdnebyć moga. Ziednie oonasnales 
żasdrugie09 (ámego Pana Cbriftufa. 
przyczyny/ttoredonósnależa/Owie fó: Pierwfia ieft/ Żce 
byfmy wieośteli/ gosienamnáfiá fcześliwość 3gotowánaicft. 
ponieważ pewnaieft/ 3etonicbo / y tásiemiá voníivecs obros 
cone byémáta/ ideo o tym bárso ofobliwie Piotrś. niowi. Jeft 
tedy nowentebo y novoa $temiá/ £o ic(E/ onto mieyfce/ w Ctorym 
259g! y(prówiedliwość/ to feft / yfprówicoliwienie/ y abás 
wieie 
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wienienapemiepEa: tego my oczekawamy: 60 niego fercánás 
fc obrácamy/ y wierzymy temi y écfymy fie tym / że tómmieź 
Biedy wiecziiey foześliwośći 3 25ogiem 3áiytemy. 2lL bywa 
to mieyfcej w Erorym náfiá feześliwość / y fan 25ot náp mie 
(£6 / nowymnicbem/y nova śiemio/ praes niciáti [pofob mo 
voienia/násvoány. TYicbem y żiemia/ ola tego/ iż teżw pray fly 
voicfu/ micy(ce micé beosiemy/ gosicby[iny micf£áli/ y wfyte 
Boto/ csegonam/bosácboroánia żywotć náfego/ ná on czós 
bedśie potrzeba: fáEo teras micy fcemamy / gdzie miefEamy/ 
toieft/ pod tymniebem / ynótey śiemt/ y znich wfytto £0/ co 
dozdchowónia tego żywota należy. 2| movoym neben y nowo 
żiemio nóżwónebywa/ niedlatego/iżby go teras niebyło/ ńże 
nietiedy dopiero mia być ono mieyfce. bo tuż w nim miefiła 
fprawiedliwość / y fam og: śle novoym náon czisbedźie 
nam, Etorzyfiny go nigdy niewiożieli. "JAto też toż miey (ce 
peześliwośći przyfiley/miepEóna przypla násvoáne bywa/cboz 
ćiaż pewnaieft/żeŻ ott tám 00 wiekow miefEa/y że panCbrie 
ftis oo Oawnych wiełow tám prsenieétony ieft/ to Ola tego/ 
żenaw przyfildieft. Dlatego też/bórzo caefto/y owfem v(táe 
voicanie; p ifimá 4. nas oo tey Siemic 00100036 / y WZYWAIGNIAS 
boonego mieyfednaświetpe /toieft/ oo nicbá/ iletolwieć nans 
napa nadźiela wyftówionabywa/ tdFo Fiedy Pan mówi: Wiel- 
kaieft sapłóta waka w niebie, Dla tego náoftátc£ ná Eá3oy Ożień 
fie modlimy : Qycze nak, ktoryficft na niebiesiecb , żebyfiny tót to 
miey(ce/ wttorym Bogieft / y ooftorego Cbriftus voftopil 
coraz fobie przed oczy wyftówidli/ y żebyfimy co ras náponmió 
nánibyli/ i$nàms tey niffosci pottsebá támamieraác. 

Drvga przyczynaiefi: śbyfiny wiedśieli/ tóżo to być może/ 
żeby czlowietj Etory s przyrodzenia śmiertelnym ieft / y grube 
ćidlo ma/ nietiedy / 0o oney wyfotośći/ gOzieteraż/ naywy ży 
fprawcą wpyttich rzeczy / y pan Jezus Cbriftus/ miepłóia/ 
przeniesiony był. 2 totdE: iż iaEo to Bog (prawi, że Pan Jeż 
gue/obloEiem obtocsony/Oo iebá vosety byl/ y tá£oo faniego 
25otá prapficol: tá£ też to fprówi tenże Żog/ dbo vécacy (ans 
Pan Jeżus/żeby też y ći/Etorzy iego fo/3 tey fEdzy tego światj 
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wi: Sam Pan s okrżykiem , s giofem Arcbanielfkim , y s traba Boiasflapi 
s nieba, a pomárli w Chrifluéie pow[lana pierwey. Potym, my żywiący po« 
zofławieni , fpołu s nimi porwani będsiemy w oblokácb,nà prsećiwko Pda 
nu,na ponietrze,4 tak sawfie 3 Panem będżiemy. Cat nam 250g/0ro» 
ge świeża y otworay fto piáie/ná o£o v£asal/ábyfiny wiedźiez 
li Etorymi też ftopniami my oo onego żywota wiecziie przyta 
ostemy.  i4£ 25ofFic tcoy wniebo wfiapienie Pana Cbriftus 
fówe: © iat 25ofti fam Pan Cbriftue Jezus/ Etory voftapit 
do niebá. 

Przyczyny zófie/ Etored9 fimego páná Chriftufa należa/ 
Owieteż vważonebyć moga. pierfaicft/ żeby fie przeż ono 
fiwoie wniebowfłapienie/ŻojEim fpofobem/nteómiertelnym y 
cbwalebnym sftat / to ieft/ żeby nietylEo nie omierał/ áleács 
by też vmrsec wiecey niemogl. Albowiem chociaż tożaona 
miára być niemogło / śby byl znowu Pan Cbriftus vmád/bo 
tat to był Pan Bog poftónowii: wpótże iego przyrodzenie/ 
potibylná żiemi/ tátieiefcse nie bylo/ Etoreby vmrzeć niemo» 
rożność teft miedzy tym/ żełto 90 250gd Eu nieśmiertelnośći 
pewnienóznaczony ieft; y/ że to tótim3 przyrodzeniaieft/Etoe 
ry vmrżeć niemoże/ vEóznie przytład onych wiernych/ Etorzy 
beo żywi w przyfićie páná Cbriftufowe. 259 onicb mowić 
fie beosie moglo/ że Bog niechce/ áby vmárli: á przedfie mos 
wić fie nte beosie moglo/ żeby omi tótimibyli / Etorzyby 3 przy 
rodzenia nieśmiertelnibyli. 

Aże Pan Cbriftus przedtym / niż 00 niebd voftopil/ ieficze 
ciała cbwalebniego / t4£ / tato ono teras chwalebne teft / nie 
mial/ oprocz tego / cofiny wyżfey powiedśieli / żetetgo potrzeć 
babyło/Envtwierdzeniu wiary Apoftolow/ y infy cb vczniow 
péná Cbriftufovoycb / ieficze y3 tad idwwnaieft/ że Dan Chrie 
ftus/ zmartwych wzbuozonym,3 A poftolmi fwoumi prawożiz 
wie iadł y pil: 3erány vEásowal: że ćidło (carnem) y tości 
míal/ covopytEo ociele viviclbionym twierdźić / tótnieprzye 
ftoynaicft/ idEo 9 famym Żogu. 

21 gooni (à wieltiego ftroforodnia ći/ Etorzy powieddia/” 
że pan Cbriftue/ po fwym 90 vinértycb powftdniw/ nie pratos 
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t17 Pana Chriftufowym. Roz.14. 
oíiviciaol/ iáe9 CU Etorzy ledwie nie śmieję mówić / $e pan 
Cbriftus A poftoty oputal/ y £torsy mufa mowić / że piotr 6. 
£0) co mu fie tat icono 3odlo /34 (Ame rzecz v A ormeliufá vdAż 
wał/ gdy mowi: Nam świddkom od Boga przed tym pofłdnowionym 
(to ieft/Apofeotom)daż Bog Syna fwego, żeby okasany byt, ktorsyfmy 
s nim iedli, y pili, potym, gdy byt wibudson od vmártych. 

Cisá[ie godni fo pośmiechu/ Etorzy 3400 dowo036 vwiela 
bieniaciala pana Chriftufowego/ gdy bytnó świećie/ że/ SdY 
orswisám£niorne byly / oo 2(poftolow fivoicb voficol / iá£oby 
ponbylpracs or3wi przefedł. Zibovoiem / izaliniemogły być 
drzwi sámEnione/ á cudownie fie otworzyć / iáto czytamy! 
że fie brany mieyftiepiotrowi ś.dobrowolnie otworzyły: _J342 
li óczy Apoftolftie zótrzymóne być nie mogły / żeby tego nie 
wiogieli: 2lc3 tego wfyttiego żadna miára potiscbá niebylo. 
Abowiens nie opifuic fie tám fpofob / ióto pan oo vczniow 
voficbl: śleczós tylko / Fiedy domnich wfedł. 2 tenbyl/ Eiedy 
orżwidomu onego / w Etowym Apoftolowie zgromadzeni byś 
li/ zómEnionebyły / tatiż/ cboćiaby Pań Cbriftus Or5wi żamie 
nione otworzyl/ y cát przez 9AWOrZOE wfiedl: przebfieby fie 
mowić moglo / żeprzypedl/ dbo voficol/ gdy Orzwisamtnione 
były / Sefie tat to może temwOślwować / tato wieltnieft luz 
Oś 3 infiey miáry vmieietnycb / vo tey mierże nieomieietność/ 
frorzy tego tát mocno popteráta/ áby tá£/ iatimEolwiet fpofos 
beni/mniemánta fiwego/tforeraż przyieli/ bronić mogli. "3 tee 

dy par Chuftus / gdy ná£iemibyl/ cidlá iefcze bwalebnego 
niemiał: ćletoż / w Etorym był vFrzyżowóny /olatetto potrzeź 
bóbyło / żeby do niebówftapił / y żeby táE/ przeż ono w niebo 
wftapienie/ ćidla onego bwalebiiego doftapił. Btoreiż teras 
ma! perotimifiowy świńdczy Apoftot ś./gdy miedzy infymi 
rżeczómi mowi: Pośledni adam (ttory ieff pan Cbriftus) flat fig 
m Ducbá ożywidiacego, to1eft/ ooftal cidlá oucbovonetto/ £tote fiz 
mo Siebie ná voici ożywiść może. M żefie pan Cbriftus té 
£i bucbem/ ná ten c3áo dopiero ftal/ Fiedy ooniebá wfłapił/ 
3ta0 fie poEdsute/ 15 fam Pan! po fitoym o9 vinárlycb wzbudzeć 
niu/przy tego/żeby Duchem byl; f 3ta0/ że pówelś./ tego) toe 
rego był raż Duchem o3yvoidiacym nóswał / potym Pónem 
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nóżywa. A Cbriftustoptero fienáten cado Dénem5ecso (ds 
9o/ y ooftondleeftal/goy go B_0g oo vmátlycb wzbudślljy oo 
Brolefiwó onego niebieftiego pizeniofł. 7 temu/ mowi poź 
fiol támáe/se ten Panzniebó/rozumie fielieft/abo Eidłomiasiat$ 
byl pówiedśiąl in antithefi, 3e pierwfy człowiet s $iemie / fieme 
ffibyl/ábo/siemfFie ćidlo mial. S_ecziato ćiólo SicmfFic/ ieft ids 
toiefczenie owielbione: tá£ éiálo3 nicbá/ ciálem icf vioielbios 
nym. 2 cidlo to/Etorcteras panCbriftus ma/3niebá teft: ito 
£c no Cidlo/ Etorym nicficoy wierni prsyoblecsenibebo / mica 
łanie icb/ Etoresnicbá(icft/) nózwóne bywa. 250 to cidło/ 
Ftore par Cbriftus mial/poti nó żiemibyl/choćiaż cuboronym 
fpofobem było poczetey nórodzone: było iconát czlowiecze/y 
cialu czlowieczemu we vof y ctim pobobne/ y 3 fámey pánny 
Tlfáriey poniciáEiey częśći vostetc/ cbybáby fmy fnaos LU Tennoś 
nitomCtatotesoma)wiersyé cbéieliÉtorsy powiedcią/żeChrie 
ftus ćiato five nicbá przyniofi / o Etorych też flyfymy / żetego 
miey(cd/ £u dowodzeniu mniemánisfivego/ omylnie vżywóia. 
Dla czego też w mieyfcu tym / © torym mowimy / niektore 
eremplatzemsaia: Wtory csłowiek Pan niebiejki. Btoreć fiowo/nie- 
biefkiniemabyć do enot niebieftich obzácáne.25o tym fpofobens 
€briftusnicbicftimnásvodny być mogl/ prscotym też niż vo 
mátl/ éle ma byéobroconoto iego przyrodzenia : iátotei fos 
wó pzzećiwEo niemu wyftówionej: śiemieśiempki,nie bo niepobga 
3nycb obyczdiow ludztich/ dle do ich przyrodzenia obrácátte 
być móią.X Olatego A poftoł mowi; Iżiakofimy nośili Cróżumiey/ 
potíw tym wietu Żżywiemy) wyobrażenie śiemjkiego,to teft / táteo 
finy śmiertelnibyli/idto niekiedy AOamzrak tei nośić bediiemy wys 
obrdżeme niebiejkiego , toteft/ tót też nieśmiertelnymibedźienty/ 
tato teraz Pan Cbriffus nieśmiertelnym / y cbielebnymicft. 
R to wfyttozdmyt4 A poftolnieiáEo ogulna fentencia | ytóles 
mitica/G0y mori: Tomomie bracia, że ciało y krew Kzolefiwa Bożego 
odiiediicsyé nie mogą. GOżiejiż fte pr3es ciało y krew,fiabość prapros 
o3oria rozumieć może; á niegrzechy/ idto nieEtorsy bea / potás 
3utenápraoo t0/ 13 też Dan Cbriftus Ciálá y Erwie voeftnitian 
byl:d przećie blusnierftvoo ieft/motwić/ żeby on grzechem potas 
lóny był. Potyni połóżwieto fummáwfytticgo iint i 
E 4 


119 = pana Chriftufowym. Roz.14. 


Erorym D ówet świeży movoi tylto osmartioy cbvoftániu pos 
bożnych luośi. Co miedzy infiymi r3eczómi / przytlao p áná 
Cbriftufovo tat czefło powtórzony potózwie.59 ideo przyElad 
zwartwychwftśnia PanśCbufivfowego luosinicpobosrte Cice 
fyémose: YXáoftátcE pofóznia y flomá pozad idace/ Etore 
tych nieiátim obiaśnieniem folco Pówel 6. przez cidlo / y trem 
rozumtetani [każitelność fhiovot/odiiediicry oney niefkdśiżelnośći„ 24 (tá 
źitebtość nie znaczy luosticb grzechów / dle icb przyr9030116 
niedoftonółość / y śmiertelność / Etorey i też Pan Chniftus 
poddńny byl/ 3 £6D zómtnać fie może/ iż nie daż, tO feft / nicoopue 
écil 2S og/áby ia widiiat,to ieff áby icy oosnal. 

A potrzebó pámtetác/3c voterni/ panu Cbriftufowi pobo/ 
bnibeba/nicyo tym/tótim on byl quy iefiesená śiemi miefEal/ 
choć po zmartwych voftániu ; dle w tym / iá£im teraz teft / 
toy doniebawfłopił. 25038004 przyczynaniebedźie / c3emue 
by śmartwych wsbuozeni/ éiálá tókie mieć mieli / iátie praeco 
tym mieli / gdy iefcze w tym śmiertelnym żywoćiebyli/ ide 
to przyczyna tegobylá/csemu pan Cbrifiuszmattwy hwzbue 
ozony/ to ciálo mieć muéial / Etore przedtymmial/ niż vmátl. 
250 éiÉtorsy zmartwychwftdna/ tto 3 onego/tétemnic pelies 
nego/ ro3osialu pietnaftego liftu pierwpego 00 A orynt./ wi 
ośieć fie może/wzbudzeni bLoG nieffásitclni.2ltoby nie było Ż42 
ore ofobria tdiemnica/ gdyby był pan Cbriftue nieftaźitelntym 
w3budzony. boby sá tym pło/żewfy(cy Cbriftyénietátic/idto 
y (óm pan €briftus / tymże fpofobem amartwy cbwabuoseni 
beda. 

A nie trzebó/żeby £to liefdwie/y málo nabożnie zd0ał to/ Że 
niemóf nic nápifáne?/0 fpo[obic tego praemienienia pánftte / 
y otym) żeby teras infe Gto miał micé/neli mial poti bylirá 
śtemi. Abowiem przysnawóia sgolá vofiy[cy ét/Etoray rosumice 
ia/se Dan Chriftus teraz toż cidlo ma. Etore miat/ gdy była 
świećie/ że teraż tegoniema/ c3ymma Qn caás 7 gdy do nieba 
wfłepował/ przygbleczony byl: aprzećie niewwicdza / idfo fie 
oito wriitwecz obro£ilo/dbo tedy fie poosidlo. Przyznawata też 
wfyfcy/ co wietfiateft/ że CUEtorzy/w przyśćie péná Cbriftus 
fowe/ żywi posoftána/ praenmenienibeog:é przećje żadyi6 mide 
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ró pofasác nie moa/id£o to co fie/ webdleich fámycb mniemá» 
nia/pr3emient/prsemienione beosic. Płiechay tedy przeftóna w 
tdtowych rzeczóch/o fpofobóch fie badać / Erorydh dog viye 
wal; 9 Etorych rozumieć manty / że 250g nie bes przyczyny 
chćial/ ćbyfimy ich nie voieosicli : á niechay fienéucso/ nd ids 
vony b pifmá ś. świddectwóch prseftavodc / Etore świadcza/ 
orozności ćiała Ppdnć Cbriftufovoego / Fore ná żiemii bedac 
mialy tore teraz ma. O onym świśoczo/ żećialo ytośćiy rde 
ny miálo/íáoto y pilo: 4 o tym/ Etore teraz ma/ évoléocsa/3e tiefe 
ouchownym/y niebieftim.AtdE/ieflirzecziaCa ieft pzawożlwa/ 
niemabyć fócowano 3 pewnych o£olicsnosci/ bez Ftorych ona 
rzecz być może:śledofyć na tymmabyé/tefliieftiévona pzzyczye 
ná/ola czego onásá prawośiwa poczytóna być ma / iáFa przya 
czynóief/ iefliby pifmá świete$ tym świadczyły. 25614 tem 
czós Gidtofmy też wyżpey potażólD sold tr3ebásámilenac / y 
prawosie vftapic / choćiaby y (pofob /idto fieto sftało / y infie 
oEolicznośći/zgola niewiadome były. 

Drwgó przyczynć / Etorado fimego Dáná Erifiufanalez 
ży / dla czego potrżebabyło/ áby onconiebávoftapi/ ieft: 1$ 
gdyby byLná siemisoftal / nie moglby był tego / dlaczego był 
przedtyms niebó przyfiedl/ wypelnić/ y ftończyć. Przyfedlbył 
pon Cbriftus3nicbá/ y potrscbá było/ áby był zwiebó przyź 
edt/ żeby nam voiecante zbawienie ożnaymit/ y ono namiato 
namocniey vtwierośił. Co fprówiwfy zofławólo / żeby tegoż 
zbawienia fprawcabył / y ono niekiedy wierzócym dał. 2500 
tym oboygu vcsyl/ y tooboicobiecal Pań Cbriftus/ Żevczyź 
niémial. X.ecz iatoby był pan Cbriftus (prawcaozbówienia 
być mogli y onto wietnym Ość/ gdyby był 09 niebá nie wftopilz 
ponierważ 00 fprawowóniasbawienia nópego / potrzeba bylo/ 
áby ná táEim micy(cu dicosial/. ftabdy wpytkie opdtrować 
mogł. 2 tá£ie mieyfce ieft niebo. C jnácsey / gdyby by! na żie= 
mi, Ofiśrownikiemby náftym nie byt. Potrzeba też było / Żeby 160 
rzeczómij yOdróminiebieftimi/ Etorych oo fprawowóniazbóć 
wienia ludztiego potrscbá / 3wierzchność mial/ todeft/ nóo 
Anioty/ynóo Duchem &./táE/3eby 2Imoly pofytóć mogi/gOżiee 
by Hóial  Dudod  odc Eomby bóiał, 2415 prayftato/seby 

to wpytto 
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to wfytEo/ ob tego/ Etory niená ficmi/ dle ná niebie mieftał 
frończono bylo/ połózwie przytiao famego Boga. 250 ter fan 
tyl£o/ ponieważ na niebieśiech miefita / vofystim też vopyte 
Łiego/ dofłdtecznie DODAWAĆ może. 

Doddrowania ZAfiŁ (ámo r3ec36 zbawienia/ potrzeb byś 
lor áby pánv Cbriftufowi Bofta / yooffondlamoc náo wfyte 
Eimirżeczómi/ Étore foná nicbie/ y ná£iemiodna bylá. J cca nie 
zodło fie 250gu/ śby támoc pierwey pánu Cbriftuforrodna 
bylá/ mi oo niebá wftapil. Bo gdyiuż Pan Cbniftus oo niebá 
wfłopić miał/ rzetl: Dana miiefł wfytka swierschność ná niebie,y na Matth. 28. 15. 
żiemi; 4 Apoftobmowi: $e wyv śfomy prawicą Bożę (Chriflus ) wżigł  ASt.2.33- 
obietnicę od Ot aDucba świętego yżwhapimfy do nieba podał fobieAnio- 1. Pet. 3.23. 
ty,yPańfłwa :ć.przypótrowólifimy fie tedy oo tab tc? dto zgoló 
3oftim fpofobem/ 25og/ páná Cbri(tufá do Brolefiwa 2507 
fticgo/ wywyżpył /y iato 25 oftimi ftopniámi Pan oo niego 
pisyfeoL25offim tedy opowiedamy páná Cbriftufó/ Etórego 
famego tyl£o/y napierwfego tdk wieltierzeczy pottaly. 


RozDziaL XV. 
Oteráfnieyfrym Kroleftwie Páná Chriftufowym. 
I f£ c3 iuż odprawiwfy terzeczy/ ftorenambyly mowe/o 


2A roleffwie Pana C briftufowym/prsermály/ popreftu 

iosiemy oo tego/cofiny iui 3oatoná pzzedfie vosiclt/y mo^ 
we náfie oo fámego Arolefevoá p áná Cbriftufowego obracać 
my.2L tu życzyłbych fobie/ żeby miobD Bogó tEEAMADLOŚĆVŻYŹ e, Kralektfta 
czonabyló: tu pragne/ żeby Oczy wimyfłu metto osvolecone tak pna chrifu- 
byly: tużadam/ żeby pioro mote/ fam Pan €briftus Jezus e. RE niy 
Etore chwale twidśie /£4É prowadśil/ żebyniw3dy cotolwieE. "rome 
o tá£ wielkim 25oftwie páná Chrifiufowym / Erore otrzymał 
90 tab / tto Brolemluov Bożego /y €briftufcm féma rsecsa 
zoffał/ wymówić mogi. 230 vofiytEo / co Q0 teyt3e65y należy! 
wymoówićjniemoże/śni UO3Ei/óni 2lnielftiiezyt.50ór3y to niea 
ticdy Bog/żewybówieni90 tey nápey śmiertelnośći / (ámemu 
250gu podobnibedfiemy/y onego troar3ó vo (10013 vyrsemy/ 4. 1Tob.s.r. 
tedy nan cadevyrsomy go! iśtoieft :ná dr cado posag 1 Cor.13.12« 

0. ióto 


O przetówofno- 
ść y niepobożno 
sćitych, ktorzy 
niepryyinaSRa - 
sa Kroleffa 
Pána "Chrifiu- 
JSego. 


Rozis.  Oterdźnieyftym Krolefwie © © s$9 
tato on nas poznał. Teraz 00 rzeczy przyfłeputóc/przydśtenam 
mowić o niektorych pewnych czafttóch. 5 Ftorych pierwfia 
feft o tym/ieflipan Cbriftus teraz Brolefftwoma. Druga: Jós 
£o fie fyroce Broleftwo páná Chriftujowe rozciaga. té 
titia bedżiej o Oopelsieniu A roleftvod Pana Cbriffufowego. 

Co fiedotycze pierwfey rzeczy/żdłofnato w prawośieieft/ 
5e losiom niettorym do tatiej niepobożnośći przyfło/żetera3/ 
temu E woli/porzebó o tey rzeczy mowić. f.ec3 coż czynić 3 tde 
tiemi * POpytto fie tozaz0rośćia dyabelfka Ośteie/Etory fie dos 
brzenie puta / $e Dan jesus Etory niekiedy śmiertelnym były 
tevaż nie tylko nieśmiertelnym zoftal/-y Panem wfyttiego tes 
go/ wiefknó niebie/y nażiemi: dle że on też/ wfytkie / £tovay 
weń voter3o/Etorsy teras także śmiertelni fa / ióto fam pan Je 
3us nicEicoy śmiestebtymbyt/ czafi fiwego do teyżefcześliwo. 
śći przywieśćjć fame dyabły ná wieti potepić ma.Dotrzebd te 
dy/ áby ći/ Etorym chwala páná Chriftufowa nilaicft / znicz 
pisyiactelem prayéieglym KBrola fwego Boftiego zdwfefie 
potyEdli/ y ieggo tóE wielka niewftydliwość dfrywali. 230a 
fie/ że tym fpofoboin nawiecey Bátan Broleftwo páná Chrie 
fiufowe podtopóć vśilnie / gdy tatie wzbudza/ Etorzy śmicią 
mowić / i$ pan jesus teraz na niebiezgoła prożnuie/ y 3e fico 
luosi/ébo o Zbawienie ich/nie inácacy féára/teono ido fie YY10ys 
3e (Fra o zbawienie Sydow. Btozzyć libsie/vocolug profeffie 
cyI3áC briftyány wiozianibyć cbca:d tj czófemzdprzeli fie bai 
ftvfáy Duchem SyoovofFim/ Etorsy 3ávofe Pani Chnftufowi 
bórżo przećiwny byl/nadeli fiesy gdyby Ero znimi vocolug fpráa 
wiedliwośći poftapić chćiat / zgoła niegodmi fa teqo/ Etorsyby 
miedzy Cbriftyány policzeni byli/ cboćlaż gebę Chriftufa wys 
anamáto/y śilś onim qaddig. CAE i$ odlcPosnoénicyfiy ieff bład 
tych wożi/ Etórzy Cbnriffufásd onego iedyego 25084 móia/y 
hwala/niżelionych; y lepiey ieft/że slego/iáEo mowia/ wybiee 
róiacjyTroyczatiem/ niż tafim bluśniezem/być. Abowiem ten 
PómwcCbuftufowi 3a0ney25offiey czći nie przypifbiezć ow/tyle 
£o w fpofobieprzypifówaniaiemu hwały/blądśi. 

Ale niechcemy teras cafu prożno trawić / niepobośrie va 
Foypłityh Woś Froremi Pó Chufiufowi zi vivlacsáé 
| É véis 


xpo . pana Chriftufowym. 5 Rozas. 


véiluia voylicsdiac] y nanie obporvicbáiaci50 tonáfy 3bavoná 
w riegádo w drut poddnych vczynili. jedno tylko / y drugie 
mieyfce3 pifm świętych przywiedźiemy / Ptore fa táE iófne/ Że 
Saber pobożny przeć tego mie może / 3eby vo nich tosámEniono 
niebyło /i3 pan Jezusteraż Bofłieroleftwo ma. Tab tedy 
"mori Piotr świety: Niechaj sápemne wie wftytek dom Israelfki , i5 yy 
Panem y Chriflufem go Bog vczynił tego to Iesufa ktoregoscie wy vkrsyio- 
wali. 2 (am pan movet: Dana miiefł mfytka smierscbność na niebie y 
nażiemi.3 tao bowiem poteżnie zówieranty/że pan "jesus teras 
Boftie Broleftwo wa. 25 o iáEo3by Panem / y Rrolem byl 
gdyby JAroleftvoánie mial/ y gdyby tego/ co do Brolefiwa ież 
gonależy/niefprówował * 2 możef ten Panem być nażwóny/ 
Etory nienie czyni: 430 czytamy / że tioyzef tiedy po émicrét 
fwcy Panem nóżwóny byl: Sómemu tyl£o Panu Jezujowito 
25og ośrował/żepo śmierći fiwey Panem náavoány ieft. Coola 
tego żadne” 3 Prorotowiy3 Apoftolom dano nieieft/i3 wfiyfcy 
fiwgómi tylEo ludu cudzego! toiefE/ Bożego/ byli : fam tylko 
Zbawiciel náf Pan Jezus/ieft Pónem onego ludu Bożego lióz 
£o fwego włafiiego. 215 też ono ośniemocyna niebie y nóżiemi 
rosumieé fie ma o oániu/Etore/fforo pan oo nicbá wftopil/r3es 
c3ó (amo go pot£álo/ 3ta0 fie poásuie / że pan Cbriftus/ eno 
bánie fobie mocy ná niebiey ná śiemt/.przyczynabyć tvoterosu/ 
bla czego Apoffotowiena wfytef świśtiść / y vcznie czynić 
mieli. X. ec3 todśiało fie / oo tego caáfi/iáto Dan Cbriftus o9 


AC. 2.36. 
Matth. 28.197 
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leff&d P.Chri- 
[Xe ego terá- 
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to omamieni [6 / co infiego mieć / co fie30403o Panu Cbriftus 
fowi przyznawóć / miafto tego A roleftvoá / tore teras ma. A 
to ieff/ żemowić / i3 niekiedy bedzie Erolowal/ nicnánicbie] 
śle ná żiemi; y to tysiac lat] omylnic d9 tego fiwego wymyfiu 
wżywóiac onych fiow w X 0505. 20. Obiawienia Janó ś. 

X.ecs ofobliwie ci czc3ze p étiá C briftufá/ £torsy mu / midz 
fto Eroleftwa 25offiego y niebieffiego / luoztie y sicmitie 
miáfto wiecznego / ná tá maly czós trvodtace Eroleftwo przye 
anawdáio: R godni fa tego/ żeby rego Brolefitwa Pana Chris 
ftufowego/Etorym pogadzóia/niemieli;ć żeby fie w tym fivoż 
im zmyślosym Eroleftwie / rowno 3świniómi/ w bloćie tych 
ćielefnych roftofy/ walali. 

2 t0] żemieyfce 3 Dbiświenia przywo030/ nicim (Iniyé 
niemtoże/ dleie barzo może zdwftydóć / tefli fie icono wfłydóć 
vinieia. 250 naprzod nie mori fie tan o Panu C bviftuéic/ żeby. 
miabidtie A rolefiwo/ Etorego praeotym nic mial/ poczać: dle 
fietylEo o wiemiych mowi / że oni Erolować bebo 3 Chrifiue 
fem tyśiaclat. % owfiem/goyby fie Eto tey támsecay dobrze 
pisypátrowal/ potażefie3 tego micy(cá / że Dan Chufłus zda 
wfie 90 tetto czófu/1d£o do nieba wfłapił/ Erolowal : d 3c wierz 
ni/ ábo nigdy nietrolowali ; dbo niezdwfie: iconá£/ że matan 
czós być / &icoy s Chriftufem/Etory zdwfie Erolowal/ oni też 
Erolowńać beda. Powtore/ niewyraja fte támnicy(ce/ goste 
to Erolefitwo mabyć/ toiefE/ śiewia / tóto ći neozni bluśnierze 
twierdza. A moto wierniz Panem Cbriftufem Erolowóć/ choć 
ćiaby Pan Cbriftus 3 niebaniezftapii/ to ieft/ieflibyD an Chris 
fiustrolowal y nániebic/ y násiemi; á veierni ná ziemi tylto. 
Tiáoftátce w onym mieyfcy tylEo fie movi o tych / $e3 Chris 
ftufem &olowát baba / Etorzy pośćirómi byli Ola świadectwa 
"jesufowetro/ y dla mowy Bożcy / y £toray fienie pottonilibes 
(tyey! ántobrásovoticy / y niebraticechy icy nd czoło fiwe/ y ná 
refefwoie. — X ecante vofiy[cy wierni áná Chriftnfowi/ Ola 
świńocctwó fezufowego / y olamowy Bożey/pośćinani byli: 
niw Byfcy przyczyny mieli/ żeby fie beftycy nie potlonili/ y $e 
by niebróli cechy icy / dboolatego /13 przed tymmá świecie żyś 
Vi! ni ta beftyia y ten obraziey nóftdly bo iŻnienń tych us 

cad) 
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fcáco miepEdli / gosiebeftya y obras iepvo wadzebyly. 2inié 
£lánidé fie] p niebróć cechy! tá£woiclevoaiy / id£o/ niccbciec fie 
£lániác/ ymiechćiećiey brác. 259 inácsey nic byłoby mieyfcd/ 
áni cnocic/ śni zapłacie. R 44Eby troleftwo ono Pana Ehuiftuz 
fowe/ niedo wpyrich wiernych iegonależóło / coby było rzeź 
c36 barzo fprofie. 

A iefli Eto fpytó/ coto ieft/ o czym tám jan $. mowi Też Cosi oris 
mumiy oopotoicoamy] żenie ieff tego Eoniccsnte potraebá]áby mienie jefmicj 
ficto! cotám napifano ief / ostéta rozumidlo. 250 tá icf wiać PRE) 
fnosé proroctw 3e ich ośle pierwey nic rosumieta/ 43 fie Wyż 
pelnia. jeonat/ iefli fie godzi pomyślóć/ yw rzeczy 3óEtytcy 
gddńć ; dbo vaczey / posiemważ wierzymy / $c fie to inż poczeło 
Yoypelniác / 30a fie być pooobio £p prawośle / 15 Jan $./ nó 
támtym mieyfcw/opifbie fast feseśliwy y fpoFoyny oborup de 
ná Cbriftufovoego/ Frorego po tát oluqicy niewoli ftore poo 
2intyebriftem véiéntony byl/adiyé miat/ cofie ośiś po częśći 
Ośicie/9134 láfto25034/ 000 yi do oniá/ wiecey d wiecey DŻiAĆ 
fic bebsic. A tore náfe rosumienie / iefli fie £orn nie podoba/ 
Dofyć ieft mó tym / że nie ieft śni wieprzyffoyne / ám falpywej/ 
áni GEodliwe. Czego gdy Thcologówiew wyPładśniu true 
onych micyfc przefłrzegatć / ooffé pówwinnośći (rootcy czynię. 
peroná tedy ieft/ że por Cbriftus / iá£o 90 tego caá[u / ttoreż 
go do niebá wftapił/ fóma 130636 rolowóć poczał: tób też y 

teraż fame rzecza Erolwie/y nó wieki trolować bedzie. 


RózżpziaL XVI. 
0 Kroleftwie Páná Chriflufowym nád Anioly. 
fE.c5 iáfo fie fiytoce to Boffie Broleftwo páná Cbrie 
fiufowerozćioga/ to vopytbosoa fie] iso tych flowiech 


fámego páná £brifeofá sám£niono : Dana nnicft wfiytka szerokość Kro- 
€ lefKka P.Chria 


zwierschność na mebie, y na siemi. PO nidoboeiem/oprocs tetto / H 
ffe fi ego. 


fiewyraża/żemóc PanóChriftufowórickofolwieć wieltabyć 
może / nieieft vo nim 3 pr3y roosentas gle że mu 3 ofobrrey tali 
25ogá Dycaddrowanaieji/Oofyć fie ooftátecantiepotéuie/ te 
£a y idtwiclfaiefEavoiasconosc páná Cbüfto[owod. 25ono 

2.3 pr390 


Co fie prtet nie- 

0 y żiemię 
Matth.29.ro34- 
mie: 


Koh. f. 20: 
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przod miey(cć miánowéne fa /w Etorych fie to Kroleftwo pé 
ná Cbuftu[owe ooprémnie.otym też voftondtosé tegoZAros 
lowénia ieft nát£ntona. 

Wiieyfcá / w Etorych Eroleftvoo Pana Chriftufówe fie 
ooprámule/ f5/miebo y siemiá: Doftonalość £rolowániasámys 
Fa fie w tym fłowtu / wfoyrka. 

Przez flovoá] nieba y śiemie, tosumieé£ fie ma nie tyl£o to 
ofyt£o/ co Bog ftworzyl/ táE/3e też y morse/y wfytEo to / co 
w nimieft/ d9 tegonależy / co idÉoby r3ec3 3 3iemio slacaona 
vwważono bywaj/tiedy pases niebo y iemie/ wwfyttie tewioślóla 
ne ftworzenia / 3nácsone bywała : ćleteż/ oprocz tych rzeczy 
fiworzonych wfyttich/możefie rozumieć/pod flowEiem nieba, 
to famoniebo/ ábo te fameniebiofa/ Etorenie fa feworzone/ dni 
9c30m podlegle/ wttorych Pan Bog Deiec náf oo wfyte 
Eich wietow był. Pewna bowiem ief/ że Pan Cbriftus ma 
zwierzchność ndo wfyctimi Anioly /iá£o 3áras potażemy. 2 
3fie/ niemnicy pewnaieft/ że Aniolowie byli przedtym/ niż 
£o wotostálne niebo fivoorsone byłoży niejtylto żebyli/ dleże też 
wiele icb iuż zgrzefiyło/ y zacność fivoie vtrácilobylo/ mic 
dzy inBymipo£ásuteto / 3e/ (Foro Adam y Ewa ftworzeni bys 
li/ tuż oyabel przy nich byl/ Etory ich zwiodł. Taf fiyroce fic tee 
dy rożćiaga Eroleftmo Pana Cbrftufowe/ ito fie fyroce ross 
Giagdia wpytkie niebiofa / y wfyttd żiemia / y niemófnicnó 
vofiytEicb nicbiofácb / y ná wfytkiey $iemi/ náo czymby Pan 
Cbriftus/ mocy/ ámocy ooftondley/ nie mial. DEazawfiy tedy 
td voy [oie / y tat głebotiemorze/ ábo rácacy Oceanii tey 250» 
fiey mocy páná Cbriffufowey / vśiłować beosiemy / á3aby» 
[my mict£ierieiáEie mieyfce/ vo firumieniu 3 niego plynacym/ 
znóleść mogli/ prses Etorcby (my beśpiecznie przebrnać mogli. 
Albowiem nie ámiemy my/ śni Eto 3lu0śi śmieć może/ w one 
glebia mocy Boftiey p áná Cbuiftufowey wpupczóć fie. 

Rozprówuiac pan Cbriftus o tey fiwoiey mocy Boftiey 
Arolewfkicy/ mowi: Odiecmiłnie Syna, y wfytkie rseczy mu vhasu- 
ie, ktore fam czyni, y więtBenad tevkaieiemu vczynkt, abyście fig wy dii- 
wowali. Coż tat iet] prawośiwie teras Ooznawamy. Słyfiye 
my wielegmiócy Pina Chrifivfowey: śletego/ áni iezyFiem 
wys 


= Ww 


w v 
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Hs 007707 nid Anio. Roz.16. 
sopmoroic/áni rogumem ogátmaé nie możemy) tyl£o fie tc? Ośla 


youieiny/y sonmicwoamy fienáo tá£ wielkim vayntien25 03. 
Dźiwowiac fie tedy / y zdwmiewśiacfie/ 09 vważenia 504 
fiiey mocy Pana Cbriftufowey prayfteputemy / y przed wfiyte 
timi rzeczómi napr300 rosumicmy] że wfiytEo/ co ńaniebie) y. Rodźiał rych 
nóśiemiieft/ owotátim (pofobem vważono być ma. Albowiem ende 
icones tych o[obémi (à: Adrugiezdfieofobómi nie fe/ életylto 
13ecaámi. 
Terzeczy / Étorenániebio / y ofobámi (/ fo Amisłowie; y 
to tá£bobrsy/idto y $li. A rzeczy te/ Etore fana nicbie/ a ofobás 
miniefa/ wfytto to w fobie zdmytóia/coPolwiet oprocz Zie 
tolow/ abo teft/ dbo też być może. 
Cofiedotycze Aniolow dobrych y świetych / niema] Żae AniołGie P. 
driey otym watpliwośći/ w tych/ Etorzy fiedo Cbriftufa oo3y* CZY 
voáia Cbo3 tywitera3 [právoe mamy/ y donic teraz mowimy ) ŁoSEEMUJE, 
&eby oni panu Cbrijiufowi poooánt nie byli. 230 46E świA0Z 
«36 Pifinóś.. Bog go (to left C briftufi)náder wywyśfył, y darował 
mu imię, ktoreicfl nad wfielkieimig , aby na imig tesnfome vffelkie kolá- 
no fie fkonio, niebiefkich,żć. y] żeby wielki iesyk wyznawał że (Panem ) 
iefi 1esus Chriftus Ku chwale Boga 0yca.2 gosieinostey: cbrifIus iefl na AA 
prawicy Boiey, fedfydo niebóCEtote" ypodadni [a A niotowie, yswiers= ^^ s 
cbnośći, ymocy. zafie:w nim (CbwiftuśieJfiworsone [a wfsytkie(rse 
ciy,) one na niebieśiech y one ná jiemi , widźialne y niewidsialne , choć 
tbrowy,choć Pańftwa,choć Xigflwa,choé swierschnośći,one wffytkieCrie- 
czy) przeseń y ku niemu fiworsone fa,a fam ief przed wftytkimi,y mftythie Heb.r.6. 
nim ftangly. Mzófie: Gody dj modii pierworodnego ná on świat 
mowi (Bog: ) Aniecb fig pokloma temu wfeyfcy-4niotowie Boży. 24bos 
voie w nieEtorych tych świddectwach / wyróżliwie to nópie 
fano teft: á/3e fie toteż w Orugich sámyta/3aocn tego niebedzie 
przał. Piotrś. iówniemowi/ $e pánu €briftuforot poooánt 
fo 2uniotowie/ y zwierzchnośći y mocy. 2L semv fie £léniaio] 
ábooláná náimie icgo felániáio Aniolowie/ to leowieteż nte 
wyróśliwie twicrożi/ emu oni poobánt fe: ásgolá peronicto 
vo fobic sámyEa. Abowiem/idtoby to temu povoány ntemial 
byćj Etoretto czći/ y ttoregofieboi 20346/3e fieto przez fEloe 
nienie tolan/śbo Elámiánieivosumic/oitéta mite nie wpy(cy 002 
| br3e 


Phil.2.9. 


1Pet.3,22. 


Ze frg Coloff. 1, 
moi o pamo- 
GGaniu Dind 
Chriffuf09%ym 
nid Aniolmit. 


Pfal: £0. 12. 
Eph: 5. 9. 
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bize wiedza/t0y3 Żadnego niemaf/Etoryby śmiał tvoterosic/ $e 
Aniotowietolana mdia/y żele/wiaśnie mowiac/fttóniśia. Co 
fic zóśdotyczetego/ 3 przez Chrifiufa ftworzone [a wfyttie 
rzeczy/ Etore fana niebie nicwiosialne/ cboétbrony/cboé páris 
fiwózć. $c fie vo tymteż to sámyEa/i3 ZIniolovoiciemi poddAni 
fa/y &i tego prscénie moga/Etorsy wierza/ $c tu v p ávolá świeć 
tego/9 (tworzeniu fámycb Aniolow / wowdieft. Jatoby bor 
wiem ftworzenie ftworzyćielówi poboáne być nie miłor Mecz 
nad to / 3tego fansego micyfcá oorotcofiono być może/żetu nie 
icft moro o ftworzeniu famych Źniołow / dletylto o pótowde 
niu páná Cbriftufovoym Etore ma udonimi. Żonapiz0d ida 
wnaieft/ że fie tu nie mówi oiftnośći famych Aniolow: aletyle 
footbronácb/ 9póńfewóch / o Xieftwach / yozwierzchnoa 


eze 9M 


top. Cbriftus ftworzył. J ecs nieprsyftoUrosumicé/ dby Anios 
lowie Fiedy bez zacnośći fivey być mieli. Soffavoa tedy to/żę 
C bruiftussacosci Anielftie odmieni / tąt / 3e teras vosne (5.00 
onych /ttore przedtym mieli / nij pan Cbriftusoo nieba wvftas 
pil. 250 nienowiná w Pifmiech świetych/ 3esnácana oomiáná 
Etoro fie wrsecsácbosteie/ feworzeniemnózwóna bywa / czego 
tera3/ ideo tego / covoyfcy Cheologówie wyznawóia / bow oe 
ośić sániecbyvoamy. Mecz pótym/że fie prze feworzenie onych 
wfytkich rzeczy/Etore fandniebie/ niewioślalnych /, rozumieć 
ma ona oomiáná / Etorafie w nich eftálá przeż pónowónie Pós 
ná Cbriftufovoe/ Etore ndo nimi otrzymał / 3 t60 30a fie być tds 
wita/ i$ A pofiot/icEo powieda/ żewfytko/ coteft naniebienieś 
wiosidlnego/ przez Cbriftufa ftworzono: tótże też powieda/ że 
wfytEo t0/ co teft na Sicmi wiośtalnego/ przez Cbriftufá ftwvos 
13010 ieft/ y toieft/ wzyledem flow posab ibacy cb/idEoby'The- 
fis A poftolfta / £tora był Oowiodl tego/ co był w fiowiech 
1op:3ob ioacy cb powicdźial/ to ieftise an Jeżusiefi voy obráses 

; nem 
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niem 25 ogánievolosiáliteto / y picrvoorobnym wfiego feworzea 
nia. seca] cbcac Apoftol świety Dowieść/ćbO obiaśnić/to ito 
wfiyttietzeczy / Etore faná śiemi wiośiabie /. przeż Cbriftufá 
fiworzone fa/nicinpego/ troche niżey/ nic mowi/ icono to: 40% 
iefl głową Zborowa , pierworodny ś vmdrtych , aby on byl prsoduiacym 
miedzy wpytkimi.©O Etovych flovoiecb 2(poftol vczy/ naprzo00 tes 
go/ Étorc fo tc wfyttierzeczy / Etore fo násiemivorosiálne / ás0 
ieft/ 5bor Chriftufów/00 Ftorego tót wpyfcy ćinależa/ oottos 
rych widdomośćiEwanielia pi3yplá / ié£o y &/ £torzy io pr3y» 
ieli.Potym/vczy też tego/co toieft /że wfiyttierzeczy /ttoref6 
ná żiemi/przeż Cbriftu|á ftworzone falá to ieft/ że Cbriftuo ftat 
fie głowa ich. Lecz/iż do tego/żeby Ero główabył borowa/nie 
ieft potrzeba tego / óby też tenżebył ftworzyCielem (wlaśnie 
mowiac) Zborw 3tab iwona teft / emos glowa teft 5onyj/ióto 1Cor. 1.3 
głowe meżowaieft Cbriftus / chociaż maż nieieft ftworzycies 
lem żony ; dni pan Cbriftus/glovoa mesovoa/ wzgledem ftwoe 
rzenia nazwoódny być może. Jnaczey bowiem/ gdyby par Cbris 
ftus fiworzycielem meàá (właśnie mowiac) byl / dlatego 13 
ieff głowaiego/bytby tab ftwovzy(ielem żony ióEo y me$á/y nie 
byloby poetrsebá/mowoic/ że Cbriftusieft głowa meżówa 3 efos 
bná. Jefttedy mas pánem3ony /olatego / 13 żadnego nó tyne 
świediewyżfego p áná żona! co fie dotycze fómey pléi/ nicma/ 
nóo mejá. 1Tfa3 tótże/ cofiedotyczefexum, Żadnego nátym 
świećie/wyżfiego nie ma/oprocs páná Cbriftvfa. p ewnateoy 
ieft/ że pan Cbriftue głowa oborv olategonásvoány bywa 15 
mocmanáonim. A ponieważ przez teflowa: Chriftus ief głowa 
Zborowa, dywiedśionejabo obidónione byrodia one flovoá : przes 
Cbriflufá fiworsone [a wpytkie rzeczy , ktore fana semi widzialne , $460 
sómytamy/ że też y Olatego fie mowi) 5 przez Chriftvfó (vos 
13one fa wpyttierzeczy/ Etore fa ná niebie nicvoiosiálne/ choć 
tbrony / choć páriftvoá / choć viefiroń/ choć zwierzchności /że 
Cbriftus doffonóle pónowónie nad tymi wfyttimi rzeczami 
otrzymał. Abowiemnapr3zo0 pofásuie fámoslacsente tseczy! 
żeteflowó: Przezeń bvorsone [a „tót fie właśnie rozumieć máta/ 
Eicy fiedo tych wfytkich rzeczy / Etore fa nó niebie pizydńla/ 
śógo fic rozumieja / ficoy IM oo tych rzeczy wfyrkih | Ftoreniá 
$n 


Rośmośći między 


sAmiolmi. 


lud.» 9. 
Apoc. 12.7. 
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wa: Przes Cbrifiufa fiworsone [a wfytkie rzeczy, ktore fa nasiemi widziala 
uć, o3umicé miało/iż onieft tych wfytkich rzeczy Dánem: A 3d» 
fie/żeby fie praes tefiowó: Przeseń fhworsone [a wBytkte rseczy, ktore 
fa nniebie niewidsialnerożumieć miólo/że on teft onych wfiytkich 
rzeczy ftworzycielem.Potym/że w obudwu rzeczach iednoznóć 
cza te fiowó/y/żetylEo do pónowóniaj Etore Pan Cbriftusnáo 
nimi otrzymal/należadofyćidwnie potózwie to/co2(poftol/te$ 
rzecz iatoby sdmyEdiac/ mowi: aby on byt prsoduiacym we mfyt= 
kich,ábo miedzy wfyttimi.25 o Żaden tego przeć niebedźie/Żete 
fiowó rozumieć fie moga niety!E9 o onych wfytkich rzeczach, 
tore (a na siemi / śle teży o onych wfiytEich / Etore fa nánicbie. 
iyciefmy tego pewni/ że fie tał o tych / idEoy o owych tozua 
micémáto. 2 táP flow A poftol(tie/Etore te/o Etorych mowie 
my / vprzedzóta / to ieft/ że Chriftusieft pierworodny wfego 
fiworzenia/zgadzóia fles tymi/ Etorymi vofiyt£e te vacca żówice 
ra/żeby fie taE/p:zeż vofjtEo fiworzenie/rozumieliy Aniołowie 
y Wosie/ile Pan fezus przodowóanie miedzy nimi ma.2[c3 fie t9 
y w iupych flowiecbanác Odie/ Eiebdy fie movi / że Cbriftusieft 
przed w[bytkimi,to ieftlwyżfy áo wpyttt. 2L infe flowó/ Étore 
przyddnefa / toteft/ 3e ku niemu wytkie rzeczy flworsone , yże w nm 
mytkie ianęty, te połóznia Ooftondlość pánovoánia/ Etore an 
Cbriftus ma náo wfytimirzeczami/ Etóre fanóniebie/ żeon 
nie tylo one woyfta niebieftie fóbiepodddnema/ életeiic fie 
to wpytfo obraca Eu cbwaleiego / yżewfytka tózacność Ane 
icl fta / ido vas oo Pana Chriftufa fiworzona/ dbo odmieniona 
teft/táE tvvoa] y troc bedśie/ poli icy Panu Chwifiufowi pos 

£13ebá beoste. 
£.ecá oprócz tego / cofmy byli Eubovoicosieniu przedfie 
wżieli/ pofózwie fie też cy infego3 tych świadectw : d to ieft/ że 
nie wfyfcy Aniolowie iedney (a 3acnośći/ dle 3e tcá miedzy nie 
mi fo pewnie ffopniezacnośći ;y/ 3e nicEtorsy 3 nich nie tyl Eo [6 
Zlniotmi/ óleteż ány/y rzadścómi/y Brolmi Aniotow. Dla 
czego teżniettorzy Archóniolóminózywóanibywdia. 2 przecie 
tych wfiyttih Brolem y péánem ieft Pan Jjeżus Cbuftus. 
Ota też przytym wiosice fiemoáe/ żepiawoślwie Bofta icft 
mee 
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derzwierzchitośći Żoftiey mieć niemoże / icono Bogi á ttorcs 
mu ia 25og Odie. 

Lecz áby fie tym iévorricy pobasálá 25 offa zwierzchność 
páná Chriftufowś/ 3 tego / $e ma zwierzchność nad Anioly! 
potrzeba nad to wważóć. Tłaprz00/ Dla Prorey przyczyny/ 
25og Panu Chriftujowi wfiytte zwierzchność/ náo Anioty 
dał. potym/ wczymi y iato pen "jesus pofługi Aniolow 
vżywa. 

(o fie Ootyczeprzyczyny / olattorey %o0g pánu Cbriftué Proctor aw 
fowi Anioly podal/ chociaż nic nie wótpimy / żetó też iednó yr pu jd 
teft! żeby 3 tad oFasdlá fie wala y fómego Boga! yteż PANA podal. 
Chuiftufowó. Boża hwałć vo tym/ że onnietylEoiefEPónem _,.. PY 
Aniotow: dle te / żetogo infetto Dánem ich vczynić mogu y P. Chrifuféod. 
vcynil. Staoboriemiego mejtoricaona moc y maoroséc poź 
zudna bywa: 43 posuánta MOCY y maorośći B ożey wała teź 
dé3ávoi[ield. Cbwalazdfie páná Cbriftufowástoo fie pol 
$utc/ że/ bedac niekiedy 00 Anigtow ola éterpienia śmierći ye Feb. z.7. 
nuiieyfonym) nictyl£o3acnicyym nad nie | w ich rodzdiu /pź fale. 6- 
czyniony ieff: dle też panem / Panem ooffonálym zoftał / nie 
*gylEo tych Alniołow / Etorzy też przedtym infymaroytli pofluź 

fnymi być; óleteży onycb/ Etorzy przedtym ni&omu poftufnt 

ie byli/iedrto fámemu Bogu/ftworzycielowi fwoiemu/ tát iż/ 

cotolwict im teraz roftóznie pan Cbriftus/ to tób powinni 

czynić/ idtoby im to fam pan 30g roftazal / choćiaż / mowie/ 

nienie vootpimy/ żeta też przyczynaieft/ ola czego Pan 309 11. 
Pdnu Cbriftuforoi wfycki Anioly podal: wpatże/ rzeczy fit Ledisesbésnio 

pilniey przypótrzywfy / obaczyć możemy / że fie to wfytto "^ 

principaliter y ofobliwie ola lust (tdlo / aby tdf oni 3too vpce 

wnieni byli/ że on icoyny y nayroyżpy 25ogná wicfiidoabáe 

wić/y nicómicrtebiosCia dórowóć chce/przeżpónć nafego fe 

sufa Chriftufa. A potrsebá te wfytterzecz tab praco Oczy nr 

bic wyftávoiáé : Doflat był Bog Gyrá fiwego na ten świót/ 

éby ludSiom wiecznie zbówienie opowiedal/y ytwiedzał. gdy 

tuż to przez niewinność/ptzeż cu0ó/przeż śmierć/y zmiartwy dy 
wfłanie Pań TOME vtwiciosene bylo / cbéiol su PIECZE 

ą i tej 


AQ. 1.21. 
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fie/ dby pan Cbriftue ras doniebć wywyżpony / témáesoftal/ 
aż donóprówienia wfytkich rzeczy / idto Apoffol mowi: dluo 
Pónć Cbriftuforo cbéiat Bog / áby nó tey miftiey żiemi mie 
ftal. 56 czymtół Odleki teft oo ludu fiwego / ile fie dotyczeta 
finośći iego / ten 2Arol Jezus Chriftus / tóto oálcEo ieff ono 
naywyżpe niebo / 90 tey nayniżfey żiemie. A przedfie chciał 
też Bogi żeby ludzie wierni tego pewnibyli/ że pan Cbriftus] 
Etory násiemibyl/ y oonicbá voftapi/ná Eażdy Ożień a mimi/ po 
wfytkim évotecie rosproBonymi/ 43 do ftończenia wietu być/ 
onych bronić/ oobrscim czynić/ wfyttiego/ czego im potrzeba 
do zbówienia/ bobavodC/á ndoftátcE5 fancy śmierći one vosbus 
ośićmiał. Aby tedy luosie pewni byli/ że to być może/ y pewnie 
bedzie / 9602508 Pónu Chuiftufowi tóć wielEamoc/ dby on/ 
cboćiaż fam nó niebie miepła / teonat to wfytko cbwalcom 
fwoim ość mogł. 2.ec3c03 potrsebá o tym wiele mowić: Jedye 
na/y naprzednieyfa pray cayná/ola Etorey tá£ wiele/ y tat wiele 
Fierzeczy o Panu Cbriftusie w Piśmiech ś. czytamy / ieft tj 
áby woślom Oobrzebyło/ y żeby fie zbówieniu ich idEo nalepiey 
dogodziło. Stad też pan Jezus mamie Chriftvfa / co Brola/ 
abo pomásáricá znaczy. A tozafie imie / włafniej ozgledem 
luosima. 2b coFolwice Panu Cbriftufowi dano / yco fie tola 
wież w tey wfytkicy prawie znim Ożiało / to fie wfytto dla 
czego infego (Edito; y [ámá teżmoc/ Etora Pan Cbriftus nad 
Zmiolmi ma/ ola tego mu OdnaiefE/ áby fie to przezeń fprówić 
mogło/ Ola czego en Chriftufemieft / to ieft/ by fie teraz 3bdź 
wienie luostie mogło fprówowść / d czófu fiwego ftończyć. © 
iaE03 to Bofta fprárod: D idfo3 to 25 offi (pofob fprawowdnia 
tat 2SofFicy (právoy: © idEo$ to25 offi prawa / tá£ 2o ofticy 
y tak Boftim fpofobem/ fpráwy. 

5. cca uż nam potrzeba wylożyć / w czym / y idfo/poftutt 
Almiotow żywa Pan Chriftus Jezus. Twierośimy tedy itae 
pr3o0 / że pan Cbriftue pofługi Aniolow tyletroć vżywa/ 
iletroć oney wiernym icto potrzebń/ y ná ten caásficoy tego 
potrsebá/ rótnie/ przegich pofluge/ wiernych. 250 nie wieray» 
my temu / żeby £ásoy czlowieć miał Anioly five / Étoray mu ná 
t43oy Vżleńy vftáwicaniefluia, Goyiby toagold meprayftoye 
ná 
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nabyłó/ żeby świeći Aniolowietym fiużyć mieli/ Erorzy 0 5% 


giá nicobáia/ém fie gro bois. J. ccs śnitożć perona mamy / Żeby anietkkie bye 
icani wiernych byli. 25oby £0. e&éie pofyláns 


2Uniolovoic sávofe y vftévoicsnie pr3y 


mytáio | iáEoby łowiet / obietnicómi 25 o3ymi peopárty / nic 
mogl nic czynić) conu 2508 voftásuic/Etory cb iconát obictnic 
tá£ wiclfa mocieft/ié£o pipmá świete świódcza/Że miersacemu 
svftytko mosno: śle rożumiemy/że ZAniolowie / fámym tyl£o wiet 
nym (luào; y to w ren caáo/Fieoy tego potrzebą. Co fie wfytto 


nd pomoc ier 


naleiáto £u vymie obietnic 25 o3y cb/Étore fie vo Ewdnieliey 3áe sf 


Matth.9.23« 


vttvicio383 tab/co mowi autor Liftu dożebreow/że mi JęDu- Heb.r.14. 


chowie pofluguiący ktorzy na pofługę wyfyłani bymaią tych , ktorzy odiie- 
diczyć maią sbámienie.25 9 ći/Etorzy sbómwienie odśiedźiczyć máia/ 
infy pie faliedno voierni.2t éi/Etorsy pofyłanibywdia/rożumiey 
ola wiernych, otych pewna ieft/że nie 3ávofie przy wiernych fo. 
Co 25ofta moc Dáná Chrifiujowe nad Zuniolmi tym wiecey 
poEózwie/im wietpa rzecz ieft/czefto czyiey poftugi vżywać/nie 
żeliraż. Stoią tedy przed ftolica P. Cbuifiu(owa Aniotowie/ 
y fo pogotowiu rwpysło to wyfonóć | coby imtolwieć pan 
Cbriftue roftazał. 
2Lty cb Aniolow poftugi vżywa Pan Cbaiffus/czófem/óby 
wfytkim wiernym fiooun wobec; czófem też/aby nieftorym3 
nicb rtunet dał. Wfyttich wobec rátute / owoidtim fpojobć. 
Y'iapráob/ Éicby ie/w imie fiwoie sgromábsone/láffo wota tá 
ofryma/se/ dbecias Bátanrosmáicte przefadza/ óby 13ec3 2597 
ju tát bórzo prsytemna y wośleczne przerywał / dbo vo niwecz 
obrácal: przećie oni wfytEo to/. co 09 chwały Bożey należy/ 
fprévoié moga y to/co oo praw0śliwey pociechy móuki/ napróż 
wy/y wyćwiczeniaich należy/ otrzymawaie. Obiecał p. Cbrie 
ffus/ że/ gośiebyEolwiet Owa / dbo trżey 1o imieiego Zgromać 
oseni byli/on wpoyśrzodEu ich być chce. YO ime C briftufowe 
zgromadzonym być/nicinfego nic ieft/ icono olategosinpymi 
agromáosonym byéjáby cbwoalá 2503a pomno$ona brlá;ásbáe 
yoieniu náfemu éby fie poflużyło. Piotr świety świcoczy / Że 
pan Chriftus w mebieicft/y3emu tám potraebá byC/ é$oona: 
prawy wfytFich rzeczy. J$tc0y Pan Cbriftus obiecwietwpoź 
śrzodiu fwoich być / 3 tab fiepofóżnie/ $c fieto otófce iego ros 
RZ suuncé 


Spofobysktoryrze 
Pan Chriflze - 
efr ier 
nychprsesnto- 
ly» ratute- 


Matth.18.26, 


AG. 3.31» 
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sumicé ma. A tałóftd/chociaż też infiym fpofobem ofasánabyé 
możeciednać nie tufymy/żeby Eto byl/Etoryby émial vsec/3c fie 
toniemnicy/pr3es Anioly też/(fprówić może. Albowiem nie dóre 
mo A poffol świety / dbcac namowić niewiśfty Cbriftyángtic/ 
by 3náEryto głowa Bogu fie mooltly/movot/ Że powinne zwiersa 
chność mieć na głowie dla Aniolow , aby tót potasal/ 3ená ten czńs 
ZIniolovoie przy wiernych fa / Fiedy Boga cbwala; y $eicb pos 
winneniewiśfty Cbriftyánftie fanowóćdzótym żeby nic/coby 
nieprzyfialo / y zwola Boża / idtimEolwic£ (pofobem fienie 
3ga03dlomie czyniły, A aáifte [ámá rzec3 dofpć potásuic/3ep an 
€briftus náten czószwiernymi fiwoimi ieft. 250 nicby fie/dni 
oo náucayciclom/ ánioo flucbácsot /dobrego/ w tá£ wielkich 
prawóch) fprówić nie moglo / bes ofobliwey pomocyqáná 
Cbuiftufowey. © csyminfym czófem mowić fie bedźie. 25offi 
$eoy teft Pan Cbriftus jesus / y Ożiwwneiego Boftwo/Etore ort 
w tey (prówienó Eájoy osieri po&águte/Etorego Boffwa (Eutti 
wprawoźie wioźimy: śle fpofobu/ táEo fic oná mocpotásuic/ 
poznać żadna miara nie możemy. ! 
Potym oa też rátune£/ vof ytBim wobec wiernym (ivolm/ 
przez poftuge Aniolow / Eiedy iew przyśćie fivote oftátiiie póź 
$le/ábj wfijttie wierne/3 czterech Eraiow świśtó/ zgrómiaośii/ 
y ones tey nifEicy $iemte/oo onych wyfotośći przenieśli. Pewita 
bovoiemicfE/3e voyfcy volerni/vo pisyáctep ériftie/ná tym świe 
ćie 3gromáo3enibeoo ieoitié 3martvoy cbrosbubsent / nieśmiete 
telni: áorusy / toteft/ ná ort czós żywij iefcześmiertelni. pes 
wnateż ieft/że na on c3ás/vofyfcy / d avolaficsá ci / &toray żywi 
posoftáno / niebeoa tey mocy mieli / by fámtoontebá voftapié 
mogli/iefliby tám 60 famego Boga przenieśieniniebyli. Atoż 
ofiyt£o to / bes watpienia/ ftdniefie praes one świete Anioly/3 
roffasánia Pana Chriftufowego. X tat nd on c3ás/ Aniołowie 
oftátnis poftuge tym Étorsy zbdwienieotrzymóia / 0004036. 
tao to teft/3e fie mot o pánu Chriftuśie / że3 Anioły możnoś 
ści fivcy pr3yiosie ; y że 2Iniolowicsericámtonego żniwa oftás 
£niego/to teft/ooEoricsenia tego wietu/nózwdni fe. 25 offim te» 
dy "Arolem muśi być teń / Etory tat Boftich Duchow wedle 
woley fivotey / 99 wysządzenia poftug wiemym fwoim / żyć 
wńćmoże — Ue 
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Triettórezdfie swoierny cb fiwoidh/rótnie pPanCbriftusprzeż  spofoby.ktarymić 
poftuge Aniotow.Fapr300/ Fiedy tych/ Etorzy málymi y flńź 7^ Chr fons nie 
bymi[a / przeż mie tat ftrzeże/ żeby im málos y fidbość ich £u aaa | 
fitoosicniebyld. A flabośćia ieff to/ficby Ero táE wiele nieTOŻ przes Aniotyrde 
sumie / ébo nieczyni/ iA£oby rozumieć y czynić mial: áto nie tnie. 

Ola tego/ żeby niechćiat: dledla tego / żeniemoże. 2l nie voie 
ola tego/ żemu ábo Bog nie wiele obiówił ; ébo/ &cbo polecta/ 
y czynienia wiela/fpofobnym nie icft. A to 3dfie/ bo blaaarode 
dy przyrodzenia/ ábo wychowania / śbo ćwiczenia! ábovlaine 
fych przefjfod: tym czójemieonóć tyle czyni! ile tego flábosé 
y możność znieśie. Tych vofiytticb pon Cbriftus/O ycovoffim 
fpofobem/raaosi/ y broni/ żeby fias praca cbytroéc Gótanfta/ 
ábo oś niepobożnych/w blao/dbo też w grzech/ 434 tym y vo 
zginienie wprowadzeni nie byli. 213 fieto tát ma / świaoczy 
fom Pan tym flowy: patrzcie,żebyście nie wsgardiali iednego s tych Matth.8.10e 
matych,ktorzy w mig miersą,Mowię bowiem wam.jś Aniołowie icb,na nie- 
bieśiech, samffe patrsdią na oblicze Oyca mego, ktory iefl na niebieśiecb. 
4 co Pan Cbuiftue/ na on c348/0 Byc fivoim powiedźiał / że 
Amiotowie wierych mólych nó oblicze icgo patrza / to fie 
wfytto ośisia o Cbriftusic mowić może. 25otenieft onicoys 
ny Pan/przeż Etorego vofyttic rzeczy s y tros wfytet (a0/ to 
ieft/ r300/y £roleftvoo [obie oo Dycapodddno ma. 

Przytym też możefie vważćć/ ŻE3 tych flow nie tylEofie niołótse na- 
potózwiej że Aniołowie fluża mótymi y fidbym wiermym péná Paa pk fs- 
Chriftufowy:óleveż y to/że naprzednieyfiy 3Aniolow fluża móz Spirit sA 
lym voiernym páná Chriftujowym. 250 gdy Panmowi/ że GiernychPdnń 
2(niolovoic wiernych malych nó niebiesiech / żówfe półrzkie Ghrifr SR ych. 
náoblicsc € ycáicqo/ ffrycieddieżnóć / że nic wfyjcy 2uniolos 
voie ná oblícse iego sávofic pátraáio. 250 gdyby wfyfcy ná oblis 
cze Bożeżdwfie pátisali/ niebyłoby iáEo 3 tad zalecać 2inios 
tow) tych málycb/Etorsy vo Cbriftufá wierza. YO táficy Ci waz 
63ev 2:ogá fof y [cy voternt pánátbriftufot/se tcánapraee 
onicyfiy Zniołowie / namnicyym fiugom páná €briftu(os 

wymfłuże. Aniedśiw / ponieważ namnieyfy,Chriftydnie/ fà 
£eá nammeypa brácio páná Cbriftv[oma / trory iet pénan Matth, 25.402 
aniglow, i 4 

e 


1, Ioh. 2,12, 


11. 


Roz.16.. OKroleftwie P.Chriftufowym nó 


Coiconá£sdfie nic tá fie rozumieć ma] idfoby oni prace 
Oni Amiotowiej ty £o malym wiernymi ftużyli. X ovofem) icflt 
málym fłuża/ Ośleto wiecey Oorofłym y młodzieńców y Dys 
com w wierze Chriftyśńftiey Czebyfiny ftow Jana'ś.vżyli:) 
śle/ aby fie 3tao potasálo/ idEo wielce 90 nas poważenibyć 
máia/voterni páná Chriftufowi / cboctas móli/ y flabi/ tedy fie 
moówi/iż ich nietylto Aniotowieftrzega / dle żedch też Alnioloz 
wienaprzednieyfy tá ftrzega / tato infiycb doroftych ftrscos 
awyEli. Dorofłych (Ersega / żeby sacitosct fivcy nievtrócili/y 
żeby3te”/ co im od Bogóddrowano, złupieni nicbylittryátyd 
ftrsega/ dby przez fiśbość mievpadśli/ y niezgineli ; śle żeby 
oocoriá oo Orid wiecey fiepomnażali. Didtożto Żofti Brol 
ludu Bożego, Etory táPim (po[obem 9 wpyttich wiernycbfivos 
ich / y onammnteypycb też/ piecze ma/ y o nte fie ftóra. 
Potymrótwie też niettorych 3wiernychfwoich PpanChria 
ftus/ przez pofługe Aniotow / goy oni ola Cbriftu(á w nieldtie 
vtrapienie wpaodia. Arótwieich ovotátim (pofobem. 2bo2 
wiem śbo ich że wfiyttich vtraptenia/ y 3 famey śmierći wys 
bówia/ iá£o świadcze przyklady A poftolow/ Piotra ś.y Jand/ 
y páwlá/ y Syle/ yinpych ; y td ie wybdwia/ żeby ińwna byś 
lá i$ ono wybówieniego 250gá bylo: á to/ gdy ie3 bárso obrods 
rowónych ćiemnic wywodzi; zwiafti / y láncucby roswiezue 
ie; brany otwiera/ y infetáEiersecsy czyni/ Etore wfpytEimlue 
ostom/ Boftiey przytomnośći znatiem/być moga: śbo /ieśliby 
tat wola Bożabyłd/ żeby wierni śmierćia/ y Erwia fioota 2508 
gó vtviclbili y imie áná Cbriftufowe rosflawili / takiego im 
meftvoáoobdie/3eto fobtesá sy [E máto/ola Chriftufa vmriscé/y 
że fie voefela / i334 godnepoczytdnibywaia / Etorsyby olaimics 
nia p. Cbriftufowegoselienibyli. Co tótżeo A pofiolech /y o 
infych wiernych/ świadcze Pifmó świetenie náiconvm micye 
fw. Ażefieto wpytto prze Anigly sftdlo / cześćia ótvidocay 
fimó Hiftoria: cześćia też fama rzecz mówi. ŻBottoby infy 
1ofytto to czynił, icono Anioly A ponieważ wfytEo to pan 
Cbriftus czyni/ Etożby go 36 prawożiwie / yzgolś Bofłiego 
Aroló niemial/y Etożby fieolatego/náo tátim2ooftvoemiego/ 
niezowniał 7 
Roz: 


137 nad Dyally, Roz.17. 


RozpziaL XVII. 

O Kroleftwie P. Chriftufowym nad Dyably. 
Owilifiny 00 tad nieco oBroleftwie/y o Boftiey Mos 
cy páná Cbriftufoocy nao 2Unioly /Etorzy fami tylEo 
tym nóżwiftiem po proftu/ y bea wfeltiego prayodts 

Eu/nózywóni byvoéto.Dáley inż potrzeba teft/ ábyfimy też nieco 
mowili/o Aroleftwie Boftim p énátbriftu[ovoym! ttorc má 
nao Dyably. 

24 niecbcemy teras nic mówić przećiwEo tym luósiom/ 
Étorsy tetto prao/3eby iDyablibyli. 25o[my teraz nie to pracofíe 
vosieli/ dbyfiny 3 tymiludźmi fprawe mieli / Etorzy vof ytFo tas 
bożeńftwo odrzucaia/ y Etoray beż 25084 fa : śle tylEo 3 tymi 
fpréme mamy / Etorsy nabożeńftwo Cbriftyánftie 5d naprás 
wośiwpemdia. 2L my voiersymy / $c ét luożie/Etorzy tego praa/ 
żeby oyablibyli/lácno też tego praec beda / żeby Bog byl; y róć 
zumiemy/żetoieft orogo 09 átbeifimu. 2lle wroćmy ficoorsce 
czy [woiey. 

poricbamy tedy/ 5evo tey zwierzchnośći/ Etore P. Chriż 

ftus na niebie ma/ zdmyta fie też zwierzchność iego náo yas 
bly. Cibowiem/ bez watpienia / fa ofobámi./ iáEo też y świeći 
2(niolovoie;y może fie o nich mowić/że fa na niebie/taE IPO rio 
$ety powietrza násvoánibyvodia: atodlatego/ 13 táticieft ich 
przyrodzenie/żera powietrzu/Etoze też niebem násvoánebyvoa/ 
miefiEdć moga/y tám też miefEdto. A goy fie o nich mowi/ że 
w Ciemnosctácb (a / rozumieć mamy / że fie to Ola tego ośieie/ 
ábo/i3 to mieyfce/naEtorym teras miefEala/ieft ióto ćlenność/ 
wzgledem prego mieyfeć / gosieprscotym miefEdli / y 3 toreś 
go zrzuceni [a:4b0 ola tego/żena wieczne cienmośći/zewfytie 
miniepobożnymi / (Easáni (4. 

A że pór Chriftvfowi poboánifa/ poświdoczóla/móło 
nieteżmieyfca/ 3 Etorych fie troche wyśfiey potasdlo/ $e pon 
Cbriffuszwierzchność nad Anioly ma.25onic niezówadzA/Że 
by fie vo micy (cu do $ilip. w rośdźiale2, przeż Eoldno / Gbo niee 
bieftich/bo podźiemnych/ dyabli rozumieć nie mieli/ to ie;t/iee 
fliby £o! przez poosiomme/ vozwmieć hólał/te/Ftoszy pomárli 

|= | y avia 


Co mtm votis 
mieć o tychykto- 
ry) nie &iertas 


żeby byliDyabli. 


Ephef.6.18; 


Iud. Y 6. 


IH Dyabli Pana 


Chriflef gs 
poddani fe. 


Roziz  OKrolefwie P.Chrifiufowym r2 


y twierOśitby/Żeteżonipatowaniu pánáCbriftuforeemu poda 
oáni (3/y enego/caáfu (wego ooanáia/ola czego fieteżniowi/ że 
pon Chriftus nào żywiacymiy vnárlymipaánutc/tcoy (ie przez 
£oláno nicbicfficb/ moga iyablirosumicé /3 tey miáry /ileteż 
oni Xiosety powietrza/iadto fie rzeElo/nazwdnibywdia: ábo/ice 
śliby £to/praes Eoléno ricbie(Ercb/rosunial fametyltodAnioty/ 
tedy fieDyabli/przeż poosiemne/ rozumieć moga/tEtorzy ola tce 
gotatnażwdnibyćmioga/i50o.przepaśći podziemnych fFasánt 
jo. Abowiemzgolś iefi podobna Eu prawożle / że póróci świee 
ty /wyliczkiacte/ áo Etorymifie nioc Daná Cbriftu(oved rov 
zćiogamie opuécil (amy cbibyabiero.p onemai ći [a/me micys 
fa cześć tych/Etore Bog Dánu Chn(iufowi poddał. Dotego/ 
& Dyabli pám Cbriftujowt poooant [o / posmidocaáte.y te 
mieyfcd/wEtorych fie morvi/se iemuatoter3cbrioéó ypóńftwa 
niebieftie pooodnefo. Derona bowitenric(t/3e y 3D yablt zwierze 
cbnośćiśmiy p ánftwy (à/ y násyoémbyrodia:t ovofem yioses 
ty/Etore mó powietrzu moc máta/ ná3voáni (o; d co votetpa/ (m 
Oyabel/ábo Etozy pzzeduii3 tych oucbow złych/riażećiem/y2ŻX os 
giem émiátá oo p áná Chuftufa/y oo Pawł e^ nóżwdnyteft. 
4 potrzeba pómietć/żejidto miedzy Anioly, cat y miedzy 
Dyabły/ gradus'(a/y rożnośći/tat/i3 niektorzy (aiatoby podda 
níüábruosy nad nimitroluia :icondE wpyfcy/ileich/y tat wiele 
£imi (a / pónowóniu Pana Chrifiufówemu poddani f6. A 98 
wfems miedzy przyczynami/ola Etorycb25og Dyabłow/od tat 
oawnych wicEow/3g0lá niezgładził/ dleicoo too sácbowuic/ 
Co ttorych teras niemáf czófumowićjtó nie ieft namnieyfa:że 
ic Bog ciał zóchowść d$ do przyśćia Dana Cbriftu(owego 
ró świót / y onetemu Eurzadzeniu/ ándoftátcE £u zgladzeniu 
poodc/ dby fie tóE 34a0/ naprsoo nawyżfia moc fámego 25ogá 
pofazóła/ Etory vofiyt£ie Dyably/ nie tylo mocafivo Bofta 
przyrod30razwycieżyć/y znipczyć: dle też onej £u rza030Niu/ A 
naofidtef Ev potepieniu poodé mogł temu / Etory fam nieticdy 
śmiertelnym był. Potym też/ aby fie3 tad prawdziwie ŻBofła 
moc Pana Cbriftu[ovodpotasálá / ftorynáo tymi Dyablómi 
pánute/y one nietiedy wytród/nad Etozymi 3aben/opiecs [(ámce 
go tylto2oogá/saoney zwiezdnośćiniemiajy ttore famtylto 
295 
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1:5 nad Dyably. Roz.17: 


25og zgłdd3ić może. Ia redy pan Chriffus vof yttic Dyably 
fobie poooánc/y Bofłim fpofoben onm pánute. 

Yéapr390 bowiem/choćaż moe ich bárao wielta ieft/ prae. Spofoży tomm 
€ie/wientym páná Chriftufowym/nigoy aág£oosié me mogol 7; Ciri m Dy 

T SZĄ a T ; v ] =, om pannie, 

nierzEgc w rzeczy idkiey wielicy / dle tes amvolofá zglowy ih L 
rofyc. A tr3cbá vważóć / Że Dyabeł nieprzelednana nienawie 
ściazawfepała/ praccivoEo wpytkim. Erorzy Pónw Cbriftufos 
wiowfóia/nawiecey ola tego/se ná te pátrsyé must/ Etorc25otf 
nietiedy/nóiego mieyjcu/po(AOśl: y oo zazdrośći dobrze fíe nie 
pu£a/ y przetoż niczego nie opuficza/ byleicono zbówieniu ich 
przepEoośii y fra fie o to/ żeby ć1/ Étoray Boga nie3náio / nie 
goy go nie pożnóli : bo / żeby Ci/ Etoray go posiali/3 tey 3áto» 
mośćizafie stupiem byli/tat/żeby óbo 3urovou fiepo proftu 506 
gásáprscli/dbo/ żeby 25ogá vftnic wyznawótac / przecie fie go 
wczyntómi przeli/y tá zbawienie wiecznie vtrácili. játo tedy 
rosmáita teft chytrość fiátánfEa/ vo pEoosenti luoiom/ y 1v3d2 
gróceniu icb:t4E vosmaátta/dbo rácacy tyśięckroć rozmaitfatefi 
mocpáná Cbuiftofowá w 3ábámovoániu tego. 

ZA usi fie naprzod Pótan/ o fercá tych/ Etorym zbawienia 2 Corr. 4, 
zdyśrzy/goy fie w Aniola świdtlośći przemieniazć miófto praz SP/ó ord 
wody/ Elamftwo; miáfto cnoty/ grzechy 3áleca/ mamiac luosi/ odi. yox 
y chytrośćia (tools ich ofiuEamétac/ At0/ gdy niettóre wzbyź 
b3a/ Etorzy fic flugámi táb wieltiey niepobożnośći wyfEdwu 
ta: 8.ec3 Krol nafi/ pan Cbriftus/ onego! zgoła Boftim [pof0ż 
bem/ bámuic/ gdy onto czyni. 2L to / napr3o0 wlawfy Ducha 
fiwegow fercá wiernydh/ tób ie oświecaj y vtwiero3a/ $c fie $a» 
onym fpofobem zwieść mie DADZA. potym dama maorość/ y 
czuyność/ tym/ Etorych Dozorowiwierięcfiwezlećił / żeby eni/ 
ióto ná (Erainicy vofiytEo to/ coná voleme przyść mosc/ vpós 
truiac/ w czósieprzeftrzególi / áby fie tókiego ofutónia dydź 
belftiego wyfłrzególi. Atorec [pofoby 304034 fie być letFiey 
wagi: á tym czafem prawoośiwie Boftie fa goyż Duchem vt. 
fivoicb vofiytEe mocoyabelffa pan Cbriftus poraża. 

Dóley átan/ tw omamieniu WOŚ wiertych/ w weżć fi& spo/0% ktorym 
obmienia/ gdy im pożytti abo roftofy / bondoftdtet prosa pa 
dwałeytóżwie/ milość y cbcivwest id vo faced vopufieaa/ © 

SE eym 


odii. ^ V. ^ 
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4 Cor.11,2,$+ 


M czym świdoczy też pawel ś.: 4 pan Cbriftus/táto prawosis 
II wy y Bofłi nauczyciel / emu fie przećiwia/ gdy praes Ducha 
fwcgoś./y flugi fiowa fiwego / fercá voterny co napełnia myslás 
AUI mio prawożiwym bogáctwie/ roftofy/ y bwale/ttoreich w 
NI onym wiecznym 3yvoocte ocsetawáto y tá£ (právouicto / że 
Il wfłyo tego wiernych iego/ że tátim proinym myślom mieye 
fce Eicoy w fercu fivotm oli / y34 3yft fobie máia/ te dDoczefiie 
rzeczy ná one przypleftymarczyć; a tat/przytlddem Pana fiwee 
go Ebuftufa/ wpyfcy iego wierni (tuo3y / wpytEie poEufenia 
dyabelffie voytrsymaredia / y zwyćieżcómi naoftatet zofłae 

wio. 
Spofib,ttarym _  Potteżtuśi fie Bátan/idEo lew/o ciala lvośiC baftjóń fficb/ 
Dyalledi — Gto/g0y takie wzbudza / ttorzy ie trapia/ y prześlddwia/Etorzy 
prieladate. | zęgyzywoża Etorzy iefEodza/Etorzy nóoftatet żywot im odcys 
mulo: Ż.ec3 pan Chuiftus/ Brolnaf / przy tótich wfyttich 
wiernych fiwoich tuż teft/ y wpytkie one ftáránia dyabelflietók 
tlumi/ żeon 3żwyćieżony bedac/ze [romota plácu vfłopić nmér. 
2 iáEo wierzymy, żetóć wielEaieff złość dyabelfta / $ete wiere 
| nej Etorych zgubić niemoże/ przedfie co vas gába / y onciótoby 


Etoreby im prayfrosé zdawał / dboicb vfi£oostl : tat zófienie 
nie voatpimy/ żetóć wielka/ yowfem Odleto wietfia ieft/moc 
| páná ChrifiufaBrold nafego/ żeteż we wfytkich tótowych 
IN prsypaotácb / Etore ná wierne przychodśićzwytly/ dofEonae 
Nil czemu czifem | Veto vátovoác/ y one od nich oddalić może. 2L i3 iconát czafem/ 
MII żrygody male więcy praecivonego/ná wiernie páná Cbriftufowe/praycboost/ 
| wadze 277. to fiedśieie/z4dopufczeniemiego / cześćiadla tego / iż im ono 
Ml nie bárso voiclesáfÉobsié może: cześćia Ola tego / isby fie tego 
| byli wierni mogli vftrzed3/ bes ofobliwey pomocy páná Cbris 
fiufowey/ gdyby bylioftrożni; d tat / iefli coná nie przypada/ 
NI taródnie34 fiwenieobalftwo gdriofa. Ta to Boftim fpofobem 
| roftásute pan Cbriftus / Brolnaf niebiefti y 25offi tymslos 
| śliwym Ouchóm / y tá£ ich nie pobámoroéána chćlwość / £u 
e pEoożeniu zain iego Boftim pórowóniem vftawicznie 

reife us 980 SClagána bytoa. 
Kir set Powtore też/ potásuie. fie 25ofti fpofob / Etorym ipm 
E bie 


| orażni/ rzeczy Abo przypadłi nie wieltieimzdrzucóiąc/ przez: 


erm 


141 nad Dyably. Roz.17 


€ briftis byablom pánuic/ stab] 13 prse nie czófem wies five J4frsnganéd 


trapi:á niepobożneftrapliwie farze. Cofiedotycze wiernych/ 
tedy Pan Cbriftus/ czójem Oopuficża / czójem też ychce/ śby 
oyabelicb trapil/ tat / idEo też tego niekiedy Bog vopufcsal y 
cbéial. A wapił 250g wiernie fiwe/ ábo dlatego / żeby ich 092 
éwidocsyl/ iśto poo ftárym rsymicrsem o "obie ; á poo T'Yoz 
wym/o fámym Panu €briftuéie czytamy / © Etorym iównie 
świddcza ifmás./ że był oo Duchd Crosumicy Bożego ) ná 
puficzóżdwiedźiony/ by był £ufony 0edyabla: 24bo też trae 
pil Bog wiernefwe / ola tego/ żeby ich éwicayl/ táfo caytamy 
poo (tárym Przymierzem o Dawidśie/ 3e praca 2Ibfelomá (fae 
ránybyl. Ai też tym fpofobem (co fie Doświadczenia Ootys 
cze) Pan Cbriftus poftepnie3 wiernymi fiwoimi/przyEla0p de 
właś. pofóżnie/ Etory fam o fobie świadczy / t$ muOla tego/ 
áby fiezaenośćia obiświenia nie wynosił / oan był fórt ćidlu/ 
éniol fótan/ £toryby go policzEowa. przes &ory ftátt/i3 fie 
rosumieé máio/ vftévoicane otrapienia / Erorym péáwel ś. ola 
Cbriftofá pooletal/posaotoace flovoá tám tego mieyfca świńs 
0c32. 250 gdy Apoftot ś. trzytroć páná prośił / áby on pótam 
był oo niego ooftapil; d ano mu odpowiedź / że miał oofyć 
mieć iatófce póńfiiey / tedy tóć odley o fobiemowi: Barso rad 
fie tedy wigcey prsechwalać będę w niemocach moich. Steb fie wie 
oźieć może / żertć tym mieyfcu tos faniemócy y vtrapienia p de 
volá 6. coy on ffórE/Etory mu by! oány. 2X coby znaczyły nice 
mocy/ 3dra3 posa ibace flomá potáauia : Dla tego, vpodobáto mi 
fig w niemotácb, wselżymośćiach, m potrzebach, m prześladowaniach , z» 
ycifedch, dla cbriflufá, erc. Z&tovetát wielfiewtrapienia/Apoftot 
ftórkieni/ óbo bodcem/ Etory śiólu byłOan/nazywa/ Ola tetto/ 
i3 one vtrapienia/ vftówiczne boleśći vogbuosáto / ttorećlalo 
tonáfemieóne vrażdia. A iż tevtrapienia/3 woley páná Chrie 
fivfoweymó p évolá s.przyfiły byly/poFásute fieateto/cop áo 
yoel 6. movoi/3emu byloan/ ten ftórE / rożumiey 00 Cbriftv(á] 
Etoregobylo odiećie tego pzośił. A ieft fie Ola czego ożlwować 


Dyably, 


Chrifius do- 
sS&ddesaS Ser 
ne fA&e przez, 
Dyabty. 
Matth.4.1. 
Luc.4.1. 


2 Sam:12.11, 
316, 22. 


2 Cor. 12.7. 


Co fig rozumieć 
ma przes fiark» 
4 Cor. 12. 


tym wośióm / Etorzy te flowá pówiaś./ 0 caym infyminiseli 
o vtrapieniacb/ rosunticia. 259to/ coinfiy wytladdcze voymys 


élili/ nie moje fic bez nieprzyftoynośći/ y Icowie beż grzechu 
S; y nies 


Phil. r. 2o. 
X. Pet. 2,19. 


Y Cor. 10. 13, 
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y niepobożnośći/mówić o Bogu / óbo o Pdnu Cbriftusie / żeś 
by to późwiowiś. dano bylo/ Abo nań przepuficzono: Mecziź 
t9/ comy rosumiemy] beż voficl£Etey nieprzyftoynośći/ y nicpoz 
bożnośći/ 925ogu/ bo o Panu Cbriftusic/ mowić fie może / to 
ieft/ że wtrapienia/ Eicoy y iáEie cbce/ ná wierne five przepue 
f<36/ ztad fie vtwierdza/ 3etoláffá/ ydar Boży teft / gdyby 
£ogo tympoczczóno/ aby 34 Chriftufa co przećlwnego ciere 
piat: tato ceż w tych famych fłowiech / pan Cbriftus to/ co 
p éwel ś./ ftórtiem ćidlu odnj/ nazywaj láfto fiwoia praestat. 
Ai fie tunó tym mieyfcn/odnie onego ftdrtu/ Aniolowifótda 


. nowi/nieiaim też (pofobem/przypifuie; dbo/żeP dwel ś.t0/ có 


nań przepufczono / Zlniolem fatónem nóżywa / to fie Olatca 
go Ożlele/i3/ iśEo na wytonónie tego / Pan Cbriftue fiátáná ve 
$ymal: tót on też rao fietego/ ná cosámfie cayba/ podiał / idfo 
ten/ Etorego toteft olafiosc / lyosiom/ śzwłaficza wienym/ 
zówfie chcieć BEoosic. 

A nietrzeba nic wątpić /3eto/co fie Pawłowiś. przytrafia 
lo/infym też wielomnictiedy fie przytrafilo / y Oźiśia ieficze 
przytrafia/ toteft/ że Pan Cbriftus ore/ przez (amego oyablá/ 
śrapi/ aby icb (proboroal / y ooswiádoesyl. Ca bowiem z0dafit 
być naprzednieyfa tego przyczyna/ czemu fieluoste Chriftye 
érifcy/ na tóżdy Ożień mobla / żeby ich Bog w potufenianie 
w wiodł; dleżeby ie ob oneqozlego / toteft/ ote oyabld wyra 
wal. Gdyż w tych flowiech/ beż watpienia/ oto profia / żeby 
2508/ gdy mu fie beoftesodlo/prscs verapienta/ ich Euśić / nie 
dopufczal/aby tóć w nich sávoiElánibylu żeby nie wiedźieli/Eeż 
dy fic obroćić/ dbo/ o coby ná on caás prośić: dle żeby ie Żog 
wyrwał oo mocy oyabel(Fiey / Ftora on natenczas / ticdy mu 
wierne fwoie Bog/tu vtrapienio podóte/ nawiecey wywiera/ 
żeby tá 00 niego zwyćieżeni niebyli; dbo / żebym te rzecz) flo» 
wydApoftolftimi wylożylt? żeby 2508 niedopuścil/aby Eufent 
byli náo to/ comotgo/ dle żeby vczynił 3potufieniem też wys 
Góle/ dby znieść mogli. YO czym fimym wielEt 991000 2504 
ftwa páná Cbriftu[oregto poEásute fie: 713 cboctas on poswas 
latego / ácaáfem hce/ żeby opabel luost Cbriftyánffie trapil).. 
áDyabed też vlápiwfy teoccáfia/ ac vofytEa uioca vt.vie/ * 

» 
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by tá£ic IusUiemná czó8 pobáne/vontweca ébroéit/y scvofl yt 
fiey ndoślele ich ztupić mogi: przećie pan Cbriftus grónicey 
termin temu pizepifat / Etorego przejłopić żadnym [pofobem 
nie możezy ná ten czds/Fiedy fie nabárstcy froży/y Beoosié cbce] 
przecie ntc im jfoosié niemose. 

"jáfosáéie pan Cbriftus/Zrol náfi/voterite fioc ćwiczy y 
farsc/ otymnie trzeba prayElioovo przywodźić. Żottoż nież 
wie/że fie to bórzo czeftoOśiaio/y ieficze ośieier Tótże też nie tu 
fevżeby £o watpić miał/ i$ takowe ćwiczenia/dbo tardnia / ná 
IvośiCpiftyśń(tie / tiedy w powinnośćidch fivoich nicobalt 
(6/34 [prawa iDyabel(Ea przy cboosa/ abo przynianiniey przyść 
moga. 25o fam tylEo Dyabelieft/Etory fie w tymtocba/ Ficoy 
infym ffobsié moie. Aieśli pevona icft / 3c liofic świeći praes 
3D yablá &nfieni byyodto/coicfE 34 ośiw/że też piscari luoste nice 
bbáli/y nie bę Zońch pobosin/3 woley páná Cbuftvfowey/ Fae 
vónibywalay 

2L zdfie/żeniepobożnelwośi pan Cbriftus rol náf/prses 
fámeDyably farsc/ y frogimt tażnidmi praes nie ones gruntu 
qiifcay / to ofobluwym przed infymirzeczómi/ 25ofFicy mocy 
páná Chrifinfowey /Etóra nad Dyably rosciogiác mose/oo1oQe 
boanieft: że Dyabel/Eiedy pan EbriftusrofEózwie/muśi twapić/ 
yfrodzemeczyć te luośi/Etorzy iego wola czynily Łał muśi/ińe 
£oby fam fiebie nifczyć. 2L luośie niepobożni przez (diego 
$átáná Eardnibywdia / lácno poznano być może3 fpofobu/£toz 
rym Pań Chriftus niepobożne Eárác zwytl. Tak bowiem pon 
Cbuiftus/teludzi/Etorzy tego wola/Etora posnáli/vostta:o3dio/ 
y ency poftufinibyc niecbco/ co fie dotycze wewnetrznych rześ 
czy | y vmy(tuicb Łarże/ Że prambeoo nich obcymuie/ábo prae 
obe 3oftávoviac/ vy ich tab aátula/ y oczy tóf zóślepia/ że flye 
jac nie (ty fo/y widzenie wioża: áaáfie / co fie dotycze zwierza 
chownych rzeczyjy Gialich/tedy cále Erolefftwa/miaftó/domy/y 

ofoby/ zgruntu wytorzenia /y taśniaminiefłychónymi00 Pczte 
tu gubi. A do wyEonónia takich Eażni/ $00en ndo Dyabłś fpos 
fobnieyfym nieieft / tóć / iż podobna tu prawożieleft/ 3ctátie 
firófiliwe (áp Boże/ y pánéá Cbriftv(owe/ pofpolicte przes 
zeń ná wośiprzepuficzńnebyly, akc [ie tego me propt $e A" 
en 


Chrjflus S&tey., 
nef Se Ria 
przes DJadly. 


Chifms karza 
dzi niepobozne 


przez Dyably. 


Ioh. 17.2. & C. 


2:Cor. 13. 10, 
a. Tim.1.20. 


A Qn. 
AG. f. 4:9. 
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p. £briftus czófem/0la peronycb przyczyn I Etore cbvoaleietto 
zóchodśiły/ mogł też pofługi Aniolow oo wytonytwdniaich v» 
$ywoác. D ia£oż to tedy BojEi Brol/ Etory tat oofFonála y230e 
ffozwierzhnośćnao tymima/ Etoray niEomu/ iedno famemu 
J5ogu/ psfiufni fa. 

GoOżie y to przydano być może / i$iáEo CiEtorsy 25ottus 
fércá oufáia/y temu poftufini by véiluis/p énu Cbriftufowwi tu 
13003cntp / y Eu zbawieniu o0ddnibywaia : tat zafie ćl/ Etorzy 
pów Cbriftufowipoftupnibyćniechca/ oo niegoż / f átánovot 
£u meczeni y znipczeniu o90dawdnibywdie. Gdyż rozumieć 
mamy / że Dyabeł żadniey mocy (am 3 śiebieniema/ aby mogł 
c3lomicfá y naniepobożnieyfego meczyć śbo zgubićjieflibymu 
tego Bog/abo pan Cbriftus nic pozwolił. 259 inóczey wfiyt? 
ficbysátrácil/ obawidiac fie/ żeby fiedo Boga náwrocivfiy 
Gc9i3 fie sfława/bórzo c3efto voibstal) zbawieni nic byli. 

2 tátáE wieltamoc/ nictyl£o w famym Panu Cbriftufie 
miepEa/óle też wolno emu oney/Eomuby cbéial/vosiclié. 3 tad 
fie paweł świety przehwala/żemu tiłowazwierzchność ób 
pénáoánabylá / yżeniettore niepobosne luos Bátánowi ob^ 
oal/áby fie nóuczyli nieblusnic/ Etore (lovod poEdsuta] żeteż 21» 
poftol Pana Cbriftufow / y fiuga A rolá nápego niebieffiego/ 
náo famem Dyablem niciáEo zwierzchność mial / tót że mv ro» 
ftosóć mogl/ żeby tetrapil/y mecsyl/ Etorzy fie prcvorotnym 
fercem Panu fprzećiwiali/y temu pofłufni być niechcieli. 2Ato» 
rey tdf wieltiey mocy Apoftolftiey przyłlady były te/ $epraes 
ni/edbo zdrowiej dbo y fam żywot tatim luożiom obey motváli. 
"játoi tedy Boftim być musi fam Brel / ponieważ fludzy tego 
sata moc 25offo náo Dyably mieli» 


Rozpziar XVIII. 
O Krolefhwie P. Chriflufowymnádrgecgámi niebieskimi. 
ftwó/ y mocy Boftiey páná Cbriffufowey/ Ftora náo 


ofobómi/ tore fa w niebie/ma/ obaczmy teras / trore 
fà terzeczy/ ttorefanóniebie/ ndo ttorymi pan nd ^ > 
ł l | d 


(sss tedy to] coialesy tu polasániu £roles 
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14$ nad rzeczami niebieskimi. Roz.18. 


ftonáta y 25offa mocma/ á iconát nie fa ofobámt. 2| ter3ecay 
omoiátim [pofobem vważone byémogg. Abowiem Abo W 
Bogu 3 przyrodzenia miepłóta : ábo 90 250g4 fiworzone (a. 
Terzeczy Etorew 250gu3 prayrob3entia mieftóia / faie Duch 
świety/y wfytkie Duchd onego świętego ddry/Etorymi luośie 
oo Pana Bogó poświeceni bywáio. 213 tych wfiytEich/ Paz 
nem doftonólymieft/ pan Cbriftus/ $midbcao Pijmóś. . Chriz 
ftue bowiem tenieft/Etory /ióŁo Jan Ponurzyciel opowiedat/ 
Duchem świetymy ogniem ponuraác miatbtory prawica d>óz 
5a wywyżfony/ wśiał oo dych obietnice iDucbá świetego/ £9 
ieftroar fobie obiccány / Odnia Duchó świetego/ Etorego przedź 
tym iefczeniebyło / polt "Jezus ief cze vwoielbiony nie był. 4 
wylał napr390/0n násbyt cuoovony OAL/ nópierwofie one obyeoe 
tywócze £wónieliey / Etóry w ośleń piećdzieśiatnice 00 wielu 
wiosióny byl: Etorego nátconieniem/évoieci2Lpoftolowic/Eto 
rzy przedtym tat nie vimicietnibyli/ $c móło tych rzeczy / ftore 
im pan Chriftus powiedal/ rozumieli; y tót flábi byli/ że fíeldo 
dóczeniudawfy vftrafyćlwfyfcy oo Pana pouciefdli; áicoent 
snicb/páná fie też zóprzal/tół wieltiey potym madrośći dofEde 
li/scim ná doftonóleyCileć Do sbówienia wiecznego potrzebna 
ieft) widdomośći Bożey/y woley jego nienie (cboosilo: Tow 
zafie tát voiclto wtwierozenibyli/ że áninacte3pe vtrapienia/ 
śni śmierć naotrutnieyfiaftrópna im niebylá. Co fie bówiem 
dotyczemadrośći/ wypełniły fienáon cáo fiowś páná Chrie 
fufowe: 4 kiedy prsyidiie on Ducb prawdy, w promádii was we wfelka 

ong prawdę. Gdyż tatay tót wielka wmieietność rzeczy 25 officb 

A poffotom Odnabyłó/ że midfto fimego paná£briftu[i/fprée 

ive3báwienta/na tym świećie goprawowali/ yidto pan Cbhrie 

ftue wzyledem wpyckich wiernych fwoidh / y fámycb też Apoć 

fiotow funośmentem Zboru fiwego ieft : tóć Apoffotowie/ 

wzgledem infych wiemych wfytkich / funońmentem tegoż 
'Sborusoftáli; tego funOómentu / Ftorym byli A poffolowiej 
Łómień weglowy byl/ toieft/ zAhowawcdj pan Cbriftus Jeć 

aus. Dlategobowiem Paweł świety moxot/ że Chriftydnie 

przybudowóni fa nó funodmenćie 2Ipoftoloto y proro£ow! 

Ctorcgotámienion mios Jezus €briftuel See 

3 pe 


Rzeczy nielies 


Jue sako moga 


być rozdzielone. 
Kroleé&&fta J 
Bofka moc PÁ- 
na Chriffv. 0= 
Q4 nad Du- 
chem 3. 
Matth. 3. Ife 
AG. 2. 33. 


AG.2.2. 
Ioh. 7.39. 


VV5lante Du- 
cha s&&gtego 


na Apoffoly 


Ioh.16.15. 


2. Cor. f. 18, 


1. Cor.3.11. 


Eph.2.204 


e, Pet.3:2. 


Matth.13.17. 


Matth.rr.1r. 


Rom. £. 13: 


Tit. 3.6. : 
Dr) Ducha śą 
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3Apoffolmi/Proroti też nowego Przymierza/Etorzy rtapiertos 
fiy byli po A poffolech. Abowiem/iż o tych w miey (ch praytos 
c3onym mood tefE/ połózwienapr300 t0/13 pierwey A poftolos. 
wie polożeni (a/m3Prorocy. A gdyby fie o Proroka ftarecjo 
Przymierza mowilo / beż watpieńia by byl Pawel święty ie 
pierwey polożył/miż A poftoly. JaEy voiosimy/ że Piotr świety 
vczynił / gdy o Prorotach (táretto/ y o Apoftoldch nowego 
przymierza mowil. Dotym też y3 tad toi fie poEdznie / 3c ros 


- rocy fłórego Przymierza fundamentem Sboru Pana Cbriftus 


fowego/ być nie mogra/ ola tegó/iż Odleto mniey wiadomośći© 
woley Boży mielt/ niż ludzie Cbriftyánfcy. Zaodlibowienm 
prorocy widzieć / co wiośleli vcamowie Pana Cbriftofowi/ y 
fyfeć/co oni flyfelizá przecie tego dni wiozieli/óni ftyfieli p na» 
mnieypy w Rroleftwie niebieftim/ to teft / £á3oy C briftyśnin/ 
wietpy teft/niż (am janp onurzyćiel/Etory 3e wfiytkich p roros 
Eow nawietfy był. AA pofEolowie/yProrocy ont/o Etorycbpá 
socl é mowi/ wzgledem fámey tylEo widdomośćirzeczy Boś 
ftich/funodmentembyli Sboro PósśChrifiufowego:ć to 3 tey 
midry/żetóć wiele powinier/5bor Pana Chrifłufow/nance ich 
przypifowóć / żeby wfiytko / cotolwiet oo nich opowiedśiano 
bylo/ zdniegniylny nur wióry ftocy miał. 2( to wfytto (pride 
wił w nich/ on Duch świety / Etorym oo fimego w niebówftae 
pienia / y 90 poczatku Rroleftwś Pana Cbuftufowego/obods 
rzenibyli. Co fiemocy O9tycze/wiemy/żerożmditym (pofobens 
vtrapieni/ polmani/ zwiazóni/vbići byli:ć prscéte csytamy mice 
13Fac/ żeby prawdy fEwániclicy ola tego zdprzeć fiemieli/ y 
owfiem/meftim fercem/vofytEo to voytriváli/y mecsennibámi/ 
málo niewfyfcy/ Ola Cbriftofá softáli. áo tovofytto/báná 
imbylánieiáta ofobra/ y cudowna madrość mowieniawfyte 
Fimiiezyfómi/ yrozumieniaich : oo tego też ofoblivamocoo 
czynienia wdów) iatich nie czytamy] żeby y (am pan Cbritus 
wczynił/ ola czego vofiyttiego mowi fie też o Apoftolech/ żeoni 
pierwiafiti Ducha mieli/ to ieft / czafikeddrow niebieftich/po 
pów Cbriftusic/ y napiervofa/y naprsconieyfia. 
£cc3niemmiey / na wfyttieinbe wiernie / Odry Dubas. 
eplyvoély | ybogóćie nóniewylane byłyrióto Apoffol mowić 
want 3 Yopyrtim 


SZ ZE gc. "M "ER E 
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147 - madrzeczaminiebieskimi. © 
Yofytfimbowiem w obec/ Ptor3y Yo Cbriftufá wierzyli/ oná 
bylámoc czynienia cubowo / y movolenia rozmóitymiiezykómi/ 
y fprámoowánia wfiyttiego/ cofolwich o0 rosftawienianáuti 
Pónć Cbuftufowey nale$álo. © csymbárso ofobliwierosprás 
wwie Apoftot/ gdy mowi:kasdemu bywa dane obidwienie onego du- 
cha,ku pożytkowi. abowiem,iednemuć „przes onego Ducbá,bywa dana mo» 


wa mądrości: a drugiemu mowá vmieigtno£ci , »wediug tegos Ducha: ain= 
ffiemu wiárá v tymże Duchu : à drugiemu darowanie leczenia, w tymie 
Duchu : adrugiemu [kutecsne [prawomdnie mocy: adrugiemi Proroc- 
tmo: a drugiemu rosfadsánie Duchow : ainfiemu rodsaie iesykow : a dru- 
giemu wyktadónieicsykow. A wfytkiete rzeczy [prawnie fkutecsnie ieden 
y tense Ducb,rosdiielaiac s ofobną Kdidemujsko chce, - A tych darów 
tót wielfa bylá obfitość / żeteż Apoftot pawel ś./ muśiałnie 
mótodo wiernych/ o przyffoynym ich vżywóniu/ nápifác. 
Yo to/ wfytkim wobec / y Éájoemu zofobna / Etorzy 
Póm Cbriftuforiovfáli/ Danbylon Duch ś./ tat / iżiefliby ie 
był fiadźOyabet/ przez obłedliwośći/ 90 prawdy cbéáal 00% 
wieść/ dofyć ná tym miał Janś./ żerzetl : pomásanie , ktore ma- 
cie, nauczy was wfiytkiego. Zafie goy Ola Chriftvfa cofolwie? im 


ćierpieć prsyflo / podopomagał onże Duch molosciom ich: y: 


goy ficzddło/ Żeiuż vftác mieli / tedy znowu im éiloobawal/ 
$c wfytto snieść mogli: y gdy przed zwierzchność y Brole 
poftáoieni byli/ dodawał im ten Duch tátiey maorośći / toz 
rey fie żaden przećiwić nie mogl/iáEo wiośimy/że fie to w pierz 
wfym meczemiitu Pana Chriftufowym wypelnilo A tory też 
fiutek Ducbá 6.1 trway pobsté Ożień/ idPo y [ámá wiárá w Jes 
zufa Chriftufó / y iego naświetfe nabożeńftwotrwa. A tt 
ióto pan Cbriftus / nabożeńftrod fiwego napieńwfym obwoe 
ływóczembył/ y icoynymiego sácbovoawca: táf też/tego tát 
efobregooáru2503ego/ ooffonálym pénem y r030amco teft. 
€ iá£o tedy zdtym Boftim terr być/ y prawożiwie po 25oftu 
nóniebieErolowóć muśi/ Etory náb tá£ wielkim oárem 25 0« 
$ym táEooffonáta mocma. 
$.ec3 tego tat Eroćiuchno OotEnawfiy / ieficze mamaofta 
wa / nieco o tych rzeczóch mowić / ftorená niebie bedac / ofe« 
bóminiefa/ 690 Boga fiworzone fa rińtoieft (amoniebo/ y 
Cz zofytko 


Qe Zborze PA< 
na Chrifiefóo 
ym. 


1Cor.12.2,8,9; 
10,11. 


1 Cor.14. 


1Toh.s. 274 


Rom, 8.26. 


Matth. 10.204 
AG. 6.10. 


Moc Krol&&fta 
5) Bofka P.Chri- 
fenf  nad fau 

mym niebem > 9 
GG yrtim, co nd 

nizi ieft, 


Rozag.  OKrolefwieP.Chriftufowym 148 


wfbtko to / co má tym wyfotim powietrzu oo 25ottá poftás 
|l 1oíono/ florice/ rieżyc/ gwiazdy/ votátry/ żywioły / śniegi/ guás. 
VOTI dy/ pioruny / pogody / niepogooy/ 3€. bowiem fámárseca 
NU | świódczy/ żet0 wfpytto/ nieiátim fpofobem /naniebieieft / y 
II NI | Ooniebd należy. T'fdo wfyttimi tedy tymi rzeczamit/ my voice 
II rzymy / 3e pan Cbriftus Voftonała y Boftamocma. Acznie 
tóE/ żeby Dan Chriffus Brolnaf niebiefti / nicbem/ y tym/co 
fie nó nimośiele/ordi narie władał/ y fprawowal to/3cby florice 
| ofcboosilo/ żeby pogodd/ dbonicpogoodá bylá; dbo / żeby fíe 
| co táfowcqo osialo. Wierzymy bowiem/żeto teft (prawą 25 0» 
gó Dycá. Centycbvofytticb rzeczy / iéEo ftworzy(ielem: tát 
1e33ácbovoawco/ y r3ó0$ca eft. Anie ieft potrzebć oo tegjo/ 
óby fie mogło mowić że pan Cbriftus nad tymivofyttimi res 
In c3ámi25 offa zwierzchnośćma/ żeby nimi ná Eażdy dzień y ve 
NI fiówicznierzadśił: aledofyć na tym teft / 3e on / Łiedy icono tes 
go potrzeb / możeidh/ wedlewoley fwoiey/ ynadobre/ynd 
||| złepżywóć. Cosdifte/ tá pewna mabyć/ żeten/ Etoryby 9 tym 
wotpił/ wiclesacnosét páná Chrifłufowey vymwie. LMogiby 
I tedy pan Cbriftus/ gdyby tego bytó potrzeba /y gdyby chwać 
WII lieto] dbo25034/ ábo też zbawienie luosEie tego potrzebować 
[I Iofu. ro.  10/fiońcew pulbieguiecgozówśćiagnać / iażo Bog 340mi Jos 
| 3uetgo vczymił: możepogodeOdć: może niepogody przepuśćić/. 
FiedyEolwiet icono tego potrsebá. A moga wierniiego/gdyby 
| fietrófiło 7 3c táticb rzeczy niebiefEicb pomocy potrsebuia 09 
M famego páná Cbriffuf4/prosby fmwe/dby ieotrsymáli/ obrócić. 
Abowiem iefli Dan Cbriftus ooffonála y 25ofto moc mando. 
2inioly | cscmuby iey nie mialmieć / mód wfytkimi tymi v3c» 
czdmi/ Etore tym podleyfe (57 niż Aniolowie/. im podleyfia: 
left rzecz beż Oufebedaca/ niżeliżywiaca: á iefli doftonóla y 
| 25offa moc ma nab ludźmi / czemuby ieynie miał mieć/ nad 
Wil tymi wfyttimirzeczómi/Erore ola lyost feworzone (à: © iaŁoż 
totedy / Krol uon Cbriftyánftietto/ prawoślwie 25 ofti / Ptos 
| vy tót wiclfo moc | néo vofyttimi rzeczómina niebie/ ma. 


R 02» 


| f c3 i$ potrscbá nam obaczyć/ YáEo fie yrocerozćiae " 


149 „na Żiemi. Roz.19- 
RozbziaL XIX. 
O Kroleftwie Páná Chriftufomymna siemi. 


ga/ Eroleftwo Pónć Cbriftufowe ná żiemi. GOżie na | 
pr300 potrzebó tym Iudśiom zóbieżeć/ Etorzy 370908 | | 
kim Ouchem popcbnieni/ mowia/ że Pa Cbriftus nie ma Eros M 
eftá násiemi / 4 to miedzy infymi przyczynómi/ olatego/ 13 | 
fam Panrzetl: Kroleflwo mote nie icfl s tego świdta.8tóry ZAVZUŁ Co to refe Kro 
táticb luosiabytnic wielfa ich nieumieietność voyoáte. Jnfa p^ Mir 
bowiemieft / mowić / żetroleftwo péná Cbriftufovoe nteteft. ; rego ours 
5 tego ówidtá : śinfa mowić / że Pan Cbriftus nie nia Erolez Ioh.18.26. 
fiwanó świećie/ dboná żiemi. 250% pierwficy mowie/tylo | 
fie to twierośi/ że pan Cbriftus nie £roluie na świećie/świeś | 
ctim fpofobem : átym czófem niemowi fie / żeby trolefftwa 
nóśleminiemiał/ co fie vo orugiey mowie twierośi. 2 $e Pon 
€briffus/ JA roleftwoo ná tym świecie mieé może: á pracofie me 
3 tego éwidtá/ to ieff/ 3eie nic świeckim fpofobem 00prawud 
tej potásuie przyElao fimego Bogó. Ten bowiem / beż wata 
pienialwfyttiey siemie pónemieft: śprzedfie troleftwoiego 
nieieftstego świśtć / Olatego/ 13 Bog/nie fpofobem Xiażat 
ipe f£icb/ále 25offiny/y prawie ofobliwym fpofobem/né $icmi 
rolwie. 
2Liefli Eto rzecze 7 żeć fie poswolić możejiż pan Cbriftue Zeit 
námicbic Eroluic/ola tego/i5 vofiyfcy Amiotowieiermu tám pots Aal«fides 
oáni (a : ále żadnym fpofobem być niemoże/ áby D. Jezusa go zażiemi. 
źiemi &icoy £rolowal/ abo żeby y teraz trolowal/ ponieważ 342 K- 
yojoy málo tych było, Etorzyby mus fercá pofiufini byli. Temu OdpA redi, | 
my oopowiedamy / $cÉroleftvoo póná Cbriffufowe/ Etorená l 
áiemi ma niewedlug woley poooánycb iego 7 śle według moe | 
cy tctgo Etory pánuic| facowónebyć ma. 250 tót fie matrolee 
fiwo Pana Chriftufowej iáEo troleffwo fimego Żogó. Y1Toc 
2505a/ Etoradoftonala ma/ nad wpytti iluosmi/ y oney wes 
otug vpodobónia fwego v3ywoa7 niewfyttimieftiówna. 250 
inóczey! nie byloby tóE wielkie mitofiwo iudźttych/ Etoray fà 
bc; Bogi 2»0wfem/ 7 3 tych famychi ftor3y nie mea 
3 „0% 


Czego potrzeba 
temu ktory ro= 
Jeff o P. Chri- 
fuf Ge poznać 


chce. 
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rociąga Krole- 
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Bogd faj Étory db ieff bez liczby/ niebórzo wiele tych icft/ to» 
rzyby moc ©0936 dobrzeznali. Abowiem do te^ ofobliwey pos 
bożnośći / y miłośći Eu fprawiedliwośći/ potrzebą / Etoraby 
oczy omyfłu oświecalć /. y czlowietć do otworzyfiego pozrtae 
niatey prawdy przywodźili: Tat też moc páná jesu[d Thóź 
zóróńftiego / Etory oo vmártycb wsbubsony / y nad wfytti 
nicbiofá oo Boga voyvoyigony / y náoluocm iego od niego pos 
fténowoiony/ y Etory też Ola tego Cbriftufem 2503ymieft / Etos 
ró mocnao wpytEimi luosmi/voe wfijtkim tym/co do luou250» 
Żego/ iafimEolwiet (pofobens naleày / y ma / p oney vocolug v» 
pooobáiia fwego vżywa/nie wielomzgolć voldooma teft/cbos 
ćlaż bdrz9 wiele tych ieft/Etorzy Pana Jezufa Cbriftufem2504 
Żym być wyznawóie ; y potrzeba ieff / aby oná nie voiclom icb 
widdomabyła / totcft / tymi Etorzy oczy Eu wiozeniumóia / y 
£torsy fie oo plugówośći tego émiátá oolacaáiec / trzeżwie/ 
fprawiedliwie/ y pobożnie żyć chca ; £toray fie w roftasánmácb 
péná Cbriftv(omyd Eodbáis / y nic oio fie trudnośći wytoś 
nónia ich /90 tego ooftráfyé/ Żeby fie w światobliwośći ich 
Ooffonałey/yŻBoftiey ich zamośći/tochóć nie mieli. A tora trwa 
oność/ludziomcielefnym 30a fie być t£ wielfa/że dla tego wies 
leicb/wficlátim fpofobemchćidłoby/óby tonabożeńftwoP dnó 
C€briftu[oroe falfyvoym] yElamliwym bylo. NOlatego/ Kiedy 
miodrość ich ćielefita co vpátruie./ 3 Eoo fie3z0a/ 13 fie zawrzeć 
może/że Jezus nie teft onym Tefiafen/ttorego byD5 og obice 
cal Giatich rzeczy siła pan Bog cbétal/3eby bylo/dlatego/żeby 
€ieleśni luOśie 0d Duchownych/y źli 90 dobrych rosesnánibyli) 
witeę to vchwyca : 4 infych rzeczy bárso wiele imo fie pufczae 
ia/3ttorych fie iévonie potóznie/że on Jezus CYáosáránftuEtos 
ry poo Ponciufem Piłatem vErsy3oroény byl Cbriftufan ieft/ 
y że żaden infy oproczniego/ nimbyćnie może. © czym/teraż 
niemáf miey (cá/voiecey mowić. 

Toiuż Kroleftwo Pana Chriftufowej Etóre ná żiemi ma) 
rosciaga fie tóćnao fámymi luożmi/ iá£o nód inBymirsecsámi/ 
Étorc oprocz calovoie£á/ná tjm świećie/ 9005 ogá fiworzonefó/ 
y náo famem też morsem/y vof yttins tym/coyo nim ieft/idEo fia 
fieteż woyifey przypomnióło. 

Aro 
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Rwoleftwo p dud Chziftufowendo lubsmi/oveoiátim [poź 
fobem vivasone być moáe.2ibovoiem/ábo (ámo3ec30 ndo mmt 
rożćiagónebywa: dbo rożciegnionenóo nimi być może. 

Ciludśie/ nad &torymi fie Brolefiwo Pana Chuifiufowe 
fama rzeczorożćiaga / Owoiócy fa. Abowiem ábo ludem p éná 
Ch:iftufowym fazdbo nim nic fasále praecte lyoemiegobyémos 
gli/óbo/ eccáfía y praycayneoo tego mieli/ by iego ludem byli. 

Cittorzy ludem páná Chriftufowym fa/ śbo niewiaśnie 
lubemicgo fó/6bo właśnie. Sie wiąśnie ludem Późnć Cbriftu 
fowym(a wfyfcy/Eeorzytolwiet imie pánácbruftufore mise 
nić / p voysnavoáia: choć tym caáfemnáuti zbawienney péná 
€buiftufowey nie máta/ Etorycb Ożisia/ voe vofytticb csesciácb 
tego évoiátá/ bez liczby teft. A tory zafie wlaśnie ludem p áná 
€ briftuforoym fa/61/4b9 00 luośi voiostáni być mogo:dbo [áme» 
mu tylko Bogu wiśdomi fa. Ciftorsy 90 luoźi wiożiani być 
moge/ fewfiy(cy ći/ Etorsy sbéwienne náute Pónć Cbriftv[os 
soe májo/ y one wyznawdia : A Etorzy famemu tylfo25oqu y 
páni Chufiufowi wiadomifa/ fo €i wfiyfcy / Etorzy Bogu 
przeż Chriftufaoufaic/y temu pofiufini fa. Pewnabowiemieft/ 
żeludem prawożiwym pónaCbriftufowym/tylto i fa/Etorzy 
soláre y Duchó świete” máia.259 przez wiare w ćidlo pénftie 
wfczepieni bywamy/y wiara weńftoimy/ y: fefliEto niema 
Ducha Cbriftufovocgo/ ten nieieft lego. J. eco votárá/y Duch ś./ 


KrolefGSo Pia 
na Chrifiuf 08 


nad ludzmi. 


IAko potrzeb te 
ludzi nGażać. 


Idzo rozmajty 
zeff Ind P.Chria 
fufR. 


Rom':tr.19. 
Rom.8.9. 


66 luośi pewnie poznónibyć niemogo Ola tego / 13 to oboie tw 


fre adtry to ieff. Sercem bowiem wierzono bywa tv fpráwie 
dliwośći: y Duch świety vo (ercá bywa poftény/iáEo A poftol 
świadczy. 33wierzchownych vczyntow może fie w prawdźie 
r03f60eE o Fim caynic/ Se nieteft 3 liczby pravosietto luou P. 
C btiftnfowegro.250 iávone fà vczynticielefne: 9. ec3 3 tychże v» 
c3ynoro zwierżchownychiro3fadet o Pim caynic/ ieflisc on teft 
3 liczby ludu Bożego prawośiwego/ nic feft to fprévod luos£ies 
godowćipy. Abowiem vczynki/ Etore nte fczyrego fercá pos 
cho036 / lácrto táE vdawóncbyć moga/ iśtoby 5 (ercápravoosis 
wego pocbobáily/ábo/Erotto movolac/mose Fto amyslié/se pos 

bożnyieff: śleniepobożność smyślosiabyćniemioże. 
CiErorzy noon péná Chrifiufowym me [9/ jęQnóE nim 
meal 


Rom.t0.10, 
Gal. 4.6. 


Gal. f.19. 


Ktorty ledge ' 


wie fa pr&&dsi- 
Qe ludem P. 
Chriffs fem. 


Dod yBoftie- 
go Kroleff ed 

P.chrifu(6%%e2 
gozad ludźmi, 


Rom.9. 34. 
Kisb 19.21. 
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mogli byćjy przyczyne dotego mieli/ áby nim bylt7 fà wpytkie 
te narody / oo Etorych £iedy wiadomość o. Panu Cbriftusic 
przygłó/ badź to onizezłośći fwoley zgoła odrzućili/ y do bál 
oodowálftvoá fwego znowu fie wrocili/táE/3e też potomftwo 
id niewie / iefli &icoy Pan Jesus był: badśteż niciátieiefeae 
znatitego [a/ iż widdomość o pánu Chriftuśie / ynduceiego 
Do nich była przyfiła. ZA torsyby do pierwfego rzedu należeli 
grwono powiedzieć / gdyż fie peronte nic voie / oo Etorych luosi 
f£ wániclia Dana Chriftufowa prayfilá doo Etorycb nie pray» 
Gia. Dotegovotoregorseou należa napiz00 wfiyfcy 5ydowie. 
Cibowiem nie przatego / że Pan jesus ob przodłow ib v» 
rzyżowóny byl; y teras iepczeiego Świete imie blużnie. Co 94 
boiepofózwie/ żefie dobrze o Panu Jeżuśie dowiedśieli. Po 
tym0o tego należe / y Turcy. Cibowiem chociaż fíé3o4/ że 
niewiem co/ Panu Jeżufówi przypifuia : przećie niegodmi fs 
tóf zacnego tytulu / dbyluoem páná Cbriftufovoymnásvoánt 
byli/dla tego/iż páná "fesufá oorsuctvofiy/ I$ácbometá/ cales 
voicEá plugawego / y iego miezbośne náuti prsyieli/ Etorym 
wiecey przypifuie/ niż fámemup ánu Cbriftufowi/y tetto święż 
tobliwey fEvoániclicy. Jedót nad tymi wfyttimi/trolefttoo 
Boftiep áná Cbriftufowe/rosciaga fic. © czym trocheniżey: 
A żetotroleftwo Pana Chriftufowe/ Erorefie nad lubie 
mi fama rzecze rożcioga/prawośiwied offieieft/ stab naprz00 
fie nabársicy poEásuic/ pan Cbriftus nie tylEo iátimtolwoict 
fpofobem/ śle fpofobemzgoła doffonałym, ludu Bożego ros 
lemieff. KtoraBrolewfta moc pánátbriftuforod/tt wielka 
icft żefiezdw/ żenitogo niemáf / Etoryby oe wedlug qoortos 
śćiwymowić/ nierztaczólećić mogł. 30 étfámi / ttorzy rózua 
micia / 3e czofite nieiáta tey rzeczy otrsymáli / Leovote śmielę 
£o wyrsec/co fama rzecżć ieft/y táEo fie to masále im co raa ono 
nópómieć pr3y boost / co pan pówiedźiał / $e Ociec wietfe 
wczynti SynowivEasác mial/ śbyfmy fie oślwowali ;y tat fie 
Ożlwnią náb tá£ wielEa wielmożnośćia 25036 y wywyżpee 
niem páná Cbriftufovoynt. 
Czytamy w prawośle/ y wiemy wpyfcy/ sepan Cbriftus 
po prówicy Bożcy dict; że ndo oomaundbosym auae 
éeft: 


ur (Uum WEW ow "W Tow = 


no w. 2 s» 


- 
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ieft: że esáo prsyiosie] fiedy y (am Ciyitpobbány beosie temu/ 
Étory mu wfytEo poddał: náoftátc£ że Dóiec mitogo nie faOżi/ 
dle wfytce (60 Dat SGynowi/ by vofyfcy cacili &yná/ tato c3ź 
cza Dycd. FLeczEtoż zafie left / Eroryby Igiebotość / y zbytnie 
wielEć wage tych fiow/vważał. _Jedny cb ofuEywa mmeané 
nie / Etoremóte 9iego bytnośći / Etora on praeomiecana być 
powiebśia/ rosumieiac/ Fiedy wierza że Cbriftusieff oj 2502 
giem iedynym/że dofyć3 Siebie czynia. d £áE vważóćnie moga! 
14 wieltie ieff Erolefewo p. Cbriftoforoe / ttoremu oo 250gá 
odneleft: Druosy ad[ie/Etoray fa fezcá miefesyrego/ ślewżymóć 
iac prawdźiwego wyrosumienia/Étorc obytnosci p. Cbriftue 
fowey móia/nie wier36/żeby mu ti3cbá tá£ wiele przypijowóć/ 
ilem pifimá ś. praysnavodio. Cat wiel£abylá/ y ieft 3a30roéc/ 
y złość fótóńfta w vymowóniu czći p.Cbuftufowi. Coteoy/ 
że pant Cbriftue po prawicy 25o$oy śieośi / nietylEotoic(t/ 3c 
enmoc2So(fo ma : àle (ámá volafioéé tey mowy potásute / $c 
ene moc2Soffa tá£ ma/13/ niciáFim (pofobem/vices fame" 2504 
gawe Zborzeooprówuie: óc Cbriftusnéooomem Ż93$ przeć 


1 Cor.1f.2$. 
Ioh. f. 22. 


Csemupr dii 
<Ge BofRo Pa - 
na CI brifte IT 
bźrzo malo ich 
zna. 


Pieofy fpofob 


Bofuiego krole- 


JARA P.Chrifre= 


łożony ieft/ nie tyl£o 3nác3y / że on w rzadśte 09m BOŻEGO fGego ndd lu- 


wfytko może: śleże on fanstylto ieft/ Etory wfytko może: Be 
Gyn niekitdy poddóny bedśle temu/ Etory mu vofytto pode 
dały dofyćoemorzyśćiepokdznie/że Syn abfolute pánuie: T $dos 
ftátc£/ że  ciccmiFogo nic (o0$i/ dle vofiyte£ (oo dal Synowi 
£9 tá voiclfomoc Pana Cbriffuforoe vo fobicsámy£a że/ileć 
&xocteflowá vivasam/ tedy wfytef zoumiewam fie / 43 y tree 
twicie/ zwłafcza! gdy vroasam/ co też tá£ w (ámey rzeczy ieftl 
&c [ad ná tym miey (cu! fpofobem mowy ebtey fiey/ anácay pó 
nowánie yrza0. S£o0 ći/Etorzy niekiedy lvo Boży r3abfili/ + 
ośiiminózwónibylizy fam>0g Sedżi6 wfyttiego świótć nd 
avoány ieff. Cát (3/mocetych flow/rzec fiejnieiaEim fpofobem/ 
może/có v wfyttich osivorro być możejliż PanCbrifius 90 tego 
<zófwiiato voftopil bo niebó/tóć nad ludem fiwoim/ ná tymświe 
ćietrolwie | iż fie3da/ iáEoby fieteż DóiecinieiaFim fpofobem/3 
tego Broleffwó náo ludem fwoim/wysuć mial. Coiednótnie 
rozumiemy / żeby fietóf po proftu rozumieć miálo ridżofiowó 
brzmieć ślewiazżymy/że EN Cbriftueblatego tátomonil/ jn 
; y 


dzmi. 


Gen.1£. ef. 


Gen.41.44, 


PY czym należy 
PręrogatŃŃa 
Boga Oyca, 


1. Cor. 19.28. 
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by fwoie prawdśiwieB of ie pánotvánic/iáFo nasacniey voyrás 
śić mogł. Tiiemożefierzecjżeby 2508 € Cicc/oo tego caáfu/tá 
£o pan Cbriftus do nieba voftapil / abfolute y zgoła / fam tyle 
£o we óborse páná Chrifivjowym / raosil; áni fie też moe 
żerzec/ żeby pan Cbriftus/ abfolute y zgola/ fam tylÉo w nim 
Érolowal : dle tá£ icft Broleftwo Pana Cbriftufowe/ 3 Eros 
leffwvem Bożym zlaczone / że pan Cbrifłus / co fie dotycze 
Sboru/ftufimenamieftmtíen25 o3ym/froym (pofóbens/mózwóe 
ny być możesy co nic£icoy 0 Jozefiemiewiaśnie/y wfiguze tyl» 
£o/powiedżiano bylo/żebez roffasánta tegro/3aben WE gyptcie 
śnireto/ áninoga rwpyć niemogl/to fiejzgola właśnie y rzecza 
fómiaj vo pánu Chriftuśie wypelnilo. 

pPręrogótiwABożaw tym iefi/Flap:300/że on (am oo fic 
bietroluic/y wfytEo ma: 21 pan Cbriftue/wfytEo co mama 
90 Dycó/ ysiegoláftipánuic. Potym w tym] 3c25og Dciec 
oprocz tego/ cooo ober Pana Chrifiufowego należy /rza03i 
też wfyttim / coto Brolefitwa Pana Chuifiujowego/wiaśnie 
nienależy: Xeca pan Cbriftus/ tylko ludu Bożego A volem 
iefó/ y nad nim tyl£o/ y nad tym. wfytEim/ coEolwieE 00 niego/ 
iótimEolwiet (pofobemnależy/dbo należeć może/ właśnie mos 
wiac/ 25 offic panowóniema. T'Yáoftáte 250g Dólecieft ten/ 
do ttorego fie wfytEo / czófu fioego/ ito do fiwego $r300lá/ 
wroci. $>9y (am pan Chviftus/iatoA poffot mówoi/czafu (voco 
to 0004 Eroleffwo fivoie Bogny Oycu. Ale co fiedotyczefde 


: mego pónowónia/ y ftutEuicgo/ weZborze pana Cbriftufos 


Refutá cia tal 

wiutm,o BofA eie 

KrolefK&a Pa- 

na Chriffe [joe 
£^ 


voym/ y wetwfyttich/ Etorsy ooniego] iaEimEolwiet fpofo» 
beitynale$a/mamy rosumiec/3e ie Chriftus teraz tat ooprávous 
iejiśto nadoftonólfy Pan ludu Bożego. 

4 nicttsebá tu myślić/iaEoby fie (naos/tym fpofobem/nies 
co Bogu Qycu vymoác midlo: gdy pan Chriftus tót bárso 
wywyżpony oo nas bywa. 250 naprzod nicicft to wymyfl mos 
sguluoztiego : dle wyrot 3 iśwnych mieyfc Pifma świętego 
yosiety. Potym potrzeba vważać/żejnierztac/aby fie przez to/ 
dowale Boga Dych covymowść miało: y ow$emOonawyże 
Fey bwały Żożey to należy. 2503ta0 fie poź azwiejiż yietylto 
enicoyny25og/tábimieft/trovy ndo wpytkimi ooftonéle ved 
à teále 
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ie: śle że 0n tám teżieft/Etory £ogo inpego tófim czynić nios 
że/Etoryby imieniem iego/ mocy tey 90 niego ooftapiwfy / nad 
ludem Bożym Ooftonale pinowóniemiał. 2L wieefiy wczyneć 
25oftwoá ieft/Eogo infiego ooftondlym/y (obie rovonymp énom 
wczynić/ meli ooffonálym Panem być. toż Gzebyni to pr3y» 
£lábem obiáóniD 3ta0 / goy fiemowi/ że świeći A pofłolowie 
$e cubá czynili/Etorych Pan Cbriftus nie czynii/dbo wietfe niż 
Pan Cbriftus czynił / (co t midlobyé pan Cbriftustawnie Iob.t4. res 
obiecał) sám£Enic / żeto tu zelżywośći Pana Cbrifiufevocy nae 
leży; śbo / żefie praes to iemu co vymuiery owfiem/ Etoż3 tetto 
fimego nie posna/ nader wielEiey mocy pánácbriftofowey/vo 
tey rzeczy/ is nie tyl£o/ fam cuo vorelEte czynić mogł: śleżeteż 
infym mocoal czynienia votetfycb cuooto/ niżelibył (am vczyś 
nity Ponieważ/cotolwiet A poffótowie czynili / to wfiytto fis 
ná bwate páná Cbrifiufowe obráca. Dotego/gdy fie Eto rzeź 
czy troche glebicy praypátruic/ dozna tego/3e 250g tym (potes 
bem cbétal/y nafübtylnicyym ooéipom luostim oogoosic/y 
násieieidb/fpofobemnaooftonalfj/ vpewnić / gdy tego/ Eto/ 
ry zbawienia náfictto Xiażeciem y wodzem byUtát wywyzpył/ 
żewiegomocy doftonóle to ieft/DAć wieczne 3báwienie/Fomue 
by cb&al; 9/ niewiem tóto nas vcbroy cic] y ledwie nte przymue 
śić/do voláry vo 25 ogá/moáe/ gdy tos fercáy nabożniepważać 
my. SLeczniechcemy nó ten caáo wiecey 0 tym MOWIĆ : ro3[óe 
dEowiludśi bogoboynycb to Eu rozbierdniu poddiemy.© iáFo 
prawożiwie tedy Boffim Brolem ieft Pan Cbriftus 7jesus/ 
troy tóEBoftim (pojobemluou Bożego Krolemieft. 

Powtore/ po£ásuie fie też Bofrie Broleftwo Póńa Chrie Pozory dd 
fiufowe / Erorefienaorwofytkimiluośmirożćiaga/ niemnicy y3 Poftego Krole- 
tod/żenietjlEonótoA rolovote fivicccy/tó 3nA/co ludzie czynia/ a. A i 
ábomooia: dle też/ 25 offim fpofobe/ vmyflot y ferc ich fiebá dps 4 
day niemoże nic/y w najEcyt y cb zdwórćiśch fercá luosticgo/ 
być/coby niebyło iáwno/y o0Eryto oczom Pana Jezufowymsy 
Ola tego też nietylEo roftazdnia tókie 7 Etoreby Do zwierzchoć 
witych fpraw/ y movo należdły: śle też y tátic/Etorc oo wnetrza 
nych myśli fercludztich fiegaia/ prsepifác;y Farania też/Etores 
by nietylko ćistó/ dletek y oufcluotie trapily/y gubsły 1 przes 
! ©a puścić 


KA. 1.24. 


Luc.12.14. 
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puścić może. tote wfyttirzeczy w Obec/y £A200 3 efebná/fam 
tylo pan25og vczynićmoże. JAtojbovotem ief£/ Etoremuby 
fercá y myślinafewiddomebyły/ oprocs.fámego Boga: iegó 
to teft wiajny tytut/że ieft bábdcaem ferc y neret.Daden áni lus 
osiáni 5 Amiolow / choćzlych / choć oobrydb/ niewie tego/ co 
calowic£ w fercu fiwoim sároárl / y może czlowiet wfyttich 
ofutóć: SamtyltoŻog ieft/Etory fercdnafiezna/y lepiey znał 
niż my fami. Zrrótoteżmocy mooroéc dal on Ż0gnawyżky 
pánu Cbriftu[oxsi/se vo[ytPo tat wie/iiEo fam 250g. Atoryż 
3aton ludztiEiedy oo myśli luos£icb é(egalz site żaden. 20 nie 
ojim.oniemas wpytkich praw luosticb/ten ieft rapraeonteys 
fy &oniec/ żeby fprawiedliwość y towárgyftivoluostiesácbos 
voáncbylo. Aecs myśkimiżadennitogo vErzywośićj ániiemu 
vfitobsié nie może: GamtylEo25og/saton luosiombyl pódal/ 
áby niepożadśli. Rtorego potym pan Cboiftusostvonym fpe 
fobem vopelnil/ tát/ 13 nietylko cbce] $eby (my 00 fámetto grzes 
(bu posáoánia wolnibyli : śle żebyfmy fie nim teà brsyosili / y 
onego nierravotosicli/ t£] 13/ 09 vtráceniavoiecaney ficaseólimos 
&cijoofpé ná tj icft/gusocbu vo nienawiśćinie mieć. A tos náoftá 
tc£5 Wuosi/ábo 3 rolow/dbo y Bátánow zwierzchność idtondo 
oupamiluoztimówiał + Cióło luoźtie Łaróć/trapićj y. aátrácié 
mogó: śtymczafemiOufa żów30y może być wolna / y níemose 
niet cspicy Oufie aátváéic :Samicono Bog tátim feft / ftory to 
vcsynié mose/iáto Pan Chriftus powieba. Nie boyce fig tych, kto- 
rsy ciało 5abiiaią A potym,cobyy daley czynić mieli,nie maigzale okaże wam, 
kogo fig bać macie.Bóyciefig tego,ktory, gdy zabize,swierscbność ma mrsi= 
Gić do Gebenny.Zdifie mowię wam tegofię boytie. A tatimieft Ośisia 
p. £briffus/Avol náf. 250 ten teraz iefknafym pánemy 250» 
giem:ten teras wfytet (ao ma.Prawdżiwietedy 25oftim A ros 
lemieft pan. C briftus; Etory (ercá lubstic/25 otim fpefobeny 
sna/y Boftonao nimi zwierzchnośćmia. 


Rozpziar XX. 
- Ogniesieniugakonu Ceremonialnego,y Jadowego. 


zńetjdóka OX. Otrżeciej eft teh y wanótiami Boftiegopónowówia páe 
ná 
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ná Chufivfowego/ náo lnośmi / że zgoła nowy fpofob flue. Z 
x : T. s gd; : ^n JfSa P.chriffa 
&by 25oicy/ y żyćia poboinego / aniosgy on ftéry / WOZIOM frocego nid in- 
pisepifal. 250 fpofob fiużby 25o3cy/ y żyćia/ Étovy przed tym dim 
90 luosi przeftrzegany bywal / dc3 00 famego Boga pofté 
nowiony y zdlecony byl/ tert 90 7Avolá ludu Bożego/ Páná 
€briftufá/ageláantesiony icft/ 11e ceremoniélnym był. CáE 
też y czwarte prayFagánie 3 onetio osicéiectorgá prayFasánia 
250$c9/ e3ácbowánin Bábátu / zgoła zniesione icft-21e3te3 y 
Zaton (adowy/ 3á3nicétony przezeń / poczytóny byéma. 259 
co fie ceremonii Dotycze / iáto pan Bog niccbéial] áby pon creme Pan Bog 
Cbriftus/3 tego/ co vo Satonie nápifano bylo/ co£olwiet íi pps 
vonic nioft/ polna Siemibyl/ y viaa proroctiooprámomal/ yinexieits 
áby táE 5ydowie/ trorzy Oprocz tego dofyć vporm byli/ nie smiof.poki mó 
abáli fie mieć flufiey przyczyny. eorsucáé go. śieflifie tednać I" miejska 
cotókowego/w (lovotecb páná C briftnfoxycb/náyoute / tedy 
tonáon czós/gdy pánnásiemi miefiEal tat ffvycic powicosia 
nobylo/ że tego 3aoenmie pofirzegi:y ovofiem cbéial Ż99/3eby 
Pan Jeżus Zatonowi podddny byl/ té /iŻ y fam. Pan_jeżus/ Gal. 4.4. 
ŁiedyFolwict icono offériony bywał / iśtoby nicco Gatonomi 
przećlwniego caynil nie czytamy nigoy/ żeby fiemial awwolinoe 
ci iáticy przedhwalóć/ y ona fie bronić ; dle żówżdy poteźne 
dowody przynośił / Etorymiooroigol/ $cnic pracéiroto Sato 
sovor tie caynil : Cát adfie niecbćial też 25otjáby Pan Jezus 
Cbriftus/mowy Brolluow dożego / 0n lyo/ wedlug ftérycb 
praw/rgadśił: dle poftánowil/ żeby też nowe prówo fiwamu 
nowemulwdowipodal/ y dlatego też byl pan Bog táti dae 
fon nicficoy oal/ ftoryby. odmieniony / y poprówiony być 
mogł. Wfyskiebowiem Zakony ceramoniálnego roftasánia/ Czemu 34k? ce7 
3 famey tylEo woley SaEonooamce zówifneły / £á£/ 30 5006 dany”: 
fiufna przyczyna pofazóć fieniemogió/ ánimose/ czemu 250g ed 
táfic przytażóniaDałzy ola tego te3/00 2(poftolájoftévoy/ óbo Ephefsrs. 
z0dnianóżwane fa. Eta niedoftonatośćXog/wedle fiwey wiel 
ficy madrośći/0o czófi ćlerpiat/ dáby doftonalość/ dbo supe 631144 
ność caáfovo y mefi wiet / wzgledem onego osicéimicgo 9 
Eonego; prsyfiedl. Gożieiuż piechćiał Bog/ dby 3 fómey tyle 
Bo woley iego./ ifo Załonodawce/ voy tfo zówifnelo : ależ 
v5 fówego 
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Rom.r.r, — fámedorosumo. Dlaczegoteż tátuibá Boża ludzi Chriftya 
1. Pet,ż.ż. ańftich rozumne; y mlcEo ono/ Etorym luoste Chriftyśń(cy zda 
chowónibywdia/ to ieft/ fEvodnielia PanaCbrifiu(owó/rozue 
mniej nóżwanebytwa/ wzgledem onych vftaw.  Wfytto bos 

NabiesfK&o — wiem nabożeńftwo Chriftydnftie/ y wfytti czafiEi iego / 3104 
E Aya zumem dobrym tá£ zgodne (3/ żenie nad to bársicy / choćiaż ro» 
du AT sumluosttodle£o przechodz. Dlatego oplátivodé te luost 
muśimy / Etorsy osista/ 3 nabosenftvoá Cbriftyánfticgo/chaos 
y miefánine nieié£a vcaynli/ Etora nieieft / dni co3golá Chrie 

ftránfEicgo/ dni Zydowftiego / śni $ilosoffticgo; śle 3tego 

troygá/ coś czwartego. Lo iednat wfytto/3 oobrymrosumem 
nic (polnego niema; y tóć naświetfienabożeńftwo Chriftyśńa 
ftie/ niewierwym Sydom/ y obrzydlym Twtom/nóć pośmiiewie 

fto povamáto. 

fürs. 0 X3nefpeantbriftusPA rol luóu5 03eqo/satort ceremo» 
savon ceremo-  Nidlny/cześćie voyráslivoic / cześćia nie wyrażliwie. YOyraslis 
nialnysniof. — wwieć/przeż Apoftotysśnawiecey przez péwla świetego/ttory 
nawiet fa cześć Satonu ceremoniólnego po profto żniofł/ dto 

Gal. 4.10. .  fieziego UfEow/0o Galit./ydoBolofjeńczykow wiośieć mos 
A en P 3c/ wo Etory cb obrzefte/ 3ácb om ániconi/fidbátiuy poBármow/ 
UC" gńośi/iato rzeczy dozbówienianiepotrzebne. 2LEtore cerenoo 
nie voyráslivoie 3nieétone nie (à/ te iconá£ 3á zniesione pocsytás 

nebyć mdia/ naprzo0 ola wiafnośći nowego Przymierza : pos 

tym/ Ola teyże przyczyny / Olattorey teznieśionef%/ Etore wie 

ożimy / żeie wyrózliwieznieśiono. YOlafnosé nowego prays 
mierzatdieft / $conosgolá teffoucbovorte/ y 3 wewnetrznych 

rzeczy zawifnelo: d ceremonie fa rzeczy zwierzchówne/ y prac 

fie Cielefite/ nie oncbovone; y Ola tego/iefliby o iatiey ceremonia 

€y / w (ámymnoroym Przymierzu/ wyrażliwe przytazdnie [de 

mego páná Chriftvfa nie było Ciótle i iefE o wieczerzy Póńa 

ftey/ wwfiyfcy voysnavodio/ cofimy też y my wyżfcy potazóli) 

nie mamy rosumiec/3cby to/ pod nowym Przymierzem/toniea 
czniebyłopotrzebój zśchować. Przyczyna zafie/ ola Etorey 

niettore ceremonie wyraźliwie zniesione (à / feft tá: i$ oneces 

remonie/ entem tylEo byly rzeczy przyfilych/ Etore fie iuż wye 

palniłyjy namw nowym Pezymierzu podńne fa. wz 

sj: H ymy 
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byfiny iconyni prayBláoem/ Abo owiemd / vofytfo to obiáóni» 


lí/ coż 3rosumematqoonego / co3 iftotnego/ ábo corporaliter, 
ióto Apoftolmowi/było o obrsefce/y w pabócier EtoreiconaE 
owierzeczy/ y 3dawnó oo ZYDOW/3A naprzednieyfe czofitinae 
bożeńftwa icb/miánebyly/ y teras iefcze miáne byvodia 7 15ali 
obiedwie/ 3 fámey tyl£o SaFonooavoce woley / niesáwi(nely? 
izali obrscfEá niebylá cieniem tego piatná/ £torymosisia vofys 
fcy luośie Cbriftyánfcy/oo inych luofivosni fa/to ieft/obrzefti 
fercó/dbo tato A poftol mowoi/ onego żewleczenia ábo zlupienia 
ćidła grzechow ćielefych / toieft / wfyttich grzechów ćielez 
fnycblidto nietiedj zlupienie iconej czofteczti/iedne członka vo 
éiele/piatiem bylo ludu jzróelftie / Etor$ oo infycbP ogan ro» 
any był. To bowiem zewleczenie/ abo złupienie wfytkich grzeź 
chow éiclefnycb/ ieft obraeftá Cbrifiufowó Cióto tómże Apoe 
fiol mowi) toieft/ prawdżiwy aná£ ludu Bożego, Etory Chris 
ue mieć hee. A nazywa fie sevolecaenic étálá grzechów ćieles 
(nych obrzefta Cbrifiufowa / tótim fpofobem mowy / iótim 
yoiárá wośi Chriftyńftich/ wióra Chriftufowanózwóna ieft/ 
to ieft/ Olatego/ iżiey Cbriftue vcayl: Etorey obrse(ti Cbriftye 
érifticy profejsiand on czós czynili / y osiétadefcae caynía/ Etoe 
13yÉolioic£ vo wodśieponurzeni bytoáto.- 250 prze te cercmos 
nio/vo ćidlo pánfEic/to ieft/vo 5bor/wfczepieni bywól. A Etos 
r3y w ćiało Pań(tie wfczepieni byvoéto / &i po fobie po£ásuia/ 
bo iávonie oświadczdia / że iuż3 &iálá grzechow ćielefiiych/ 
to iefE/ zeropytkiego grzechu / abo zewleczeni fe ; dbo przye 
namniey / że to przedfiewśiećiemdaia / áby 3 onego ćidló grzes 
chow ćielefitych wyżući/ y 00 niego wolnibyli. G0ytedyto 
ivi naftapiło / co fimarzecza y Giałem teft / ideo 2lpoffot moe 
wi/ coá potym bylo / áby tá ceremoniadlużey tryodlá v. dborá2 
czcylictoż orrá olusey trvodé moglá » 

Zódhowónie fabótu / toieft / oncgosioómego óniá/fáno 
też przez fie/3 woley tylko 25o$ey sáwi[itelo/ y $aoney przyczyć 
ny groaltowney niebyło/ Ola czegoby 00 ludu Cbriftyśńftiego 
Ponieczniezdchowóny być mial/ i4£o $voiáocao flová Pawić 
$.] gdy mowi: Niechay masżadennie fadiiw pokarmie, abo w piciu, abo 
w części święta, 4bo w nomin xiężycą, abo ffábatom, $$ ieft | nicobave 

ćie 


Col. 2.17: 


Col.2.1T. 
Czemu 3nteiíoa 


no obrzefkg. 


Tac..s.1; 


Ciemu snieiton 
zo fabap 


Col.2.16. 


Matth. rr. 26. 


Heb. 4..9* 


AM Yoh. 4.21. 


Infaprzyczyna 

zmieśienia zako 
IM nu ceremonial- 
NI pego. 
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£ie nico to tefliby Eto voas/3á lubsimiebofoncá tabosre ola 
tego mial/ 3e ty cb ceremoniy mic przeftrzegaćie. yl ten pabóc/ 
abo odpoczynet/ beż watpienia/ Cteniem nietaEiego ofobliwes 
go oopoczyntu przypiego/ toieff /iżiało >0g poo Satonem 
cbéial/ áby tego lub 90 roboriednegodnić odpoczywal/y om nó 
fiużbie Bożey trawil:táf też chólal ten Oobróchiwy Bogi żeby 
luośiepo pracácb/y éiesarácb/Étore ćizówfie czuli/Etorzy grace 
cboro winni byli/y botásnia śmierći zielibyli/ od0póczywali oo 
táEicy prace y ćieżarw/y aby ochłodzeni byli náosicia oopocayne 
£v niciátiego niebieftiego / Etory Bog nam praes páná Chrie 
ftufa obiówił/ y Etory luosie/ pánu Cbriftvfovoi oboáni / w fire 
mnieniu frooins cauia.250.cauta t0/że Boga máío lá [Eévoego; y 
nóośieie pewno mai ooftapienia onego oopocsyntu/Etory ies 
cze wdowi Bożemwzofława. To tedy1ż fit rzecza (imo wys 
pelnito/coż oáley pó onym éieniu/3eby luożie pewnego Onia/09 
roboty raf fwoich/ oopocsyvodli * A.cofieDotycze flużby 502 
zey/Etoraw fiábát Bogu oddawónabyld/ tá nietylko mose/ dle 
też ymabyćOśisia/naEażdy Ośień/o0 ludu Chriftydńftie-/ o 
guoddawóna/goyżŻ0g coce/áby mu fie Elaniano ná vofel Eins 
mieyfcu/y wfeltiego czafu/y áby mu w Duchu / yw prarodżie 
fivżono. Ara Ootad moroá bylá oieoney wielce ważriey przyź 
czynie/czemu právoá ceremoniálne żałomie znieśione (6. 
$.ec3 oprocztego! fámáboftondlosc obietnic nowegopzys 
mierza/ 304 fie 13 tego potrzebnie/ dby fie też roffazóniaznimi 
zgadzały. Dóne fà teras obietnice prawożiwe/ y qruntotorc/ 
ftorych za£on przedtym zgoła nicmial : Glufiria tedy bylá/áby. 
teiroffasánic o tym pooáne bylo/ coby prawośiwa / y qruuto? 
yona pobożność y fprówiedliwość ludzEa w fobie zamytdło: y 
coby ná teprsyftalo /Etorzy/ ieélibyie 3ácbowáli/34 goonentes 
Fiedy pocaytánibyé máta doy fie 25 offictto przyrodzemia vesc 
finitómi sftdli.A że 5 og bylopomicosiat/ práwá/Étore pan 
Cbriftusznioft/ ná wiefitrwóć midly / nie fobie (ámemu praes 
to władze obiol zniesienia idb/ przez Eogoby£olwiet towczynić 
niekiedy był poffónowił: śle chcial ludziom tyl£o/ wfyrte móc 
zniesienia ich/obiać/by fieimunabórsiey ná 25096 pioyfteynymi 
być niezQdly, 
2G 


w ME TE ST © 


ma, MY. 


we. 9" wv» W. ww WAS W ur AZER „A 
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Ac3/ imo te przyczyny rozumieć mamy / 9 niettorych 34% 


máia/i3 tylEo Do ftórego Przymierzanależeć niogly;d oo noc 
go żadnym [pofobem/ iéFte fa / świeto wielEonocne/ y ŚWieto 
Eucsc 250 te/y ine im podobne/niemoga należeć /iedno DO uz 
du Jzrdelftiego / Etory (am tylko poo ftérym Przymierzemlue 
oem ożymbyl: á poo nowym, Ppogónie/do Żogć przej Cbrie 
fivfónówrocenij nawierfa cześćia ludu Bożego fo. 

2L icfliby £tosábal/ y fpytal/ czemu fie w Pifiniecb świeć 
tych mowi/ że0n cyrográpb vftam/nátrsys przybity/ y praes 
śmierć péná Cbrifiufoweidtoby rosorapány był: y/żeprzeż 
éíálo pana Chriftufowe/ onć nieprzytaśń/Etóra ZAFON ccremoe 
niólny czynił/ Etory iatoby śrzednia śćidna / mieosy Zydamiy 
pogény był/snieśiona/co my wfytfomocy p. Chrifiujowey/ 


3 2 kad fie sefcze 
Eonnych ceremoniach / żedla tego 3d ZNIESIONE poczytane być pokówieże me- 


z ktoret eremonie 


zakonne fa nte « 
Sone. 


Col.2.14. 


Ephef.2.14,1f. 


Czemu fig smie- 


Erore po wywyżperiu fiwoim Dopiero otraymal/ tv przypi|Uć fiemiesakonu ce- 
icmy/ Ceoy temu potrzeba / dby fobie na pómieć przywiodU/go/ rememitinego 


cofiny wyżfcy przypomnieli / goy[my o śmieci pénfticy mo: 
voili / toicft / że/ przez [pofobnieiátimowy figurálney / tofie 
śmierći párifticy praypifote / «o fie/ 3á przyftapieniem ency 
émierci / prsc3 offa moc páná Cbriftuowo sftólosy co fie 
bes oncy émiercieftác memoglo. Co gdy fie vważy./ tedy fie 
bárso efoblimic/wfyt£o to/ cofiny wyśfey o śmierć pánftiep 
potásowálirotwierosié może. Fłazbyt bowiem pewna ieft/że 
3aton ceremoniślny/przez fame śmiesć pénfta/ znieśionymie 
był: le / sáiey prayftapieniem/ pan Jezus/ sftatfietół wiele 
£inpánem/Étory wpytto/co chce/vczymić może.Ac3/żebyfmy 
niczego nie sámilcacli/ iefteż/ w famey śmierćiOśnć Chwifina 
fowey / co ofobliwego/ 3 Eao fieobaczyć może / áesaton ceres 
monidlny zniesiony ieft. Pewna bowiemieft/ że śmierć páná 
Chriftufowórieft też vtwiesdzeniem/y temu wielce ważnym 
óvtt iego.. The bowiem Oobrowolnie/ wiedzac wiozacj 
wmzećniepragnie/ żeby potwierośilto / coby fam wiedźiał/ 
żeieftnieprawda. A nauta Panś Cbriftufowá/ Ftory śmierć 
pobial/ nienie vcaylá oza£onieceremonialn$: śle infy fpofob/ 
ftużenia Bogu/luodśiom vtazowała. Ponieważ tedy infaieft 
náutátátooftondla/ y mem viroiatsona tedy £63 por 

WB 


śmaierći P.Chrt= 


fenfisoey priy- 


pifeie. 
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| sona to być mogłó/ żeonć piervofjanéutá saEon ceremoniála 
| negosnicéionabyémialá:dsetá / Etora świeżo téFooftonále 
| vtwierosona bylá/triváé midlá.2( táf oo tao mowilifiny o3iice 
| śieniu 3atonu ceremoniáliego. 
Ziko niesiony Co fie 3ássatonu fadowego Ootyczej 9 tym rożumieć mas 
TEE LAN ru my / 3enievoyráslivotc aiicéiony icft; dcs przyczyny/ola czego 
| "HW. snięśiony ieft/iawne[6jy otworsjfte. 3 Etory cb prerwfia teft té: 
Że/ poo ftárym Przymierzem/ bolażń y foromosé nawieccy 
micy (cá mily: á poo nowym prsymiersem/nawiecey micy(cá 
maliaftiwość y smilowtinie. Druga przyczyna ieft/3e poo no» 
wym pisymiersem/ ooffonála obietnica © 3yvoocte wiecznym 
| wczynionaieft:ć ftáre D r3y mierse nic nie obiecowoáto/icono DOE 
AMI bródoczefiie. Trzećiaiefi/ Scluo Boży poo ftérym praymics 
IM 13cm mia! fwoie $iemfta Rzecz pofpolito/ iéficy 13 05168 Cbr 
ftyánic/ dle Cbriftyánmi[a/ niemáéio/ elategote$ oneprámá 
miey (cá mieć nie noga. 
P. Chriflus nie Cotcondt niedla tegomowimy táEobyfiny wierzyli/ że 
roe ede — 3sonersecsypofpolite / aborzady w nich byéniemáto. L'óts 
om.13.1, s « A c > A js E 
czylifimy fiebowiem/ że wfelEazwierzchność oo 25 ogid eff iy 
żefiny powinni wfytkim prawom éwicc'imbyé poftufui/teflis 
by roftasániom Bożym przećiwnenie były. Ż0n4 ten caáo/pos 
| "AQ. s. 29. tr3cbá voeccy Boga fłuchać/niż ludśi. Jednót aáfie vosumtes 
il my / żewfyttimtym/ Etórzy zwierzchnośćia [6 / potrscbá oo» 
bre ná topamietóć / doy niczego/ przeciwko prawom p áná 
Cbrifiufowym: 4 zwłaficza przećiwEo nemu glównemu/y 
Zrolewftiemuzatonowi páná Cbriftuforoemu/ttory ieftmie 
lacob.2.4. łość/ nieczynili. YO czy fiená ten czasnabdrzicy wyfłepwie/gdy 
fie wyftep£i/ furowiey farsa pod tEvoánielio/ Étoraieft czójem 
tafti miácliienieficoy Earano pod satonem/goste czafy byly bos 
iásnt y niewoley.D czym Ołużey mowić nieieft wedlug néfiego 
| pracofievosiecia. 


M Rozpziar XXI. 


WI O inftych Boskich skutkach Kroleflwá P. C brift.na żiemi. 
Gfkartydokod [£5 tera 09 inych rzeczy poftopimy / 3 ttoryd fie ps 
(ie 


os 


165 Oinfych B. skuckach Kro.P.Cb.nájiemi. Roz.at 


fic &roleffivo Pana Cbriftufovoe/ náb lubsmi pobásute. po 
trzeba tedy to ofobliwie viva$dé / 3e pan Cbriftus/ luost [or 
bie/ áni luos£&im (pofobem podddie; ánticb/ luosPim fpefobeni/ 
przy fobie zdtrzymawa. X uosic bowiem pofpolicie przeż 
gwałty boiażń infe fobie poobaroáio ; y one też przeż gwalty 
boiaśń w poddśńftwie 3átrsymavodio. Czym fic osiete/ ü/ile 
teft niewolnitow luozEich/ wpyfcyby woleli oo niewoli tycb/ 
Étorym fiuża/wolnibyć/by icono mogli. Cegro/co powinnunie 
é3ynia/teono przymufeni; y 3áwferosumieia/ że wieccy/ £ wos 
li pánom fiooim/ czynia/ niż powinnifa : £ecs Pan Cbuiffus 
rol niebiefti/ niEogo nie przymufa/ dby mv fłużył : śle luo też 
go / ideo w Pfalmiendpifano ieff/ 6cbotny lud iefE/ y Oobroż 
wolty. ofial naprsoo A poftoly/ luOśi vbogie/niezbroyne/fidz 
be. Ciżadne 09 wióry przymyśić niemogli; 43d tym/ani pzzyć 
muśili: dle tylEo to / cyim zlecono było / światu obiświli / to 
teft/że Jezus L'táosárdrifti/ 90 vmórlych vosbuosony / żywie y 
Erolwie naniebiezy że chce wfytEim tym/Etorsyby weń wierzyś 
li/oite 90 niego obiecána nieśmiertelność/y żywot wieczny od4 
rowóć. Tey r3ec3y obietnica/w luosiácb fczyrych/y oovpánies 
tania fie fpofobnych / tá£ wiele ważyła / żedobrowolnie/ 004 
przyśiagfiy fie oyczyftych nabożeńftw / przyieli nabożeńftwo 
páná Cbriffufovoe / choćiaż nie tylto nabożeńftwu ich prac 
flemu/ dleteży pożadliwośćiomich prsectwnebylo/ y/rosmás 
itymivtrapieniami y émicrétámi / one (tráfiylo. Tych luosisás 
tat 0 o Siebie przycheconych/ Żadna też moca świecte / pan 
€briftus nie zatrzymawał. Wolno byłozdwzdy Fażdemu/ 
€brifłufa Pana odftopić. JL ecs tá£ wielfa milość tey nieśmiet 
telnośći/ y tá£ wieltaoufność/ w Bogu przeż Cbriftufá poloz 
ż016 / 3dwfe tóć wieleprzeniagała / żerzad0Eo fłychać było! $e 
by &icoy Etory 3 tych/ Etorsy ra3 nabożeńftwo Pana Cbriftufoz 
wepożnali/ 9 tym y pomyślić mial/żeby le porzudił. Przycheca 
tedy 09 Siebie / ysátrsymawa v siebie pan Cbriftus/ wpytki 
luosi; fámym tyl£o flowem fivoim/ y opowiedńniem tego / y 
przez to ostmone niciáEie voefele/ ná Ed3oy Ożień/wlewa vo fercá 
tych/Etorży mu pratodźiwie wierzo/ tót/żeżad0nemu nigdy żal 
tego nie pyło /że pánu Cbriftufowifiużył : śle bórzo 8 
xa i 
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id żaltegobyło/żemu nie fiużyli:żadenz luosi Cbrifty dn (ich) 
nigdy te nie movetl/ánt o tym myślił/żeby votecey ola C briftua 
fá cagimil/nis povoüiten był: y ovofem żaden fie praccbwalác nie 
bedżie / żeby tyleseaynil / ilepowinienbyt: YOyfcy jmetyl£o 
lvośie pofpolici / śle też y wielcy 1TY onárcbowie Cbriftyánfcy/ 
36 poześliwe fie máta/ Eieoy AáEo nasápdálcayvoicy/ ánu Jezua 
fowi fłużyć moga: Pielctyśiecy tókich flug mial pan Chria 
(tus/ Etórych to roffof bylá/ola niego maietnośći vtrácic/y żye 
wotá poftraodc / 1é£icb flug wiele Brolóow ledwie icdnego 
iálos d iefli fie Eicoy tráfilo/ $e tóti fie ndlasl/ 3á cuo to pocay? 
tano. D iśto prawożlwie tedy 2óoff Brol pan Cbuftus/ Etos 
ry fimym tylEo fiowem Erolowónie foie. odprawie. 

€o fiezdfie tych luosiootycsc/ Etorzy Panć Cbriftufá wys 
3náwáta ; ć tym czófem iemu fama rzecza fie fprzećlwiaia / Ożie 
wy ieft ftutet/Eroleftwa BoftiegoPanśChriftufowego/mica 
osp nimi. 2/bovorem/ choćiaż wiele rzeczy przed fie biora/ yw 
myślóch fiwoich sáwieráio / prses ttore nabosenftwo Póna 
Cbriftuforoe wywroćić chca: tedy przedfie/oprocz myélenia/ 
nicinfiego czynić niemoga. 250t9/ co oni przedfiebioro/ Pam 
Chriftusrozr3a038. 2( Ftorzy qo y wysnamáta / y prawdźuwie 
mu Qufaie/miedzj tymi/ofobliwym zgoła [pofoben/£roleffwo. 
fivoic rosposciera yprawoślwie fie głowa ich / to ieft/ láftás 
wf rzadźca/potózuie. Pomyślniy borotem fercóch náfyeb/ 
iátie było Eroleftwo p áná Chuiftufowe / oo onego cafu / dto 
oonicbá voftopil/ nad ludem iego / badź tátüm był profefsias 
badź fama rzecza. Pofasal fie Pan Cbuftus oo one" czafi/ ids 
fotonicbá wftapil/ tóbim we Sborze (wodm/potiiefczetwia 
tnót / $eten świdtnigdy/ nic pobobretto Sborowi Pana Cbri 
fufowwemu/niewidziai S enat mu byldal prówie Bofłiy Apoz 
(toly/ Proroti/ s£voániclifty / Fróuczyciele / Dozórce/ Paftes 
rze / Etorzy byli / tótoby nietdtie numina tego świita : Cuda 
w nim prawożiwie 25officosialy fie/idEofiny troche prscotym. 
pofażdli: Plarefóch fwoich nosił Pan Jeżus/gwiazdy bo^ 
tow fwoich / to. ic(E/ przedwieyetego Dozorce: peculium y os 
fobliwawłafnośćia D ánd Jezufowabyt/ iegoSbor. D isto 
osivenandá tor. cade śliczność wpyrkich rzeczy bylá; o iáto bs 
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czófy tego Sborubyly /Eiedy pan Cbriftus/ná Łóżdy ożleń fie. 
przehaożały w posr3ootu onych złotych świecznitow : Fiedy 
ćmómi wiele tyśiecy wośi 09 Późna fie névorácálos y/Fiedy fie 
aátét mály czósj táE wielcej 8boric" pommnażał: Eiedy fie pan 
€briffus nictorym/ idżo y oncmu napierwfiemu fioemu mee 
eaenni£owi/ żywo dat widźieć: fiedy też tego/ ftorego cbéial 
mieć napierwpym odwolywaczem f£ voániclicy miedzy POgAź 
ny/ doniebdzachwyćiwfy/ wfytkiego tám voyucsyl/ co Q0 na? 
bożeńftwó Cbriftyánftiego należóło / y te ftovod mu obiátoil/ 
Erorych fie nie godśi człowietowi mowiGticoy fam pan Cbriz 
ftus ná onym S ynob$ie f erosolimfEim/praea iDucbá świete / 
prsobowal: Eiedy/ cudowsiym [pofobem/ wfiytet żywot poz 
ftolow fivoicb prowóośił; y Fiedy przez ichżeprówie Zlnielfto 
uieroinność/przeż cubá 30ld25 oftie/á ndoftátcE/prsca rozmaz 
£a émieréicb/ dowoale fiwoie co dźień bórśiej rozflawial:Fiedy te/ 
Etorży Apoffolmi Eámáli/ y onym fie przećiwić émicli/y nagła 
émiercia/ y chorobóminiefpodśiewónymi/idta teft élepotá/Fas 
tal: £ieoy fie. Cbriftus/osivenie reneré y piefczenieże Sborenm 
fiwoim/ ido oblubioricc 3 oblubicnice ebcboosil, 4D ficześliz 
wif toludśiebyli/Etovj fie nd on.cado żyć zddrzyle/by byli iczeć 
śliwość (wotesnáli. 2. gdy potym po zefićiw Apoffolowi 
w Cbrześćidńftwie qorscy fie dżiać poczetoCbosóra3 po émicie 
&i Apoffolftieprwefliwilcy orapicini/Etorsy trzo0śiep án(Etey 
niezfolgowóli/) 9 ióto przecie pieficsóna y C ycovofto plecso/ 
wiał pan Cbriftus/ o£olo tych/ Étorsy fie prawdy moono tr3y 
máli/y £torsj (ie vo pobożnośći tochóli: Czego/miedzy inf ymü 
dowodem ieft to / co w votorym y w traccim rozdziale bid 
wiertia Janć świetego czytamy: iato fercóich w ten czós/ gdy 
ie infy wćiftali/sóE vtwierosal/ że omrzeć woleli/niżelit6 (pros 
fno 3mása obftopienia oo p áná Chriftu(ó/potalónymi być. 24 
t$ cad(eny/ tych/Etovzy tat 3ucbvedli byli/ żenabożeńfiwo Gbris 
fiyóńfkieliOdióto fobie ważyli/ tdk ćiefiEo fFaval/ 3e przeztóć 
wiele wiefow bárso mało tych bylo/Etorzybynabożeńfiwo Pd” 
vá Cbriftufowe/ oo Etorego fie wfyfcy 903ywali/ dobrze różue 
miekiży ovofienyw ten caás/ £icoy lecovoic £fitalt niciéti ie" mies 
li finilofieumse [imo uaboseriftvoo viel M er6T$eca kéliniev 
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inpych luost / tedy peronie v tych/ Etorsy fie w pravobsie niebie 
firey £ocbáia / wdownym dowodembyła / Bofłiego Broles 
few PanaChriftufowe /J3 luosie/Ficoy niechćieli być/$0 ps 
ná Cbriftufa/vocoleabáwoienney nóutiiego rza03eni/ teonát ice 
go Boftiego A rolowánia tá£ nao foba oosnáli/ 3eprawoe po4 
górośićj flużbe 2503a |plugówićj balvoocbwoálftwosácsynác/y 
pobożność znieńawiozieć musieli: [ady też y Eardnia/to nd peź 
torymiluosmi/to náo miaftami y Eroleftwy vftawicznie fie poź 
tózowały: twfiytEo fie codźień do gorfego miało. Jmbdrżiey 
fie zdóto/ że fie luosie nabożeńfiwem bówili / tym bdrźiey fie 00 
prawdy ooblaosáli ; y imnabożnieyfiemi chcieli być / tym fie 
sjtóli Do fuperffitiey/ y niepotrzebnych zabobonow fflonnicyź 
fy.O idEo toftráplivy/d25oqu tylko vola[ny/fpofob Fardnia. 
X.cc3 nad to nie teft to pollednieyfy oowoo Boftiego 
Rroleftwa páná Chriftufowego na $iemi: i3/choćiaż wfiy(cy 
luosic przećiwto niemu powftawóia : tedy on przećie nie praes 
ftama/ooffondlymic p ánem y Krolem być. Bo tátbóffondla 
mocnáo nimina ter czas maliato Eiedyby mu pofłufni byki. 26 
tejliby miedzy tymi/Eto:3y pzzećiwto nie? poroftatodia/nicEtos 
rzy byli / Etorsyby 3 onymi odpornymi nie przejtawali; á taf ve 
ftévoicsnie nienawiści ich podlegli byli / tedy ich  poérsootu 
nieprzytaćiot/ Pan Cbriftus tat Ooftonóle bronić moie] 3e dni 
włosz glowyich/beztego woley/zginać nie może.TTawetiato 
doftonale P.Chriftus/nó t€ czós/tiedj fie 3ba/3e mto? niemafi/ 
Etoryby go fluchal/ przećieEroluie / y 25 offim fpofobem Erolue 
te/to iedn$iepczeińwniepotćzniej co wielEiego vwvascnía sqos 
lá godno ieft/a eft to: Biedy fiez0dło/żefie voytto/má zmifczeć 
nie y3GUbesiabożeńftwa Cbriftydńftiego nácbylilo/ toteft;fies 
dy 2Inticbry(t w R ośćiele Bożym / toteft/ we Sborse páná 
Cbrifufowym/rzadś1/Etóry fienásbyt tucsnte/y zd fluge/y3 
P and vofytEicb/rásem voavoal: Eiedy nitomu/ prsecivoto 3bás 
niom ludztim /by też nabożeńftwu Pana Cbriftufowemunas 
przećiwnieygym / y botnacioolno niebyło : Eiedy wiecey wąs 
3010 conftitutie / Oecretá / y trábitie luożtie / miż świetos 
bliwa y 25offa fEtániclia Pan Cbriftufowe : Eicdy wies 
13010 / że / niewiem iętiemuś Łośćiolowi / wfiytko £^ 
„edy 
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Ficdy wfiytkiey flużby 2503ey / y wfyttiey poboimosci/ 3 wys 
myflow tegoż Wośćiola fiegano / co voiosimy y flyfymy/ że 
fie iefcze y podśiś Ośleń tám / gosie ZAroleftvo Zlntychrie 
ftowe pluży / Osiele: Ficoy/ movie / tat wielEa fłózd byiá 
wfytkiego / ytót wieltie naboienftvoó Cbriftyénfftego znies 
ważenie) Etoż ieft/ Étoryby fie nie dźiwował temu/ że fée 
tan, Etory tuż był Pifimo 6. oo táficgo znieważenia przywiodl/ 
że wfiyttá powagóle /90 niewiem táPicgos A ośćiola/y eo flo» 
yoá idtictjoó Bożego niepifanego/ zówifnelóbyłć / oto fienie 
fiórat żeby ic bylagolé zniofł. 25oby byl/ tym fpojobem, nales 
piey fobiey cawfiefiwey poftuiyl. SŁabby fie bowiem byláprae 
moszbówienna czerpać mogiá/ gdyby Pifmo ś.3nieśione byś 
lo: Miyćzóifte pewnitego teftefmy 73c/ iefliEiedy/tedy vo on 
c3ás/ nażnóczniey fietroleftwo 25 offie páná Cbiiftufoxe/ [á« 
mia rzec36 poFasálo : y owfem co raż/ Fiedy tow jercu fwolm 
wważamy / tedy fie Panu Cbriftufoni nisiucbno Flóniamy/ p 
iego świeteimienabośnie sá to hwalimy/ $enam tát wielkie” 
ffórbu wcdledochowal. YOiersymy bowiem/żefie to wpytto/ 
nie ftólo wole tych tám luost/ śle moco y v3oocm péná Chrie 
ftujovoym-Cen/isEo yn oomu onc goBożego/nie oepuficaal/ 
3cby fietofiólo/ coby bylo/ vo wywroceniaiego 3 gruntu / ilá 
pomoc mogło. 2iboroiem ábonte dopuficzat Dan Jeżus/ żeby 
im to Eiedy ná pamieć przyfło: dbo/ ief im toficoy ná pamieć 
przyfiło/ nie dopuśćił/aby to ftutet fwoy rosielo. LóEći toan 
Cbriftus/ náf Arol/ vo poyśrzodFu nicpraytaciol fiwoich/ 25 o^ 
ftim fpofobem Erolowal/tolejt:_J3 fie cbéial/csd fit fwegó/3n08 
wu náo Zborem fiwoimytrapionymzmilowóć/ y3 tego go IC 
biryntu bleooro 2ntycbriftovofticb wywieść / cbétal też/ áby- 
3broic y mieczebyly/ Erórymby vabroiony Sboriego/ moglnieś 
przytaćielowi péná Cbriftufowemu odeprzeć / y osiego pos 
róśić / y wfyttie oputónia/ bledy / bałwochwalfiwć / y niee 
pobożności 2intycbriftoroc/ napvz00 na tówia wywieść / po 
tymi też y grwntowniezbić/ á náoftátc£ prawode/ sevofiao Cice 
niem obtocsona/ ocayécié, Jżtedy ostéia pifimá ś./ ndo Ftore/ 
lyosfiemu narodowi/ nic Orożpego oo Boga nic iefi Odrować 
mę! edle y nienówfonemamy 149 wpyto páni nofonm „je: 
3wj08 
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zufówi Chriftufowi/yiego 25 oftiemu Erolowaniu powinni ies 
emy. 

Tuż Eiedybyfimy 90 tych csáfow/ Etorych prawóć Boża/ 
tora przeż tá£ wiele wiekow pobeptána była / głowe fiwoie 
3lota vEazowóć/ yludzióm oświecóć fie pocselá / pónowanie 
Boftiepónć Cbriftuforoc/odley pważóć chćieli/Etoż tóEiieftf 
Etoryby nie przyżnal/ żeto Bofta [právod/ Erolowania Pana 
Cbriffufowego/ bylá/ 1$ w táE wieltjey niewoli / iate przed 
ftemlat/ wBytckietroleftwaw Europie vćiśnione były/ icocn 
£ylEo czlowiet/4 pot$/infych niewiele; nim fláby cb; Ciefliby ie - 
Eto 3 tymi/ 3Etorymi [prawe zaczeli byli/porownał/)y nicanás 
c3nycb/ przećiwto wpyttiey WYonárdbiep Autychriftoweył 
1ooyne duchowna iśwnie podnieść fie ważyli/ yto tat (caes 
śliwie (práwowált/ 3e34 mály czós niezliczone tysiace luo$i/ 
miedzy Etorymibdrzo wiele ich było w pobożnośći / yvo ros 
amáittycb náutácb znacznych / oo Alntychvifta ooftapili: ow» 
gem y calefroleftwó/ y ZAvolowie/ choćfie Antychnifi putal/ 
ooftapiofiy oo wymyftow iego / do głofu Ewdnieliey fámes 
go tyl£o páná Chriftufa fie návorocili: y teft nábsiciá / 3c/ gdy 
to naświetfie naboseriftvoo Pan Chviftufowe / Etore przez 
wiele wiekow powoli fie £ástlo/ powoliteż Dan Bog ocsyécil 
że ob wfyttich bácanycb y bogoboynych luosi prayieto bebste. 
2 istá fpráwá 5offabylá/y iefE/ 9 tym/ miedzy inBymivsecaós 
mi/świadcza y te: oeficoo tóć málu luost/ y tat mólych poczte 
lá; á przecie té£ predEo do táficy boftondloséiprayplá: że tak 
wielemeczeńnictw nost zgoła niewinnych bylo / ileich 3a0en 
wie nigdy nie pamieta : 3enáoftáteE tat wiele luosimoorydo 
w tf iconym ftulat było /idEo ich wiele przefłych wiekow wys 
liczyć nie mose / Étorsy nad wpytEie one Dottory/Etorepo cade 
sie A4poftolftim 3bor p. Cbriffuforo mial/vo vmicietosci raes 
czy Boftich / tesyÉovo táfáe y náu£ 09 wyrózumieniaich pos 
tr3cbity cb/posleonteyBemimiebyli. Cze Eto mievorosi] ten dós 
browolnie ślepy teft. TTam/ Etore 250tt oświećił prawda fwos 
ia/przyftoi/óbyfimy to wfytko nabośnievważóli/y czós návotes 
Ożenia Bożego v3náli/y 324 poftolem mowili: Cotieft czós prés 
wieprzyjemny/ $enieftośień zbówienia, LJ 

ec 
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3X. ec teraz Eroctudono też tegobotEniemy / cosámioc25 9e 
ftaieft Pana Cbriftufovrod náo tymi! Etorzy Iyoemiego nie fa: 
occáfia teonáE niekiedy mieli/ żeby byli mogli Woemietio być/ 
goyby byli chcieli / idtofimy wyżpey powieośteli być wpytkie 
Syoy y Curti/ y podobsto też nieftore3 tych / Etorsy osiéia Doe 
góny (57 y ledwie nabożeńftwo idFie máto. Zrolwie tedy pan 
€briftusnáo nimi / á£rolute 25offim fpofobem/ że te tá£ zaślew 
pił/że/by też nabazśiey cbéicli/ootao onego posrác/3aonym (pos 
fobem nie moge / 43 fienietiedy nód nimi znowu amtlovoatofiy 
par Cbriftus/orsvot prawdy £wdnieliey fivotey im otworsy. 
€ o (ámo násbyt iávonte poEásuic/ 3e to Boftietardnieieft/ Etos 
reich tá£ ściga. Tym czajemich iconát niesgolá wytróca: y 
owfiem/ iótow Turtach wiośimy / dopufcza fie imosienie 
wsmagóćjóby táE nap:300/wfyfcy ludśie/vftawiczna y zdwfie 
trwaiacą occófia micli/IeEác fie tego iego Boftiego (Adv y Eros 
lowánia. "Jóto też podobna Eu prawośie teft / że ola teyże 
przyczyny) miaozy inpymi/ 309g 00 toO oyablow nie zatracił. 
potym/abyłat v[téwicana była occafia/ lvozta zlośćnólawia 
wywodśić. 250ftorsy fa miepobożni/ ći3 taD/ 13 fie vorsecaácb 
tych doczefitych infymniepobóżrym dobrze powodśi/rAdzi ado 
myftóia/3e ont niepobożni/ oobrze/ śbo przynamniey / niezgołó 
ślionabożeńftwie rozumieia: d tym czófem/ftowo Boże/ttore 
luosiom niepóobożnym zdw30y Fardniem2593ym grośi/wzgare 
ozdia. TraoftóteE Ola tego / ponieważ wieltaieftztość y (Edsd 
narodu Chrześcidńftiego/ tedy też ten muśibyć/ przez Ftoreggoz 
by qo/tá&o praes bicz fiwoy/ Broliego/Earat: y tym fie Ogleie/ że 
ten] Etory infym vftówicznie FE0OŚI/ potesnicyfym co rażbyć 
muśi/ y tdf inBym PEodzac/zbogóćicie. Becz cbowaiconát te 
wfyttie luosü pan Cbriffus "jesus; nato / áby ie czófis fivetto 
oftátnim Earóniemznipczył. 2 cofie Sydow dotyczej o tycbét 
30a fie/i5 ieft náosieid] że przed przyśćiem páná Cbriftufowy/ 


znowu 00 rniegornámrocenibeba/3 tey miary / i3im przyczyna: 


odnabedśied00 poznania prawdy Ewónieliey ś.. Co fie niá teri 
€3ás (Eánie/goy wfytEie one osiecinne y śmiefne/niEczemne/oś 
biedliwe/falfywe/bluśnierftie y ftráflivoe comenta y nátuti/oo 
nabożeńfiwwa PEUT eetocsonebéoa/ Ftorcim 00 460 

prze 


Spofab Bofiżego 
Krolef&&d PA 
za Chrifle [ése 
go nád Z34y,3 


Turkánt. 


Spofob Boftiego 
KroleffSa Pa- 
na C breffu[ée a 
gouáddtymi, 
ktorzy fa zgoła 
Pogany. 


Krolef& Go Bo- 
Jue P. Chr.ffu- 
NJ nad [42a 


demie, nad 
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pr3effaosály / że fie o9 Cbrifivfa nienávorocilt. TJednat tym 
c3á[emnáo wfyttimi tymi /idtimitolwiet (a / bos Syoovie/ 
baoś Turcy / badź Ppogónie/ Pan Chriftus/2Żoftie pánowoánic 
ma; yono tóć ndo nimirosctaga/ 3c/ coEolvoic£ oślśia Łardnie 
miedzy nimi ieft/y coEolwiekoomiany/ wpytto tó/B roleftvou 
25offiemu Póna Jezufowe?/ przypijano być ma: WWfytta ich 
moc w retu páná Jeżujówych icft / y żadnemu 3 tych /ttorzy 
pramostwie pánu Cbrijtufówidufaia/ FEodsić nie mogo/ cbys 
baby fto Boga fiia0źtuśii / y famego śiebiew gotoweniebes 
śpieczeńftwo wdawał. 

Co fie náoftáte£ tych dotycze / nad Etorymi Broleffwo 
D áná Chrifivfowerożćiagóć fie może/wierzymy/żeći wfiyfcy! 
ttorsy nigoy / áni o 25ogu/ án o Panu Chuftuśie nie flyfieliy 
táE /. właśnie mowiac / nie fa w Erolefiwie Pana, C briftu(oo 
wym: przećieiednót do niego 3 tey miáry należa/że pan Cbvia 
fiusrwomocy to fvootey ma//£ wónielie ysbéwtenteim obińwić/ 
y nie obidwićzy że Pan Cbriftus/ beż nórufeniasfpeGiwiedliwos 
śćijonych/ w dawney conoiticy y zginieninich /zofkówić może. 

Bproczlośtzafie/ teft na Sicmi barzo wiele rsecay/Etore oo 
fimego Żogadla calowietá ftworsone a. © Etorych też rożue 
miensy / co[my przedtym 0 tych rzeczach / Étorená nicbie/ y oO 


Gfyrkim coief 2 ottá (Evoorsone fa/povotcosicli/to ieft/że Pan Chrifius dofEóe 


mó niej, 


nálo y 25offo mocnáo nimima / ieśliby mu ich 09 promowóe 
wdnia Brolefiwdiego potrzeba bylo. 250 inácsey mamy rożue 
mieć ] żete wpytkierzeczy / tat ftoio y rza030nebywóla/onym 
dawnym panowaniem 250ogánawysfego/ ttovy ieftworzył. 
G&ámá siemiá / (imo morze /y cofolwoicE teft świerzat/ y rzeczy 
nóślemi/ y vomorsu / tá£ Panu Chuiftufowi poddano left! ŻeJ 
ficoy icono hce / oo potrzebludu fiwego/ y Eroleftvoá fwego 
onych vżywać może/ tá£/ ete látnacym cblebá vżycząć: nies 
prayiactelá y woyny oooalác: Orogi proffowdt/ y wpytło czy 
nić możej co&olwole wiernym fwoim pożytecznego być voiost: 
9 obwrácác/ coEolwiet im PEodliwego być może. 8 cze wfyte 
tiego rozumiemy 13 fie iuż óż nózbytiawnie potásute/ 3e fie nic 
prawożiwfego rzec niemoże/ idtoto/ że pan Cbriftuefroles 
ftwo mal to prawożiwie Żofliclińto w nicbie/tét y nó gas 
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" Rożpziul XXII. 
A O dopelnieniu Krolefiwa Póna C briftufowego. 
la Owilifmy dotad o Broleftwie páná € briftufowyn 
y iá£ic / y idt wielfie było / y ieficze po OŚIŚ Ośleń teft oO 
b tadlidto Pan Cbriftus oo nieba wftapil: teraz też po? 
y trzebó/ áby (my nie co mowili/o bopeliieniu troleftwa 2D ofPico 
ye go páná Chrifiufowego. 21 £o Oopelnienie Rroleftwa páná 
es € priffufowego/ ná ten czós fie ftónie | gdy nietylto 3:víer3^ | 

ność pinowóania náo wpyckimi mieć beośle / iá£o teras ma: Coe? wa 
o śle gdy też fama r3ecsa pánovodnie to frootc/ndo wfyttimiroć Eyre 
yl séiagnic. Czytamy bowiem w pifintecb świetych/że Cbriffus. go. 
y mattolowóć / dimuvofyt£ic rzeczy pobbáne beda : dzdśie Lp" 
Qs świdoczo też Pifmó émiete / że teras ieficzenie wiożimy wfyte bi 
sta Fich rzeczy iemu podddnych. 2 má to też oopelnienie R roleż 
7] fiwa páná Cbriftufowego / w3glao mótac AL poftol świety/ 
Qs movet! że Jeżus Cbriftus [50$it ma żywiacey vimárle/Yo pr3y?. , Tim 4n 
e. ście fwoie7 y w Eroleffwiefiwoim / niedlatego / żeby fie ná ters » 
5 czis oopiero Éroleftvoo páná Cbrifivfowe poczać miálo: aleiż 
m náten c3ás prawdżiwieżupelność fiwoie weżmie. Tiáten caáo 
o bowiem / Eiedy Dan Cbriftus żyme y omárte ofabsi/ navoyápa/ 
T po>ogu/mociego połażefie/ y fama śmierć / Etorateft attore 
T ym y nofi£oolivofym/ miedzy nicprayiacielmi páná Cbuftue 
je fowymi/ znipczona beosic/ Etora też śmierć Apoffoł nazywa 1 Cor.r:.16. 
8 offótnimnieprzyiacielem / śtodlatego / że fiew Orugichnież Semeżmiea 
L pisyiaciclácb pánát briftuforoy cb/wiele fevttow mocy páná osi 
y € briftufowey / prscoonymicgo oftátnim prayéciem]/ potaaáo przyjacielem 
ej ło, 250 o byable/ Étory teft icdens przedmi znieprzytaćiot póź zazóciieja 
9 ná Chrifiufowych / czytamy / żemu dobra cześć mocy Odiet0/ Pues 
T Ficdy tdf o tym świaoczy Dan Cbriftus + Tera; Xieig tego świata. 10h.12. gr. 
js precs myrsucone bgdiie , á autor Sifu do pebreow mowi:że Tesus 
m przes śmierć [kaśił tego, ktory miał władza fmieréi,to iefl Dyalta,ŻYŻOCY Heb.1.14: 


też grzechu táf nawatlano/ vo tycb/ Etorsy Panu Cbriftufóroi 


te 2 
c prawożiwie poftufini [3/36 A poffol movoe śmiał: Ktorsyfatbri- Galg.14. 
(s füufowi ciáto vhrsyiomalis namiętnościami „ys posedlimodcitmi. A JAM i10h.3.9. 


świety przydał toc P/felki, ktory fig uárodid s Loga, griccbu nie cs)ri, 
Ta ynie 


Gal.6.14. 


Pfal. 110; 1. 
Mat. 22. 43. 


Luc. 20.30. 
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y nie może grieftyc 6, Gwińtnóoftdtet/ voieemym Pana Cbriftue 
fowym vErzyżowany teft / á ont światu : FLecz co fie dotycze 
śmierći/ieficze fie nie poEasálo nic/ 90 tab iáEo Cbriftus Erolos 
1váé poczał/fładby fievpatrzyć mogło/żey namnicjfo mocuáo 
nio ma. Abowiem oprocz fámego tylo pánátDbnftufá/saben 
nigoy oo niey/ prawoźiwie y oofFonále wybówiony nie był: á 
PanCbuiffus voybáwiony byl oo niey/moca nic fivoio/ dle 250» 
ża: drugich vofiytFicb 0 tad Zatrzymawa moc émieréi y prac 
póśći;y niemaf/ fama r3ec3a/3a0ney rożnośći miedzy tymi/Etoe 
13y Bogu y Panu Chrifiujowi/ 3e wfytkiego ferca/y ze wfyte 
tiey Ovfie flużylis miedzy tymi/Etorzy Boga y Pana Cbnftvfá 
vo3gárosili/ y onegoblusnili. bo wfytkiezdrowno śmierć pos 
żória. 213 Pan Cbriftus tenieft/ Etory tá nad fama śmiercia/ 
ióEo na dyablem)/ grzechem y świtem zwierzhność ma / 00s 
piero to poEaże onto iego offátecsne przyśćie / w Etore fie Eroles 
ftwo Bofłie Pónć Chuiftufowe/ naooftonalfym fpofobem/ 
nad vofiytto á wpytło COSottá iednat fámetro wyiewfy) fámo 
r3ec36 obidwi. 2| £9: gdy fame też śmierć zmficzy/wzbuodżiwfy 
oo vmórlych/Eu żywotowinieśmiertelnemu/ wpyttie te / Etos 
rzytolwiet 90 poczatku świata / 6300 ta0 Bogu / dbo Panu 
€ briftu(ovot wiernibyli / y wiernibeQa dż do (Poricaenia tego 
wietu. CáE i5 fie na on czós dopiero to potaże/ że pan Cbriftus 
ieff pánem Dawiodd Oycá fwego/wedlug éiélá / gdy qoo0 vs 
márty cb wsbudsiwfy/ Oéruic3yvootemwiecsnym. X omfiem 
to/ c00 fiwym Dycu pan Chriftus powiedal / 3e Ola tetto icft 
Bogiem Abrabamowym/ jadátowym)/ Jatobowym/ że oni 
wfyfcy temu 3yvoa / toleft/ żeich 90 vmárlycb niekiedy wzbue 
Ośi/ to/mowie/ przez famegó DánáCbuftvfá nóten czas woytos 
nano bedzie: praes Póna Cbriftufá potaże fie Bogiem) to ieft/ 
Oobrodśiciens/on 259g iedyny/2lbrdbamowi/ JsdEowi / y ae 
Eobówi/gdy ie ob oney śmierći / oo Étorey przeż tat Olugie wies 
Fi pożórćibyli/ Pan Cbriftusvoybátwi. 


Wlasdnief-__ g9 nid oftótecznego odłożył / żeby tym wietba przyczyna 
aeg dn... miały 00 obiświenia cbvoaly fooicy:y do Ooświdoczenia wide 
ry więttych fiwgih, bowiem iatoż fie nó on cado pinnis 

" wie 


|| | Przyczyny od- A to zófie Bog/ wedle wielkiey madrośći fwoley/ 60 onte 
| 
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vicltamoc Boża / dobroć Boża / madrość 25038 ofaże;y 
iáto 3d tym chwała Boża wiclEa bebsie / gdy on wfytkielus 
ośl/ Etorzy 90 táf dawnych wiekow Bogu oufálac/ iego fia 
trzymóli: £torsy fieiuż tysiac Eroć w co infego po oomieniás 
li; y o Etorych żywocienie zdało fie/ śby náosieiá idEa bylá] żyć 
wymi voyftávoi: d żywymi Odleto aacnieyfym fpofobemi/ niż 
przedtymbyli: ńżywymi iewyftawi przez tego / £tory (am też 
nieticdy vmárij bylj ámoca 25030 o3yl to ieft/ praes án Jeż 
aufá Cbriftuféz J& tora tdt wiel dbwwalá2503a sdémiláby fie/ 
ábo praynamnicy éiláby icy vbylo/ gdyby fieinácaey ftólo/ to 
ieft/ gdyby iedni wierni po orugicb/co ra33 śmierći byli/09 o» 
negooiccane? żywota/przenieśieni. 0 im Eo dlużey w émier 
ći ieft/ tym cudownieyfabedźie cbroalátego/ Etory gożniey 
wybarwi. Do tego / wiór lyosEa/ tym fpofobem ofoblie 
wie doświśoczona bywa. JA tor3y bowiem fa fercá proftetio/ 
táEovoi/ chociaż widze / że fie tat olugo obietnice dożezwiać 
czóla: icon iż barzo pewne 3infey miśry [à / 3ta0 przyczyny 
£u wierseniu máiac / wierżą : á drudzy / Etorzy fo ferca złoślie 
wego/ tażowych malych przyczyn fie hwytóla ; y olatego/ i$ 
fie tá rzecz tat OQlugozwiacza/ nówet 3ámyEáio / że iuż 3g0la 
nie bedśie/ y/ iśto Piotr ś. prorofuie / fyd36 3 onego prayficia 
panftiego/ nawiecey Ola tey 3wlo£i. Btora tconat/ 13 nienie 
3áa03a Do tego / áby przećie pewnie przypóie póńftie nie 
miałobyćj obidśnia Piotr ś./ gdy mowi: Teden dzień » Pana iefl, 
iako tysiąc lat: a tyfiąc lat, iako ieden dzień, to teft / tóE wiele 25ogu 
zówadzanadłużfiy c348/ idEo naErotfiy ; y tót lácno teft pánu 
239gu po tyéiacu lat co czynić / idto po iconym Oniu/ abo pó 
iedney godzinie. P rzytym przyczynej czemu p.25og taż oługo 
przyfióie Synd fwegozwlacza/ oprocz tey / £toro[iny trocbe 
przedtym przypomnieli / wielce ważna przynośi/ ttora ieft/ 
że Bog niechce ćby lubsiesgineli / śle że chce/ áby wfyfcy oo 
potáiáma prayfli- Dlaczego też (am Pan Chrifłus/obiecniać 
wiernym fiwoimżywot wieczny/przydśletefłowa: 4 ia go wibu- 
dze w on ofłateczny dzień, Włózniac tr3y vaecay] Etoreto oániuáys 
wotć wiecznego potrscbá vważóć. L'Yapraoo/ $conieft oaroca 
iege. Stab fie nawietfa pewność tey rzeczy potáguie. Por 

R 3 1oiQs 


+.Fetr.3-30 


Ioh. 6.39, 40j 
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k. Cor.18.23. 


Matth. 25.51. 


2 Theff. 1.7. 


1. Cor.1$.24, 


Luc. 21.26. 


Rom;ż. 16, 


Rom. 14. 9. 


x.Theff. 4.17. 


Apoc.3.st. 


Heb. 1.11,1£. 
e, Petr.3.10: 
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wtore/ fpofob Odniaiey egulny / tory teft 3móvtwychwzbuć 
Ożenie / totefE/ przez bytriosc znowu tychEtorzy przeftóli byli 
być. Potrzećie/ y c3do] Eiedy mabyć Odny/ toieft/ w om osteri 
eftátecany. Co też Détvel świety potwierdza/ gdy mowi: 
Pierwiafnktem Ctych Etovzy żófnelD iefi Chriflus, potym ci, ktorsy fa 
Chriflufowi, w ono prsyfcieiego. — Potym koniec, tożumiey/bedźie 
fpréwy sney] oEolo zbawienia nafego/ Etóra fie/przez tat wieś 
le wvicEow/oo Dáná  buiftuja ooprawowatć / iáto odlfe fto» 
1oá potóznie. 2| ieft toiconá 3 tych rzeczy / Etoreby był Pań 
230g vczynić mogł / £y potasániu ludżiom pewnośći wiecze 
nego żywota / gdyby im był chcial gwalt czynić ; ieonat ich 
nievczynił/ olátego/ áby mieyfce wierze bylo: Ze te wfiytte 
fprówendieden Ożleń po tat wielu wiekach odłożył. 

YO on tedy oftdteczny Diień/ fama r3ecaa/ y nadoftonóla 
fymfpofobem/potażefic pan Chriftue/że A rolem3golá25 o» 
ftimieft.DEá ten czis bowtem/ wfiyrkie vooj (Pd 2L miel (Ete przyte 
o6 3nim/náon fao oftátecany/iáto fiudzy iegomá on czas wfjte 
EFieoyably / y wfyttie Xiażeta tego évoiátá / Etorsy fie 3Eroles 
fiwóiego ábo woylámoroáli/ bo też iemu PEOOŚIĆ véilorodli/ 
y Btoosili/ prawośiwie poonoftiem nog fwoich vczyni/y 
wfytEe moc yzwierzhiność ich smficsy: T Táten cado vofiyte 
Eienarooy żiemie 3by cbácbeba 00 ffrácbu/ y oczekawania ty cb 
tżeczy/ Etore przyść máia:ná ten czós wycie luośi przed Lrya 
bunal fivoy 3gromáosi/ y se vofytticb [praw / mow / y myśli 
nóoftótet / liczby ich flucbóć bedsie: naten czós barzo frogies 
tfoteEretu y fadniego Oozndia / nie tylko żywiacy / dle też 00 
dawnych wiefow vmárli: nó te czis wfytkiwierne  Etorsy 
90 poczatku świdtabyli/ rózem oo vmárlycb wzbudzone: d 
Orugie / Etorzy żywi 6300 przyfćia iego posoftána/ pofpolu3 
nimido siebiena pywietrzezdchwyći/ y nieśmiertelnośćia ode 
ruie/y ná fwoiey Rrolewftiey ftolicy pofáost: nd ten czóswfyt 
Fete móchinetego éxoiátá/ niebo/ y stemie/ y wfytEo to/ cow 
nich ief£/ cobył Żog Eu lubsEim potrzebom ftworzył/ pofpoe 
lu zludźminiecpobożnywi/ onym wietuiftym ogniem fpali/ y 
tatjiótozwyćleżca3 trynmfem/Zbor fiooj wfyteć 00 naywyże 
fy pozaśliwośći Qoprowadśi. © fześhwij 6i Peorzy 36 on 

( Jie 
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Ore poczyśdni beda / tá£ wieltiey 3acnosci Rrolewftiey Pós 
ná Cbriftu[owey/prsypátroroác fie/ y ftorsy pofpolu 3 nime 
ney wieczney ficaeslioscivcseftmitéámi 3oftáno. 

Goy fie to wfiytto tat ffończy / tedy Cito nam te tales 
mnice páwel ś. podóie) obo Eroleftwoo fwoie/ Pan Cbriftus/ 
25ogu y Dycu footemu; éoooa dobrowolnie / fprávonofiy to 
wfytto/ codotroleftwd onego / olaEtorcgo wywyżpony byl/ 
należólo :y gdy iemu wfyttie rzeczy podddnebeda/ tedy y fans 
Syn poobány beoste temi Etory mu podOał wfytEo/áby25og 
byl wfytto we wfiytkich. . 2Zibowiem tat fie onemu 25ogu 
naywyżfemu vpooobálo / 13/ia£o tat wielkie oobro/5 onego 


wielttecgo morza Dobroci Bycowftiey /wyplynelo/aby też/gdy 


fic fEończy praes Jezufa Cbriftufá/ [právod zbawienia narodu 
luosfiego / ola Etorcy/ idtofmy voyspey poFasáli / nawieceyy 
principaliter Dan Jezus tat wielcewywyżpony byl/ 09 tegoż 
morsá zdfie fie wrociio. Cerazći wfiyttie rzeczy /ttorefonó niee 
bie/y nażiemi230gu poddane faz Sam tylto p. Cbriftus Ero» 
luież Bogiem: y /id£ofiny wyżpey pofazali / (am 250g chciał 
olarozferzenia bwaly fivoiey / y ola oofFonálego vtwierOzeć 
nia wióry wozEiey / áby pan Cbriftus/macoftenélfym (fpofos 
bem) we 5borse (teoim Erolowal: f. ec ná oi c3ás / ito wfiye 
fcy infy/ tót też y (am Cyn to teft Dan "jesus Cbriftus/ Etory 
ola aacnoséi/ y tu y gośle inOśley/tat nazwany bywa/podddny 
bedźie temu/ Étory mu był wfiyt£o poooal/ toícft 25ogu dys 
cuj áby tat on Bog byLvofiytto / totefE / dby 250g moc/ y mąż 
Orość / y oobroé frooie/ naooftondlfym fpofobem / potasal/ 
we wfytkich , £9 ieft | iá£o pracotym / w fámym tylko Pónu 
Cbriftuéie : t4£ też ob onego czófu wewfyttich / Etorzy fà 
€briftufovoi. 24 chociaż czytamy] żewiermi páná Cbrftufo/ 
voi 3 nim caáfir fiwego Erolowóć beda : $c ie Dan Cbuiftue 
pofaośi na fiolicy fmwoiey : że beda póść pogány lafta 3cléz 
ano: że nawet świat y Anioly faośić beda / toieft/ gacnicye 
fybeda / miżeli ieff vofiyte świót/ y niż teraz fo fómi świeći 
2(niolowie. € © Etorey 3acnoéci Zboru Pana Cbriffufores 
go/36 pomoca Boża! czafiinfiego bedźie:) Tedy przecie to 
pea ift że pan Cbriftue/ aévofe nayvoysfe mieyfce T 

i beoste/ 


1 Cor.14.28. 

Co est odddnię 
Kroleffs&a Paw 
na ChriffefWSe 
£o. 


Heb.t.r. 
Ioh.$.20,27, 
22523. 


2. Tim. 2. 1f. 
Apoc: 3: 21. 
Apoc. 2.27; 
1. Cor. 6. 2; 4 


Co iest ofidro- 
GymsiERŃo Pana 


ChriffefAXSe. 


Rożność między 
Kroleff ea y 
ollar ent Re 
PánádChriflefam 
Qm. 
Offdrd&ni- 
ef &o P. Chrifin 
y Ke SS P,- 
Jmiech 5. figu- 


ralnie fig opifu- 
se. 


Tylko S8 Liścje 
do Hebrec 
Gozmzianka seh 
o Ofdár&ni- 
ee P.Chri- 
ffe ym. 
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beo£ie/ idto ten/Etory Orugim wpyttim/aby 60tey feześliwoć 


śćizmierzali / przyczyna / y oney też dOawcabył. Jatoteż poz 
bobria teft? Żeći/ Etorsy przed Orutfimi w tym śmiertelnym Żys 
wyoćie/ w itabożeńftwie PanaChriftufówympracowali/przed 
drugimi też w oney fcześliwośći dhwalebnieyfy beda. Do 
Etorey Peześliwośći niecbay nas dyprowaośi pan Cbriftus. 
„Jeżus/ en nág 25ofti Pani y ZArol. 


RozDziaL XXIII. 
O Ofiárownictwie Páná Cbriflufomym. 
Cát ivi (Eoricsyvoff y to/ coto Boftiegotrolefitwó Pda 
naCbriftu(owego 30a fie należeć / teras też mieco/ 0 ve 
- M.irseosteiego Dfiárovonicsym/morié nam potrzebń. Co 
wfiytto vmyélilifiny bárso£rociucbno oopráwic. 

Vtapr3o0 tedy potr3ebá vważdć/ 3e fie przez Ofidrownice 
two páná Cbriftufowe nic inpego nie znaczy / icono to] Że 
Pan Cbriftus piecso 0 nas hcemieć yma: M tym tylko tot! 
vi3ób iego / 00 vrzedy Brolewftiego / rosny tefE/ 13 Cbuiftusp 
ile Żrolemieff/ piecsa omas micé może: dile C fiéroronitiom: 
teft/piecsa też onas Giatofimy povoieosiclt) mieć chce/y ma. 

potympottscbá też vważóć / żeta wfyttafprawó/ tora 
fie/prze; fiowo Ofiórownictwó/wpPóanuChriftuśie opifwie/fia 
gurálnateft/ vo Etorey fie to / copooftárym Przymierzem nies 
Łiedy bylo/wytláoa ^ Jato bowiem 25 og/pob (térymp rsymies 
15em/ cbéialy áby Ofidrównicy byli/ Etorzyby o Iuou25oiym] 
przed Bogiem piecza mieli/ y on fie ftóróli; tót też pan Chris 
ftus / iż pieczama o luv Bożym przed Bogiem / onfam Ds 
fiérovonifiem; 4 tá fprawólego/ofidrownictwem nóżwóna bys 
wa, A wpptko tos tad fiemożepotazóć/ gdyby Eto vważał/ że 
w fámym tylEo iściedo Zebregw/ o Cbriftusie] ile C fiáros 
voni&iemieft/y o Ofidrownictwieiego/wzmiantć fie czyni. 2 
iednót niepodobitaieft / óbyinfy 2Apoffotowie / w ifimiecb 
fiooicb/o tá£ wieltiey rzeczy/bez Étorcy fiezamość pánd Chzie 
ftuforod offać nie moie żadney wozmiśni czynić niemieli. Co 
tedy (ám pan Cbriftue/goy iefcze émiertelnym S iR »í 
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s fiooiminá &á36y b5ieri/d$ 00 ftończenia wietu być mial:icicb 
nie miał zoftówić éierotámt: że im mial oác vftá y moorosc/ 
Etoreyby fie m£t przećiwić nie mogl. R co tenáe pan Cbuftus 
smartioy doxesbuosony/ Janowi évoictemu rzetl: Nie boy fie 1€. 
Otożywę namieki wiekow. © pówłowiświeteniu : Nie boy fię, ale 
mo», d nie milcz,bo ia s tobaieftem. Co náoftáteE v Apoftolow iefE/ 
że Cbriftueicft głowa Zboru / 4 bor Cidlemiego: y/3e 5bor oo 
niego ogrzewóny bywa : że nas Pan Cbuftus wybówia 00 
gniewu przyplego/to ieff v autora Ziftu do Zebteow / że Don 
Cbriftus ieft nógym ofidrownitiem. 2 to chćielifmy tu na» 
pr300 przypomnieć / iato Ola infycb przyczyn/tót też y Ola tey/ 
dbyfiny wiedzieli / żefie/w tych figurólnych fpofobácb mowie 
niarodletomniey Panu Chriftufowi przypifwie/ niż fámá r3ec3 
feft :-cbociaby fie £omu fnadźnabórziey 3dóćmoglo / żefiew 
nicb nawietfia saciosc/ Dénu Chriftufowi przypifuie. 2(bos 
wiem ofidrowniE/ pod fiarym Draymierseny tyl£o toarofFasás 
nia Bożegłażynił/ co mu 90 25ogá rofFasano bylo/ y gdy onto 
czynił tcoy/5 tafli Bożey/ ten ffutet za tymnóftapit/ Etoty 00 
Bogdobiecany był/ toieft / zgłśdzenie grzechów ludu; á tym 
czójem/ on ftutef niebyl/ żaonym fpofobem/. w mocy famego 
naprzednieyfego Vfiórownitć : £Łecz pan Cbriftus teras/ 
fprawezbówienia nófiego / tá£ ooprówwiejiż 3ótymi/ co on czyć 
ni/nie tylEo tenftutet/ Etorego fie [poosiewamy/ 3 láffi Bożey 
poyosie; óleteż/ y (am pan Cbriftus/ ooffondlo zwierzchność 
ma áby to dał ludowi fwoiemu / coEolvoicEoo prawoślwego 
sbówienia tego należy; toma táE/ żefam Pan powiedźiał / $e 
ODciecnitogo nie (3051. 

Zóczymiż fie Duch pánftitéáEbárso w figuralnych fpofor 
bach mowienia Eochat / eftálo fie] żeteż o Chriftuśiemowiono 
bywa/iż fiev Boga zónódmi przyczyniajóto Ola tetto/i3 naprzeć 
onieyfiy Ofidrownit w fiórym Cejtómenćie/ wfytto fprawoe 
sol; moblac fic sá lubem. Co fimo znótiem tego bylo/ że ort 
nic mia w mocy/tegovcsynic/ o co Bogaprośił. Co fico pé 
no Chriftufieniemożerzec/ cbybá nicpobosnie ! Aby onteras 
mocynie miał micé/oo czynienia wfyttiegotego/cofolyoict bo 
Zroleftvod iegorikimko wie fpofobem/ należy. 2 edt fie né 

30y$ 


Matth.28.20; 
Ioh.14.15. 
Matth.10.20, 


Apoc.1.17. 
ACt.18.9.10. 


Eph.r.22,23. 
3 f329- 
1 Theff.1.10. 


PY moch fie 
geralmych o ofi 
roS&nics&ie P. 
Chrifie (ym, 
mne? [ig mos 
o Chrzfłnśie, niż 
famá rzecz ieste 


Ioh.f.2a. 


Przyczynianie 
P.CI brifłufote 
sad nami f, gurál 


ne ief, 


Czemu to flvá- 
mie, ktoreP am 
Chrif us o nae 
masfigurdlnie 
epi[ano ba. 


1 Cor. 15; 27: 


Zfigurilnych 

ga o Vrzędźie 
Panachrifzfo- 
jem ma być 
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zbytzgotafiguralnie o Panu Cbriftufiemowi/ 3e fie on zólua 
ofmi przyczynia. 25o ieśliby fie tu żadna figurá nie praypus 
fezóła / muśidlobysiam0o tego prayéc/ żebyfimy twierożii /13 
pan Cbriftus wpytte mocnaniebie y ná $iemi/ teraz / nie volae 
énic/álefigurálnie movotac/ma/coby bylo praectvoEo temu/co» 
(iy 00 ta0 3 Pifm świetych żrzetelnie wEazali y dowicdhi. boś 
viai móc p áná Chufivfowa sat wielka / y bez wfelkiey figue 
ry rosumitána / 3 prawożiwym y wiajnym przyczynióniemi 04 
(tac fie 5aona midraniemioże/ goys ten | Erory fie właśnie mos 
bli/niema/rolaóniémocy/vof y tElego veaymé: Erovolaéniema 
mocofyt£o vcsyné ten niema ficola cae? / yolaénic mow$jac/ 
przyczyniać. 753 tedy t9/ gdyby fie nie wlaśnie rożumidlo/ co. vo 
pufiniech świetydy o mocy páná €briftufowey czytamy/byłoś 
by/ ileż nas być możeiabożeń(Ewo Cbriftydnftie wywrócąć: 
olategó mocno zówieramy/że fie t0/ co ogosánaámi przyczyć 
nióniu czytamy/figurólnie rożumieć ma. Y 

4 pisycaynáola czego Duch świety cbéiaUseby tá piecza 
páná Cbriftufovod / Erora mao ludy fiwym/ y £tovama przez 
móc fivoie 25offa ptscs takie figuralne fpofobymówienia/ 
£torcodlec&o mitey w fobiezdmytaia/ niż fámáraeca ieft/ opifde 
sjabyló/30afiebyćnaprzednieyfata: Scby Bogh wiemy D Ta 
wyżfemniego chwałó/ y pręrogarivaw cdlezóchowóna bylá. 
Cát to wielka moc péná Jezufowa midlábyé / y terazieft / 30] 
gdyby był Duch świety / táEimi y inpymiim podobnymi [pofos 
bómimówienia/ tego nie wórowa/ lácnoby byliludziedo tego 
przyść mogli/ żeby byli pomyślili / i$ pan Cbriftus ieff ómyns 
iedynymy nawyżfym Bogiem. % ola tegoć wierzeja/ że pé 
yvel świety ] gdy byłrzctl / że wpytko dog poddał pod nogi 
pdnć Chrifvfowe /3óra3 teflowa przydał : 4 kiedy mowi,ś mu 
wfytkie rseczypoddano , iawna iet , i$ okromtego,ktory poddaliemu one 
wfiytkie rseczy,obawiatac fie] żeby Eto tego fiowEa/wfytkie rzeczy, 
nic zgoła univerfaliter brat/ 4 446 y fimego Boga wtynnie 
sámyfal. |. 

- 21 ola tegotym godnicyfy nagónienia faći ) Etorsy / gy 
ob pocsot£uflyficli że pan Cbuftus tat voielEa mocma/ y że 
mm cát wiele/ y tag wielkie rzeczy przypifane byrońia/ e 
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sgelá Bofie (57 poczeli myślić o ftánowieniu teynóuti/ $e 
pan Chriftus icft tymáe25ogiem/ co y Octec. Abowiemtnóe 
3byt ieidwnie 90 tego przedfiewśtećia ich odwieść mogły / tdź 
tie fpofoby mowienia Pifmóś. 250 żadnym [po[obem ten 04 
nymicoynym Bogiem) być nie może | Etory fie £omu infemu 
mooli. "jáEoby bowiem ten moolic fie mial / y tatoby fic 250» 
gu modlić mogł/ y toieficsenánicbie/ Étory (am25ogiem teft? 
goyż tobárso głupia rzecz iefE/ fansemu fobie fie moolićjy v fós 
mego óiebiesá im fie przyczyniać. i 

Przetoż gdy fie o pánu Cbriftuéiemovoi / że fieonzónać 
mi przyczynia/ nicinfiego fie niemiowi/ icono to/3e fie 9n/ moe 
€o ono fobie oána/ 0 nas ftára. . X dby nie rozumiano / żetć 
moc w Chriftuśie przyrodzonatefi / tedy fie to przyddie/ fad 
fieprzećiwnarzecziawniepotaznie / to ieft/ 1$ on tótim ieft/ 
idEoby to / co czyni / co raż oo Bogd prośbami otrzymawał. 
"jeft nieco temi podobnego w onym mieyfcu vo Etórym/gdy 
pon Cbriftus 5. á5ár3d zmartwych vosbuosit mial/ czytamy 
£e (Lovod: 2L Iesus podniosły ocsy wsgorę riekd: Oycze, diigkuie tolie, icf 
mię wyfłuchat. | A iam wiedział, że samfie mię »wyftucbamafs, álem to dla 
tłumu okoto floigcego rzeki. YO yifey bowiem potasálo fie/ że pan 
Cbriftus/moc czynienia cudow) tá£ w fobie mieftáiaca mial/ 
63 ortey/ Eiedy icono chóiał/ według vpobobánia fwegonietyle 
Eo vżywóćj óleteż y infym vośielać mogł: ć przecie tuna tym 
mieyfcw Dycu sáto Ośietwie/ żego wyfłuchał. Chćialci pan 
€briftustymi fitowy/ idtonatdwniey ość znać / żerwfytka oná 
moc/ choćiaż fiebylátego włafna ponietad fiała/ iemv statki 
Bożey Odnabyłó. A torozumiał Dan Chriftus/ żefie przez to 
nalepiey ftáé miáto/ gdyby D ycu fwemu3d niedźietował. Poe 
bobnegoteficse [pofobu mowienia/vżywał pan Chriftus/ ies 
dyrzetl: Iaprośićbgde Oych , dinfiego Poćiefycielą dawam, miáfto 
tego/ coby moglisec: "faFiedy do Dyca fwego 9d0ey0e/ y Wys 
wyżfiony bebe /tamoce / Etoramniemabyć ddna/ pośle wam 
Ducha ś.. Jato fam Pan goźie inOśley tá£ mowił : Iefliodcyde, 
poślę go do was, y iá£o to też (am Piotr 6. wytlada. 

Totót vważywfy / ftad tuż coinfiego rośćie/ y petásuie 
fiej toieft 1 $c fie pan — nayprzednieyym © me> 

a 1n 


votfodel uczynię 
my ożego ofobiex 


Cożeff przyczye 
nidnie P. Chria 
ffufie 4d nów 
mf. 


Ioh. 11. 41,464 


Co ref być ys 
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na && 11 


Ioh.t4.16. 
Co eff prosié 


YIoh.16.7. 
Act.2.33. 
OfidroŃns= 
Go P.Chrsfim 
fS&e na miebra 


fie dopiero fzgn- 
szyła. 


Heb.2.17. 


Heb.4.14. 


Heb.8.4. 
Heb.9.24. 


Smierć P. Chri- 
ffnf à przygo” 
2 e niem byla 
do Ofidródni- 
EŃŃA iego, 


Heb.10.7; 
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tiem fama rzec3a/y doftondlenć tatczós dopiero ffal/tiedy 00 
nieba wftapił. Abowiemnie miał pierwey vof yttiey mocy/niż 
dontieba wftapił. 21 bes mocy Bofłiey Ofiarownictwo icgo 
odprawić fieniemogło. Co też tównie poświadcza autor lie 
findo Aebreow/ gdy movot: Dla tego powinien byt we wftytkich rie» 
csach bráciey przypodobanym być , aby mitofiernym fig flat. wiernym 

pricdnieyfSym Ofiarownikiem. ©R 3fie: Maiąc tedy przednieyfiego Ofide 
rownika wielkiego , ktory prsefedi niebiofa , Tesufa Syna Bożego , 1€. 
© zófic: Tefliby był na siemt, nie bytciby Ofiarownikiem. 3a czee 
go też ono mieyfce świete / do Etorego Batony Dfiśror 
wnit wfedpy/ ofiáry przynośił/ 3 niebem ftofuie. Pewna bo» 
wiemieft / żeon Ofidrownie / onego vrzedu fwego / pierwey 
nie oopráwowal/ aż 09 onego mieyjchwpedł. — tie możeć w 
prawośie meta y śmierć Póńfta/ ob iego Ofidrownictwa/ 
odłaczona być : dle przećie w famey śmierći/ Ofiórownictwo 
tego ftończone żadnym (pofobem nie było. ŻBoidto towfyte 
£o/ co Ofidrownit ftórego Ceftámentu/ vo zóbiidniu byolecia 
czynił/ pracotym niż oo naświetfieggo micy[cá rocbobsil / przye 
gotowóniem tylEoniciáEim było oo oney przyfłey ofiéry/ Etos 
ra wfedfydonaświetfego miey(cá/potym ooprámormal: tk 
Że też fama meta y śmievć Pana Chriftufowó/ praytrotovods 
niem tylto nie idtimbyló / do onego Ofiśrownictwa / tore 
Cbriftus/ 6o niebá wfiedfy/ fama rzecza ooprávvovoal. 2lbos 
wiem potrzeba pámietác/ żeć ono bydle zabiidnebyło/ przed 
wefóiem 00 mieyfcinaświetkego: óle iednat do niego vontes 
éione niebyło: Tótże/ y pan Cbriftus vmórt w prawożiej 
przedtym niżeli Dfiárovonictwo fwoie podiał; śle przećie (Aa 
má śmierć iego/ famym Ofidrownictwem iego iefezenie byłd. 

Aletiedy pan Cbriftus siebie fimego/y ono Eidło fsoote/Etore 

mu 230g 00 ego vrseov (pofobne był czynił / iem Ofiéros 
wał/ co fienóten czisftdło / gdy oo fimego nieba wftapil/ tes 
dy fiend on c3ds dopiero, iego ofiara (Foricaylá;d (ampanCbri 

(tuo ftat fie y C fidrovomtiem/ y ofléra: toieft / mowiac bez fis 
gur : Kiedy Cbriftuswftepuiac ooniebá/ soffat nieśmiertcla 
nym! y325ogicm na onym naświetfym mieyfcu/mieftać pos 
«221 tedy teápecaal táta o náfym zbówieniwpieczą - l M 
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Zo był przebtym obiecat/ żemiał mieć. A chcac autor liftu O 
Bebreow odé atác/y iównie vEazóć/żefie tá ofiáráp áná Cbris 
ftufowá ná ten czósdopiero ftálá/ £icby Pan Cbriftus do niez 
báftopil/ mowi: Tákomy nam przyfłał prseduieyfty Ofiarownik, y 
świętobliwy, prosen stego, nie pokaldny, odjączony od grzefinikow, y kto- 
ry wyśfy nad niebiofa yczyniowy iefl. © troche miżey mowi: że Pan 
Ćbrilłns [ámego siebie ofidrowat nie naganionym, Bogu, prses Ducha wie- 
cznego, Rozumielącprzeż te fiowa/ święty, prosen slego, nie pokala- 
ny, odłączony od grseffnikom, y nie naganiony, nieté świetobliwość/ 
Etorato obycsáio należy / bo te sáwfie doftondle mial pan 
€briftus/ y przed tym też / niż fie nafym prseonicyfym efiá 
rownitiemftat: ále te óvoietoblivoosC/ Etora fie do pr3yroose? 
nia páná Cbriftufowego zćioga. Bo przyrodzenie páná 
Cbriftufowe /. poti on był ná żiemi /. ponierważ bróćiey we 
wiyttimbyl przypodobóny / fidbościteż y śmiestelnośći pote 
Odnebyło; á teras iuż o0 tego oboygá voolneteft nd wieki. A £02 
ze” (pofobu mowy/vżywal też pawel świety/ gdy o Sborsep de 
ná Cbriftufowym pifac/ mowi; 73 Cbriftusola tego fámego 
fiebiezań wydał / aby go poświęcił ocryKcim[T) omyciem mody w flomie, 
abygo wyfłamił [amemu fobie,chwalebnym Zborem nie maiącym smaży, 


Heb.7.26. 


Heb.9.14. 


Ktore fef &&y- 

rozumienie 

mieyfca Heb.7. 
26 


Heb.2.17. 


Eph.f.27. 
VVylléd mieje 


abo smórjku , ábo czego s tych rseczy , dleiiby był świety „y nienagdniony. /6* podobnego, 


Pewna bowiem ieft / e wpyttie te fiowó/mie mnicy fit rożus 
mieć máio/ o oncy dowale ydoftonalośći boru Pana Cbriftus 
fowego / oo Etorey go niekiedy vo przyfłym wietu przywieść 
ma; iáEo y o tey/Étora cbce/ dby on w tym wieku teráinicyfym 
oz00biony był. A chociaż to bárso ofobliwe rozwmienie/ obote 
mabyć przypufczone/ ióto fie to caefto w Pifiniech świetych 
Ośleje: wierzymy iednót / że iedno 3 nich volaéniey tu mieyfce 
mó/.Adrugie nie tá włąśnie: to teft / że pierwfe wyrożumies 
niej Etore fie śćiega do świetobliwośći w przyfłym voicbu/ 
solaénic tu mieyfce ma; 4 poślednieyfie / Etore [ic ŚCIAgA0O 
świetobliwośći żywot w tym wietu/mniey wlaśnie. 259 nae 
pr300 / wiecey do prscbfievosiecia Apoftolftiego należy to / co 
Sbor Dáná Cbrifiufow/34 pray ftapieniem émieréi p áná Cbri 
fiufowey /. vo przyfłym wietu potłóć ma/ niżelito / co go. w 
tym wietu potkato/ y cofam Pet powinień czynić. 2 REM 
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* byl przedfieAlpofiotmaprzednieyfiy 00000 miłości D ánáCbri 
fiufowcy/wyróśić / Etora Sbor [moy omiłował / dby tát mese 
€briftyánfEic/oo miiowania 3on icb/prsyvoiool. Prsynesiteoy 
DOWOD 90 śmierći Pana Chriftufowey/Etoradobrowólnie ola 
Zboru fwego podial/y/chcac te rzecz rozpyrzyć/cel/ bo Foniec 
też wyraża PlaEoregopan Cbriftussá 5bor fwoy vmárt/Eto» 
ry ieft/óby go hwalebnym wyfłówił zć. tory cel/ dbo Koniec 
in zacnieyfy teft / tym też wietfia miłość Pana Chufiufowa 
poczytóna być mia/Etora Do tego celuzmierzóła, Aż nawietfa 
3acnosé/oo Etorcy Sbor przyść możej ieff nieśmiertelność] olá 
tego też bárso podobna tu prawośieieft/ że D óweł świety/ w 
tych fłowiech ná nie wzglad ma] 3volafcaá/ 3evolafny Łoniec 
śmierći p áná Chriftufowey ieft/ wiecznenafe zbawienie. o» 
tym / cboćiaż 3bor PanśChriftufow powinien ieft/00 nawieta 
cy doffondłośći w obyczatóch y Żyćiu fwoim/zmierzóć : przes 
ćie povonateft / 3e/ oqulem o wpytkich mowiac/ ledwie tym 
teróżnieyfym wietu/09 t£ wieltiey Ooftońałośći przytdsiejida 
Fa fic v tych fiowiech sámyEa/toicft/Etoraby bylá cbwalebna/ 
niemáiacy 3másy/ dbo smárftu/ ábo czego3 tych rzeczy / ále$es 
by bylá évoieta/y nicpotalána: 2.eć3 o przyfiłey condiciey bos 
ru/w onym wietu/bórzo perona teft/Se táfim beoste/nietylto co 
fie światobliwośći ywotá/dle też co fie światobliwośći przys 
rodzeniadotycze. Abowiem (tána fie wierni Śofłiego pizyroć 
Qsería/y25 officy wały vczefinitómi. YO Ftorych rzeczach 3a» 
Orieggo niedoftattu/Z40ney 3másy/5a0ncy Ady niemaf/ani czes 
gotatowego / coby y oo naniefprawiedliwfego fiupnie nágás 
nionobyćmogło. A nawiecey fiowo tó/chwalebny, połazuie/że 
fic tulo tá£icy zaenośći SboruDánáC briftufowvetro/mowi/Etos 
raniewłaśnie w tym terájnicy B ymvoteEu miey (ce ma/ dleiéto 
nawłaśniey vo pray flym wietu mieyfcemieć bedzie. 

potiteoy pan Jezusnażiemibyt/ moloscia obtoczóny/y 
śmiertelnośći poolegly/ tat Olugo też Zlpoffolem CIAŁO go ten» 
żeautornózywa) toieft/ opowieddczem /. y otwierośicielens 

yoysnánia/náfeto był. 250 ten ieft vrza0 pofłow: Lecz táFo oo 

niebá voftapil/tcoy tuż aprsconicy ym ofiarovonifiem to feft] 

fpravoca náfego voysnánta/ y zbówienia; y ftoricsyciclem/iáEo 
: náey 
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niżey mowi/wióry ieff. Tabowiem / idtofiny 00 ta0 pofasálu 
byłówlafirość nieticdy Or3e0u przedniey By cb ofidrovomtow/ 
fprówowóć tó / covo pożytEu ludu Bożego należdlo. 

Ż.ec3 áo to potrzeba vważaćj co to ieft/ co Cbriftue ofidź 
tnie. Ofidrnie tedy famego Siebie / bo / Cialo (voe / idPo tenże 
náf autor / nicná iednym mieyfcu tego liftu fwego otworzye 
śćiemiowi; é ofiáruie (ámego Siebie nie nágánionym. Co fie 
yofiytEo tóf rozumie / że Cbriftus/ 3oftavofy nicémiertelnym/ 
vftówiczniev Boga obecny ieft/ y mocy fobie 00 Boga Odniey/ 
00 obprámománia zbawienia napego/ ofobliwievżywa. - 

Trdoftótet potrscbá też Dobrzevważać/co 34 fłutti [a tey 
tóofiáry páná Lbrftufowey/ toicft/ tey bytnośćiie v25ogá. 
A te fEnc£t / [6 wfyttie te vobroosicyftvod / Etore/ mało nic bea 
liczby / vftawicznie ná abor iego oplywśia / o Etorychefimy 
soyáfiey / £icoy o Erolefiwie Pana Cbriftu[foreym mowa bye 
łójoofyć mowili. 239 wfiytEo to/ co fictám mowtlo/ tv fie też 
séiagáémoie/ gdy fierosnym wzgledem vważa/ to ieft/ tám] 
ióto to / co pan CbriftusoofFonále caynié może/ átu/idtotol 
«o pan €briftus ochotnie czymić chce/ y fama rzecza czyni. 
£.ecż nawiecey przypominóia Difmá ś. zgładzenie grzechow/ 
Eiedy fie o vrseosie Vfidrowniczym Pana Cbuftuforoym mos 
wi. A 3difte ten też teft volafity tego vrzedu ftutet : Ideo też tóż 
wiafność była / tegoż vrzedu poo ftérym Przymierżem. 2Lto 
3áfíc/ iáEoby fie Osialo / Eroćiuchno wylożymy. YOlaénic tedy 
grzechy agláo3ore byvodia/goy nam Earánta/Etore3á grzechać 
mii06/ odpufczonebywaie. 230 to w Piśmiech ś.nienowie 
nó/ że grzech / abo nieprawość / znóczy |amo Faránieaá quaes 
cby/ dbożdnieprawość. Cátim [po[obem mowi fie o p. Cbri 
ftudie] że vmátl 34 grzechy nafie/ dbo Ola grzechow náfycb/ 
i3 Ola tego ofoblivote vmátl/ dbyfiny oo Farania grzechu wolni 
byli. Tótiniże fpofobem mowi fie też / że Erew Cbriftufowd/ 
te/ Etorzy w świńtlośći cboo3o / 1AŁo 250g w światlośći ieft/ 
oczyśćia o0 vofielEiey nieprawości. Coiż fieotardniunieprde 
wośći rozumieć ma/ Eażdy dobrze WIDŹI. Gdyż potrzcbd left/ 
Żeby ten/ Étory tat w światiośći chodź idto 250g w świótlow 
ść iefet ivż 99 pzyntu grzebowego wolny byl, Barńnia Ps 
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fie3ó grzechy byrodia o0puficzonejEiedy wfytkie y doczefinejy 
wieczne fady/EtoreBog nainfe grzefniEi praepuficaa/á 3volas 
fc3ó śmierć ońdwieczna/ 90 nas zupełnie oddalonabywa: A 
3áfie/ goy wfpytkie ouchowne Oobrodźieyftwa / w tym terás 
ánicyfym wietu/nam Ośrowónebywóia: á ndoffóteE/gdy nam 
navoietfe ono oobrobsieyfEvoo/to tefE/miesmiertelnoóC/w przy 
flym wietu oárovoénabeosie. A £o woflyto ola tego fiedźica 
ie/ y ftániefie/ i$ pan Cbriftus sévfev2Sogá tuż ieft/ Etory 
ma Ooftondłe práwo nad émiercia y 3yvootem / á 34 tymteż 
nad Eaíntámi/ y obrodżieyftwy wfytimi. Cen nic oopuficaal 
áby ći/ Étorsy mu Ovfaia/ pofpotus tymitardnibyli/ Etorży mu 
ábo poftufini nie fa; śbo go zgoła odrzucóia: ten ouf y Ciał ich 
firzcże/ dby niesginely/ y ito Apoftot mowi/ one oo-qniewu 
onego pr3pdbobsacego wyrywa: teń/ gdy on fad oftátecany 
przytdżie/ nie oomtenny ocfret wyrzecze / żeby Ct / Etorsy temw 
ovfáli/ oo vmárlydo wzbudzeni/ nátwicFis fimym Żogień/y 
3nim y 3 świetymi Antoly żyli; śdrugiewpytkiedo wieczne 
go potepienia fłaże / y 00 cbwalebnego oblicza 2503ego na 
wiefi odrzući. D id£o3 tedy prawożiwieŻoftatefi ofidrapóna 
Cbrifiufowć / fora luo iego tat Boftich oobrodśleyfEw nás 
báwia. 


RozDziaL XXIV. 


Owierzew P. Chriflufa, y o chwaleniuy wiywániu iego. 


$ tego wfytkiego/ cofiny 0000 o25offimProleffvoie 

y Oftárovonictwic páná Cbriftufovoym mowili toiu$ 

- AMiofie/żebyfiny temutáEiemu/ y tót wieltiemu A volowi 

y Ofiśrownitowinafemu/ vesyli fie] nieinácsey ufać] ino 
ióto famemu 250gu/ y aby[my mu£oniecznie ovfált/ wfytka 
yoiáre y náosicienáfe cálevo nim potladdiac/ táE iáfo w iedyś 
nym 25ou: y naświetfymiego roftasóniom tat poftufnymi 
bedacjidto Bożym. 250 toledna ieft3 tych rzeczy / Etorymi 
wióró naga Chriftyśńfta przechodśi one voiáre / Étora lube 
świećinictiedy Boguowfali/ toieft/ żebyfimy nie tylto enemu 


n 
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ftiemu Oufali/śbo/idEo Apoftot Piotrświety mowi / żebyfimy 
przeż Cbriftufá vo Bogó wierzyli/ bedac tego pewni / że/ gdy 
tá£ panu Chriffufowi ovfamy / czynimy rzecz 250gu przyleź 
mnó;y owfem) żedufaiac pánu Cbriftufowi/ fámemu25ogu 
dufamy / y nigdy sávoftyoseninte beosiemy. 250 tób évoidocan 
pifiná éwiete/ że pan Jezustrzyczał/y mowił: Kto w mię wie- 
rsy, nie w mię wiersy, dle onego, ktory miępoflał, M Apoffot mowi: 
W felki kto weń wiersy,pobańbion nie będsie,2l coby to3á wiórą byłó/ 
y &omuby przynależała / to byl tróche przeotym vEasal/ Fiedy 
mowi: Ieflibyś wiersył,że go( Chritufa )Bogsmartwychmwsbudził sbawion 
brdiieft, przez 3 martwych wfłónie rozumieiac Ciało fieteż to 
wyżfiey potazdlo) y Amo wywyżfenie Pónś Cbriftufowe/ y 
25o[Fo moc iego/ y twoierosac / że volárá temunależy / Ftorego 
209 3miartwychwzbnośil/Etory mErinfy nicieft / áÁníbyé mos 
3c/ icorto on (yit Boży / Etory pocaety teft 3 Ducbá éwietego/ á 

wrodzony 3 Pónny LE áricy/calowiet prawoziwy. 
2L ad ta zófie voláro vo P. C briftufá foste te3/ y 2ooffi vtlon 7 
Etozy ie? należy/y vosyyoátnie ie ; AA toredwierzeczy w tf roine 
gofiebie fa/żevElon to ief/Eiedy Ero paseo Fim Cidlo fiwgie/Abo 
vinyft fiwoy nabożnieftlania/y przed nim 3 vććlwościa vpaba/ 
chociaż go niocz nieprośi.Dla cze” czytamy/że fie palniolowie 
P. Jesvfowitlóniśie/ Etorzy go iednót nie wzyrodia. 2L vosys 
wónieżófie to ieft/Eiedy Eto w potrzebie bedac/óbo czego 36063 
iac/beśpiecznietogo o pomocy oláfEe proéi.CrrvElon powie 
no Pónu Jezufowi/ wpelEietolónoniebieftich / żiem$tich / y 
podśiemnych/toteft/ vofiyfcy Aniołowie tat oobrsy/ táFo y 3l] 
wfyfcy lubsictáE żywiacy/ iáEo też (fiwym (pofobem) y vmére 
li; y Eto fieEolwiet zluOśiżywiacych/ nicaávofie Elánia p ánu 
€briffufovoi/ te/bes watpienia/ Chriftyśninem być praeftéte. 
24 może to iednym rózem Bogu fie Elániác / y ám Cbriftu 
fowoi/goy obu czći/ y tá fánuie/ żedla vesciwoscitu nim] nie 
émieo tym y pomyélic/nterstacáby £o mowićjśbo czynić mial/ 
co fieim przećiwia/óbo coby Bofklich I1 Táieftat obrażdło. Co 
sófie wzywónie tylEo oo famych ludśi ná hwale páná Chrie 
fiufówe czynione bywa. 2309 Aniolowie świeći nie mala / ola 
czegoby péná Cbriftufá wayvedligoy3 fa Beaedliwi: 21 $li 2n 
Pr ielor 
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iolowie / choćiaż mai Olaczego go wzywóć / iedndt prsyftepul 
o9 fEoliceláffi páná Cbriftuforocy żadnego nie máto : y w tym 
luożieniepobożni/poti 00 Boga sdtyodroseni/ y ola niesbosnos 
śćifiwey odrzuceni me fà / náo Dyably fcseslivofy fa/ że onizde 
1030y wolny maila pr3yftepoo péná Cbriftufá : przed tymi ado 
fie zgołózdgrodzony iefł. X tym vosyvoániem wfiyfcy lubsic/á 
zwlapczódi/ttorzy imie PanaChriftufowe wyznawóić/onego 
fiufnie ná wgeltimmiey(cu/ y vofelEiego cái vczćić mogas 
á cad (em też/y powinni fa. Cieftoby bowiem tcn grzepył/Etos 
ry] gdyby muto Duch Ppóńfki podawał / żeby Chriftufa wzyś 
wałzabo też/iejliby ine wiernc/ wzywdiaceimieniaie /ftyfat/ 
abo wiożiał/niechćialby fam ná on c3ás octo wzywóć. On tes 
dy vElon/ oboawány bywa pánu Chriftufowi/ oLatego wyfos 
tiego máéteftaturá to wzywanie/olaiego wyfotiey mocy. D ve 
Blonie mamy 3ádpevonerosumiec / żenam 90 25ogárofPasány 
ieft/ ponieważ wyrdźliwie czytamy, że Bog roftazal/ ńby my 
fie Aniotowie Ełaniali. 2503 tod 3ávorsec fie może/że toż y lus 
ojiomroffasano.Dotym czytamy idronie vo Pfalmie 45./w0 Etos 
rym bes wotpiena/ Prorocfim obyczólem/ o p án Chriftusie 
mow ieft/te (lowdá/Etore fie oo oblubienice iego obrácáia/ ids 
to webrcyfEim (Eoiz) Kżaniay figiemu, 24 t9 wzywónie sd fic/ że 
tá£ie icft /Etorena vofelEim micy(cu / y rwfeltiego csdfi/ D ánu 
Cbriftufowi oddawdnebyć mo$e/potásute naprzod fámo pzsys 
rodzenierzeczy. Abowiem Eto teft / Etoryby nievoteosial/ że fie 
temu/Étory y moc y cheć maj dobro nictáEie tomu ddć/ modlić 
nose] dby muiedał. . Se edt ćiludzie 304630 fieniewiele rożna 
mieć / Etorzy Duchem Sydowftimnadeći/niechca páná Chrie 
ftufá wzywóć /Ola tego / 13 o tym żadnego tównego roftazónia 
niemaf. 250 wzywónie páná Jezufowo/ieft 3 liczby tych vae» 
czy | Etorych żadna mióra roftózówóć nie potrzeb. "játoi y 
1o3yvoánic fámego 250gd/ nie ola tego principaliter pówinnie 
fmy obprámovoát/i tat Bog rofFasat. Gdyż pewnateft/selus 
oie pobożni/ 3ávofe ob poczatku świdta Boga waywáli: cboé 
tego 3aben dowieść niemose/ żeby im to Eícoy Dan Bog roftae 
sáé míal: y ovofem/goyby Eto troche glebiey to vivaial/ nie30a 
fie/ żeby to moglo być/ dby o wzywaniy Pónó yi: 194 
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fiasónie było. Abowiem wfytkich roftazań Bożych teft to 
przyrodzeniejy tá moc/ że ludźie powinni fa ono c3ynic/ iletróć . 
ficoo wyEonania iego occáfia poddie. Gdyby tedy roftasánie 
było 9 wżywóaniu Pana Jezufowym/ tedyby luosicaávofie / iles 
Eroćby fie occafiatrafiló/ wzywaćtogo/ nitogoinpe? wzywać 
niemogli/ iedno páná Cbuftufá ; y tátby nigdy occáfía nie bys 
lá/ wzywóć onego Bogdiedynego/ Dyca páná Cbriftufowe 
go. Co iżieff nazbyt nieprzyftoyna / évoiáocsa © tym prayEláoy 
Alpoffolftie/ Etorzy w J iáciecb fiwoich 25084 C ycá po[policie 
105ywáli: poświadcza też obyczay we Sborze pana Cbriftufos 


było o rythm 
niu Pana Chria 


fe fisym. 


1oym/3oavoná pr3yiety / wedlettorego pofpolićie też dog De 


ćiec wzywany bywą. 

A iefli Eto rozumie / Żeby tymżefpofobem occdfiey żadniey 
nigdy niebylo/wzywść páná Cbuftufánefliby roffasániebylo 
9 wżzywdniu Boga Oycá/ ten fienicpomálumyli. Abowiens 
nie tat teft Bog Déiec Panu Cbriffufovi (uboromovoány/ tds 
£o p. Cbriftus25ogu Dycu/żeby ten/Etory Dyca wzywa/Sys 
ná też wzywał: IaEO ten/Etory Oyná w3ywa/Dyca też Wzywa. 
239 3dwż0y Bog d éicc wzywany bywa/ cbocíaby Eto flowd 
fivedo Bogi Oycá obrácal; á to baos tym (po[obem / Erorego 
nas pan Jezus nauczył/badź Etorym infym: dbo też/ cbociaby 
Éto do famego Pana Cbriftufá florod five obrácal. 250 to 
wfiytEo/ opiera fie o cbwale onego Tlawyżfego Boga O ycá/ 
y flufnieo tym rzec możemy : Eto wzywa Pana Cbriftufá/ nie 
wzywa páná Cbriftofá/áletego/Etory go poflal/iátoC briftus 
0 wierze w fie mowi. Godyżiednato fie mala / w tey mierże/ 
wzywóńiey wiadra. 

FIddto/ cboćiaż niemáf prsyFasánia o wzywóniu Pónó 
Cbriftufowym ; y choćby ono wzywónieniebyło3 liczby tych: 
rzeczy / Etory cb roffózówóć niepotrzeba / abo Ftorey níepobo: 
bra roftóżowóć/ tedy prsecte / oprocz mocy páná Cbnftu(oz 
wey/y ftáránta/Etore maoluo fivoy/co fimo dofpć icft oo teqo/ 
áby nas vftáwicsmeprayebeéié / y pobubzić mogło / 3cby(imy 
páná Cbriftu(ár wew$ytkim tym/ coEolwicE do Brolefiwó 
iego/ y oo 3bávoienia náfetto/ idtimtolwiet (pofobem/ należeć 
móże/ wżyrogli/ mamy też ofobliwe pobudt famego P.Cbrie 
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fiufar y Zipoffolow émwietycb £toryminae to tego Wzywdnia 
imienia pana Cbriffofowegonápomindiacimamy też praytlás 
dy ludśi świetych/Etore w tey rzeczy /ledwienie 3d przyłażdnia 
być motto y máta. 

Co fic ootycse pobubeE/csytamy v^faná &/3e P. Cbriftus/ 
6o Apoftotow fiwoich td mowi :: Ocskolwiek, będsiecie prosié wi- 
mię moie, to vczynię,aby byt vwielbion Qétec w Synu, Iefh czego bgdiiecie 
prośić w imię moie, ia vcżynię. Qo żófie: Amen, amen, mowię wam, i$ oc3= 
kolmiekbyśćie prośili Oyca w imię moie, da wam. 4$ do tad nie profilistie 
mocz w imię moie, prościef, aweżmiecie, aby wefele waffe było napełnio= 
ne. X troche niżey: m on diiefi m imie moie prośtć będziecie. 2 prośić 
w imie p áná Cbrifto[ovoc/ w Piśmiech nowego prsymicrsa/ 
nawiecey Owie rzeczy znaczy. Jedna teft: że/w imic p áná Chri 
fiufoweprośić/ nic infego nieieft/ icono 3 tey miáry prośić/że 
tto ieft Cbriftufovoym/ y zliczby iego vczniow / ynaślódowa 
ców. 2L ten tych flow voyElao/ vtwierdza fie przeżto/ cofam 
pot mowił: Ktobykolwiek napoit was kubkiem wody, » imig moie, i 
Cbrifłufowi icflefcie , amen mowie wam, nie flracisaptaty fmoiey. Do 
tym prze; flowá piotrá.. 250 co byl y 14. powoicosial Tefli wam 
vragaia w imię Cbriftufowe , Rczęśliniście , t9 po tym Y 16. tát pos 
wtarza : Aiefli (Etory 31186 ćierpi) zako Chriflyaninniech fig nie ro» 
ma. A cofietegofámego mieyfcó dotycze/ 30a fie] 13 fie tem 
wytlao dofpć przeż tovtioicro3a/ co tenże pon Cbriftue ni 
żey mowiw tey vosmovotes vcaniámi fiwymi: Tela ytrwacie we 
mnie, y ffomá moie w was trwać będą , czegokolwiek sicbcećie, prośić bg- 
dsiecie, y flánie fie wam, Qo trocbe nísey : Nie wyście mię obrali, aem 
ia obrał was,y poflánowilem was, abyście wy fili , y owoc prsynicíli à o« 
wocby wáfftrmal , u, ocskolwiek. byście profili Oycá w imię moie, dałby 
wam, Drugieżnóczenie ieft/ że prosić w imie Pana Cbriftufo» 
we/tożieft/col dvfdiacmocy Pónć Cbriftufowey/ prośić. Co 
fie ná ten caáo ofobliwie Ośieie/ Kiedy Eto famego Późna Cbris 
ftufáprost.  Żond ten caás prawdziwie fie polásute / żeten/ 
Étory prosi/ mocy páná Chrifiufowey ovfa.. A ter voytlao 
wtwierdza fie nietylEozta0 / 3e fie to flovo imię, vo Piśmiedh 
$. czeffotroć 36 moc bierze; y w fámym nowym Ceffómenćie/ 
miedzy infymi miey feámivo tych / ve trorych o (ámym ków 
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Cbuifłusteriiowóteft : pofadiit 250g Cbriftufd) po prawicy [wo 
jcy naniebieśiech , ddleko wyiffey wfelkiego Xiefiwa y swierscbnośći, y 
mocy , ypanowdnia , ywfiego imienia, ktore fig miánuie nietylko »tym 
mieku, dle y w priyfżym. © tfosieinosiey : Dla tego go Bog nader wy- 
wyśfył , y dáromat mu imię nad wftelkie imię , aby fig na imię Iesufome 
lonilo wffelkie kolano. M zafie gożle inOżley: Tak daleko sacnieyfym 
(Cbriflus ) vczyniowy (ift ) nad aniotj, im báriiey priemyifidiace nad nie 
odsiedźiczył imię : Ale też Olategoriż fie náyoute / áetámowmá wi- 
mię czyie , vo tymże nowym Ceftámencte tá£ wiele waży / iáfo 
w czyiemoóc/ iá£o Eiedy Pan Chriftus mowi : Fcsynki, ktoreia 
czynię w imie Oyca mego te świadczą o mnie, R zafie: gdym był sniminá 
świedie, ta sácbowywatem ie w imię twoie, R goy Piotrś.y Jani (pyź 
tónibedac 00 przednieyfychOfidrowmeow/w czyley mocy /ńa 
bow cayimby byli imieniu ort cuo vczysili / ótót eoporieostal 
Piow 6. : Niech będzie wiadomo wfytkim wam, y »fytkiemu ludowi 
Israelfkiemu, że w imię Tesufa Cbriftufa, ktorcgoscie wy vkrsyiomáli, kto- 
rego Bogwibudiitod vmárlycbj'prses tego ten fdnai tu przed mami sdyo- 
wym, tedy fie3 onego micyfcá miánoicte y voyráslivoie połós 
3Wie/ 5c» imię Coriflufome nietnfiego nicicft/ icono vo mocy C bri 
fiufowcy. 2113 w tych mitey[cácb/ Etore przed foba mamy/ piete 
wfpeznóczenie mieyfcd mieć niemoże/ cześćia Ola tych flowo/1a 
yczynię;ttore fienie dobrze 5 nimi zgadzała: cześćie Ola tego/ Że 
Cbviftusmowi/ że vczniowiebyli 43 00 onego oniá ni oca 1 14 
mie iego nte prośili; áoofyé iu$ná oncads ooffonále/ idtonás 
sláootocy páná Cbrifivfówi prośilibyli / £icdy wpytło opu 
śćiwfy/ 436 Cbriftufem ibac / 25ogáo co3aodli Przetożroś 
zumieć mamy / że fić to wtore znaczenie 5tym mieyfcemagas 
034/ cześćiadla tych ftow/ 4 ia vcsynig: cześćia Ola tego/1$3golá 
pobobraieft Eu pravoosic] i$ A pofłołowie/ 4$ do onego onia ni 
oca bylinieprośili/ Oufdiac taE/ iaEo potrzeba bylo / mocy pé 
ná Chriftufowey / gdyż one dopiero doftondlepoznóli/ Kiedy 
im Duch ś.dóny był. 

Potym mamy też pobudte ofóbliwa w liście 6o Xy» 
miań / gosie pówel 6.3 rorotámorot: W/felki, któryby imienia 
pańkiego (rosumicy Cbriftufd) wiymal, sbdwion bgdiie. pewnie 
bowiem/ te Eogo do czego pobudza / Ftory mv zbńwienie o^ 
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biecwiej icfliby t$/ 60 czego qo pobubsa/ czym. A vosyvoác is, 
mieniá p énfEiego/ micinfetro nieieft/ iedno Cbriftufá nietyla 
to wyżnawóć: dleteż onim] y omocy tego tá vperonionyms 
być/ żeby Éto nie woatpil / we wfytkich potrsebácb fwoich do. 
niego fie wétetác. A coć fie sátofe vo tey mowie/wzywóćimiee 
nia czylego/ 3ámy£Ea. : 

VtáoftátcE / pobuósa nas 09 tegoż autor liffu do ocbrce 
em / gdy mowi: Niemamy przednieykego Ofiśrownika, ktoryby nie 
mogł pofpołu Gerpiec ( snami) w fiabościach náffycb, lec; kuffonego we 
wfytkych rzeczach na podobieńftwoCnas,Jbes grzechu. Prsyflapmyfi tes 
dy: bespiecznością do [lolice 1afa,abyfmy wiieli milosierdite y łajkę, nale- 
sli ku wcześnemu ratunkowi. Perona bowiem ieft/Zefie tá ftolicá ldź 
(tio Krolewftim máieftacie D. Cbrifiufowym/szłaczywfy qo; 
3ie póńfta Oobrotliwośćie/rożwmieć może.A tefliby &torosus 
mial/ że fie to o ftolicy Boga Oycá rozumieć ma / tedy fie iuż 
prscotymiáronie poEa3álo / że Etond ten czds prawiedo ftolie 
ded przyftepuie / £icoy oo [ámego Pana Cbriftufsá prsye 

tpwie. 

so €9 fie przytladgw Apoftolftich / y infycb świętych lua 
ożidotyczej czytamy naprzod / że Apoftolowie páná Chriftue 
faprośili/ goy iefczenóśiemibył 3 Panie prsymnoi nam wiáry. BR 
zafie: Panie, iàcboway nas giniemy , g0y fie im 30dło / że morzey 
nawśdlnośćiiuż iesálaé miały: A iednat nigdźiey nie czytamy/ 
żeby to Pan Cbriftus im3á złemial/ dbo zgónił.. Potym też/ 
Gitefan/piervofy mecasenmt p ánáC buftufow/onego wzywaly 
naprzod (am3á fie/ gdy mowił : Panie Tesu przyimi Ducha mego, 
Potym znieprzytaćioły fwoie/ gdy mowił: Panie nie przyczytay 
im grsecbu tego. 2 Pawel ś. mowi/ żetrzyEroć Pana prosit/ śby 
on Aniol fátan / Etory go policzEował / 90 niego ooftopił. 
GoOźle i$ fit przez Déánárosumicé ma/pan Cbriftus/ Etory pod 
Tiowym Przymierzem on iedyny Paniefi / imo wiele infych 
d0w900w/ połazuiefiowa wprzed idace/ w Etorycb Póweł. 
ś.mowi/ Żefie rad przechwalóć bede wniemocóch moicb/ że 
by miesáflonitámoc P.Chriftufowa/ to ieft / tetto / Etory way" 
wany bedac oo Pawła ś./ odpowiedźiał był: Dofyé tobie natafce 
moiey, abowiem moc inoiá w memocy wykonywa fig. Atote paz 

potis 
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pobásuia/sep.Cbriftus ob nas woe wpyttich y natruonicjfy cb) 
y duchownych potrzebach / vo Etorych fam tylko Bog/ wiers 
nych fiwoich ratować może: y oEtore fámegotylEo250g4/ ids 
Eoinfy luosic/ tat y fam pan Cbriftus prseotym vosyralt 
mwzywóć możemy. Jatie [o/votáry przymnażóć: w niebeśpiee 
czeńftwie śmierći zichowóć : ducha człowieczego prsyimos 
wać / y od niepobożnych Fardnie przenieść. €9 wfiyttotażdy 
101031/ 3e fie też zamy£a w onych pozorowieniach/ Etore/ málo 
nie przed wfyttimi liftami Apoftolffimiy/ położone fa / gdy 2t 
poffotowie wiernym /tafti/ potoiu/ y miłosierdzia życ36 oo 
J5ogá Dycá/ y oo Pana Jezufa Chriftufa/ Syna Dycowego/ 
iáto Jan ś.przyddle. Cat że to śmiele tvoierosimy / 3c © to 
wfytEo/ 9 co nas (am Cbrijtus Bogu Cycu natóżdy Ożień 
modlić fienduczyl/ Chriftufa fiufinie prośić możemy* 

BLecz náo to mamy zgola rozumieć / że we wfiytficb ine 
fyc potrzebach / £tore przez fie oucbomnenic fa / śle iconát 
dotrolefiwa páná Chrftuf(owego idEoFolwicE należa / ones 
to wzywóć możemy.L74 przyElad niech nam beoste to/co czyć 
tamy o Ppówle ś./gdy mowi: 4 [am Bog y Ociec naf, y Pan naf Iesus 
Chriflus niecb wyprofinie drogę naftg do was..— Ea voto simy! żelde 
Fo worogácb tc Etore luosie Cbriftyánfcy /idto Cbriftyánie 
podcymuia / imieniá pand Cbriftufowego wzywać mogó: y 
enego prośić / aby iefcześćił : tat też we wfiytkich infych 
fprawdch fivoicb/ choćiaż przez fie potocznefa/ dbooomowec7 
iefliby idtimtolwiet fpofobem do Eroleftwa Pana Cbriftus 
fowego należały / tegoż pana Cbriftufá wzywać moga : y tes 
go pewnibyć/ że onteż táfie prośby wiernych fwoich wyfłus 
chóć może/ y pewnie wyfiucha/ iefliby 3 wiara/y wedle wolcp 
Bożey prosili. 3 czego wfytkiegotawnie fie poEásuic/ że pan 
Cbriftus prawdziwie Żoftim Zrolem ieft/ ponieważ iemu 
widró / y vtlon dofti przynależy / y w3ywdnie w potrzebach 

afych. | 
© tu niecbay rofpomni pobożny czytelnie / cofmy wyżfey 
powiedśieli/ gdyfiny o mocy páná Cbri(tufowey / Etora mia] 
potinásiemibyl/ mowili; yniechay oważa/ tefliżenie ftufiiie 
porous Pónem y Żogiemndpywiy Bogiemnio wpyoj 
(o9 
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ábo náb vofiytficblogoftáwionym návoicti/ 90 nas pofpolus 
Cbomofem/ y 5 pávolem ś./ násvoány być może.Póńem y 250% 
giem/bcs watpienia/o Cbomafá ś.nózwóny ieft/olatego] 5 
teft rótim Panem / Etory 25oftim (pofobemnao luosmi pános 
wanie ma; y Boftim też fpo[oben ono ooprámuic/ y Odpró 
wowóćmoże. To iuż/teflifie taż ma/ (ima rzecza/ rosumicm/ 
&ctásoy y naproftfiy / 3tego/ cofiny 09 too o Boftim Arolez 
fiwie / y o Ofiórownictwie páná Cbuftu[foroym/ tát$ete$ O 
wierze weń / 9 boaleniw/ y ovosyvoéniu iego/ movoili/ ooftáe 
tecznie wiożieć może: Rozumiem też/ że Eażdy y náobpornteye 
fv / rad todobrowolnie przyzna. Bogiem zófie nód wfiytko/ 
ábo náo wfyttieblogofiświonym ná wieki / oo Pówić ś.nós 
awány ieft dlatego / i3żadnego niemáf takiego / Ftoremuby 
tóta feześliwość y cbwalá przyznana być midlá / Etoraby 
yofiyt£icb infych/toieft/ Wośly Amiolow fcześliwość y cbwae 
łe prsecboosilá / y Etoraby nó wiefitrwóć mialó/ oprocz fómea 
mu pónu Cbriftufowi. | S ecsttoby rzetl/ że ten niema UG 
wfyttim / dbo náo wfytkimi / Bo0ftim fpofobem / pónowóa 
nio / tory] y Anioly / y oyably / y luost wpytkie vmárle/ p żyć 
yeíace/ y fámenicbiofá/ y fimeśiemie/ y (ámo morse/y vofiytEo/ 
conávofyt£icb nicbiofácb | ná wpyttiey żiemi / y we vofyttim 
morsuieft/ tót (obiepobbáno ma/ że Aniolom roftasáé: y oyae 
bly / yludśi nicpobosnesávoéciagnac / y ná wieki znifczyć: A 
vofiyttic pobożne żywiacedoftonóle r300$i6 / y onych obronić: 
wfyttich im/ 3 onego nayvoyspego niebá/ doczefinych y żiemie 
fiidh dobr Dodawóć ; á nóoftóteh żywot wieczny Dáromdé: v 
mátles fimey pópczetipietla wyrwóć: niebo / $iemie/ morze/ 
y wfytko cow nich ieft/ wedle woley fiootey / tá co cbeeteras 
obrocic/á caáfo wego do Fezeduzepfować może: A toby rzeklj 
żeten nad wfyskim/ ábonáo wpytkiminć wici blogofidwioa 
nym nieieft/ Etory wpyttie błogofiówione Anioly / cbwala 
przewyżfia : Etorey chwały Bożey naydoftonalfym fpofoe 
bem viywoa: Etory 09 chwały Boży wpytkie wieniefiwoie 
przyimie / y Etory miedzy wfyttimitymi / Etoray cbwalebnys 
mi 3oftánol y dovoalebnymi ná wieki wie£ow beda / nachwae 
lcbnicyysévofebeosie,  Bóifteto wpysko! ieflże nre lus 
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bźiom doftdtecznie nie pomaga / Eu positániu Ośiwnego 2504 
fiwa p. Cbriftuforoe?/ mnie y wfytEum/Ciato tufe) Ecorsy na 
fómym flowie Bożym przeftawóia/ tdE w tey rzeczy dofyć cay 
ni/ żej cbociaby db mial (£o ieżyEow/y (Eo vft; d choćby tetesyEi/ 
y v[tá/nie luos£o/ále Anielfta wymowe midły : przećiebych nie 
gdy nietufiyl/ żebych mogł y (etna caoftEe/tát wielEiego2> o» 
fiwap dnaCbriftufowego/wymowićzy imiewiecey vważam/ 
tym wiecey Eu vivaseniu tego przychecony bywam; náoftás 
tet ieftemzgolć tego pewien/że nawietfia cześć tego/co 92505 
ftwie páná Cbriftufovoym wiemy, ieff namnieyfia cześć tetto/ 
czego o nim niewiemy. CáEctto chciał Bog nadobrotliwfy/ 
namożnieyky/y nameorfy/áby bylá materia y pizyczynaj o Etos 
rcyby myślily/y vosmyslavodly wfyttie wfytticb lvośi nafübe 
telnieyfedowćipy: o Etoreyby rozmawidly / y śpiewały vofiyts 
„ Ele wpyttich luostnavoymovonteyfeiesyFEiEtoreyby fie 03tvoos 
waly/ y nào Etovaby fiezdumiewały wfyttie wf ytEicb Iuosi y 
naoopórnieype pmyfły:y żeby tat 90 tab/iáfo Dan Chrifłusnó 
świat przyficol/ d$ do prayfétatc?/ ynd wfyttie wiett/ było co 
myélic/y rożmyślawóć / o czymrozmawiść y śpiewńć / ZONY 
fie OŻiwowńć/ynao czym fiezdumiewóć, 


RozDzia1 XXV, 
O praycgynách wywysffenia Pana Cbriftufowego. 
Y iefliby Eto (aos; tymnáf ym véilovoániem y pilnos 
cía/ w pofazóniu prawoślwey zacnośći y Boftwa 
Páná Chriftufowego/ pervfony/fpytal : Co tego 34 
przyczyna bylá/ 3e256g Pana Cbriftufá tófim /ytót wielkim 
vczynił; y coná tym należy/ żeby Eto wierzył /że Pan Jezustóś 
Eim y tá£ wielEim vczyniony ieft/ byle fie icono wierzyło / $c ort 
tálim y té wielEim teft. CáEie pytanie/my/ napr300 idto wiele 
ce potrzebne/bd230 pocbivalamy.250 pzse3 nic/otwoicra fte nam 
occafia/mowieniaznowu/rózemy w Eupie/o tym/ 9 czymefimy 


fániu mowili ; yocaym fevcenáferábo/ y swefeclemiátonacae: 
śćicy y v[távoicanie myéluy iezyt nóf mowi-2 00 tego niemoże 
Bb tółie 
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czynach S yyi- 
enia P.Chrt- 
"^ sA - ffufos ego barzo 
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Roż.25.  Oprzyczynachwywyżenia 0, roą 
tófie pytónie póchodśićjiedno oo fercá pobóżnego/ y Ftoremm 
iofie prawoświe 3 fercá onabożeńftwo: y sgolá rozumiemy /że 
£óżdy/ &tory tóf pyta / nicodleEiieft oo famego Ziroleftwa niee 
bieffiego/ y 00 prawoślwe? poznania tey naświetfey prawdy. 

Potymsdfie oopowieddiac na pytánic/ rosumiemy/3e pray» 
czyny tát wieltiey (fprówy te (3/Etore w Pifmiech świetych ad 
literam, iáto mowia/twyrdżone/ nie na iconym micyfcu/ mamy. 

^feoná ieft/ chwala onego Fiawyżfego Boga Dyca. Cát 
bowiem morot Apoftol Pawel świety : Dla tego kog onego( Chrie 
fiufa ^) nader wywyśfył , y darowat mu imię, ktore icf) nad »ftelkie 
imigaby na imię Chrifiufowe wfselkie kolano fie dono, niebiejkicb, siem- 
fich,y podiiemnycb, 4 (iiby) wfelkiięzyk wysnawał is Panem Qiefi) 1e- 
sus Chriflus , ku chwale Boga Oycá. Btorachwala Bożanakotefh 
wfyttich (praw Bożych icoen y icoyny cel : tat też y tey [prés 
wy/iednym/iedynym/y nawyżfym celem teft. 

Pewna to ieft/ że bwala 2503a 3 tad nawiecey róśćie/ y 3e 
przyczynódo wydhwalania 25ogánaprsconicyBa/toicft/Eicoy 
iego moc / madrość/ y dobroć vzudna bywa: á im fiewietfa/ 
nioc /madrość y bobroć Boża pofózuie / tym też wietfalego 
cbialás tad roście. 2613 fie w tey fprawienawietfa moc/ nae 
wietfamaorość/ ynawietfadobroć Bożapotazlć/ tedy też 
nawietfa cbwalá Bożazniey płynać muśt. 

Rtoraż iuż moc wietpabyć może/ náote/ 3c25ott temu/ 
Etory niekiedy śmiertelnym y omárlym/ y śmierćia żelżywa/ y 
przetleta zgładzony byl; y Etory 3 wiclfimtrsyEiem/ y selsámt/ 
prośby/y moolitvoy Bogu ofiéromal/cby go nie opuficzał/óle 
żeby qto3 śmierci zachował, té bárso wywyżfył/ że mu rwfyte 
to/fámego Siebie tylko wyiawfiy/podal: Tovważdiac Paweł 
świety/mowi/ że jesus vErzyżowóny/ieft moca 25036/ y qoste 
inośiey/ flow Ośiwnie poteżnych y przerdźliwych /09 YoyEláods 
niarzeczy teżdziwney/v3jwóiac/twierOżi/że Bog Pand nafego Ies 
suja Criftufa, prsemysftaiaca wielkość mocy fwoiey prseciwko nam, ktorzy 
wiersymy , według fkutku mocy filyiego , fkutecznie pokasat w Chriflufie 
mwibudiimffy go od vmártycb, pofadźitna prawicy fweyna niebiefkicb, das 
leko wyiffey wfelkiego Xięfiwa, yzwierscbnośći, ymocy ,y panowania, y 
mfelkiego imienia „ktore figmidnnie nie tylko w wieku tym , dle y w prsy- 
„Aa pięść: ftym, 


a BE 45 wa 79 tj A, A OD) —— tt 0 44 ——9 ga um qm) 99 ŁÓ 3 NM OT 


PETERET MM (amr MML Wa 0 


195 2C 4pánáChriftufowego. Roóz.27. 


ftym, y mfytkierseczy poddat pod nogiiego, 4 iego dał głową nad wftytko 
Zborowi ,ktoryiefł ćiatem iego Cy )supetnoscia onego , ktory »uftytko we 
mfecb napełnia , tożwmiciąc przeż to fámego páná Cbriftufs. 
wWfyttiinfie fprawyB ożeprzez fiewieltie [a/ iáto y (am 2598 
yoicl£i ift : Mecz wzgledem tey [prároy/vopyttie móle fo! y lee 
owienienic. 250 pofpolićie fforicsonei2:d Etore volecane [9/ te 
fieniew tym/ Etory tat bylmolym / 1atim nietiedy był pan 
€briftus/ pofazóły : dni też rowne temufa/ co 250g w wywyże 
peniu páná Jezu(owym potazał. A 3ároe to/ co wiecancieft/ 
wietfieieff m3 to/ co ma Eonieczy/im ten molejfy teft/Ecory wys 
wyżpony bywa; yimbarsicy wywyżpony bywa / tym fie moż 
źnieyfi$ poEdsuic tert Etory go wywyżfyl/y táP barzo wywyżć 
$yt. YOicofiano przedtym / $c250g może oo potopuzdchowóć: 
3 ćiepEiey y oplatdney niewoliwyrwać:w (ámym ogniu 90 mo^ 
cy ogniowey niendrufionym; y voposrsootu wow Qo ofrus 
ćieńftwd ich obronić: oo bliftiegowicbeśpieczeńftwa śmierći 
zbówić tych / Etorży mu dufata: Alle tego dofEondle nicvoicosías 
10/$e250g możey tego wybawić/Etory iuż 00 fimey śmierći/y 
pic£lásgolá pożórty był; y nietylko go wybówićj ślego też nae 
wietfey Boftiey Peześliwośći nabawić. Te tedy (ivoie przedź 
tym niefłychana moc / vEazał Bog, y fana rzeczaley ooiool/ 
Eiedy Pdnd Sjeaufá smartwoycbrosbuosit/ y tót wielfim go ve 
czynił/żemu wfiytEo / oprocz fimego śiebie/podal. 

Potym/ Etora madrość nad te możebyć / że 2509 páná 
Cbriftufá/oo tá£ voielEicy chwały / praes tóć wiele/ y wielkie 
zelżywośći:0o t£ wielficgo wefela/ przeż tat wielcy tá wiel 
Eicbolesci: oo tdtiego / y tatoługie” żywota/przeż tata śmierć 
otrutnadoprowóośiły Do nawietpcy cbwaly y ficześliwośći 
ludśie madrośćia y praemyftem fwoim przyść żadna midra nie 
móga: DoidtieyEolwiet chwały y pcześliwośći/moga caáfcm 
przyść fwoimiśilómi: áleiá£im [pofobem/ y iáEim érsooticm? 
luostimpofpoliéic/y sávofic.2l to táE/3eby fietásoy do nawiete 
$ycb rzeczy 3áw3oy/ idtimEoliwicE (pofobem / badź flufnym/ 
boo£ nieftufinym/vofpinal : voficlá£icb fie oefpcEtoro wyftrzee 
góiac/ poczćiwości fiwoley oogabsdiac/ żywota fiwego/ iato 
napilniey firzegac. fL ecs żadnego do to nie było! Etovyby 3cle 
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żywośći pobeymuiac / boleśći éierpiac/ y żywot vtracátac/ 
feześliwymy cbvoalebnym3oftal. W (ámym tylto PanuChrt 
fiuśie/ chóiaŻ0g temadrość fiwoie/ świdtu obiáwic. JAtora 
maorosé Boża ieficzeztad posnánabyvoa /żeten (pofob Etos 
tym 25og páná Cbuftufá/ do żywotć y hwały nieśmiertele 
ricy dyprowódśil/ nadofewiióley y nóldrwiey potdznie/Eto praw 
ośiwieieft Besyry | áEto nieficzyry. 250 ten/ Etoty nie pczyry 
icft/ choć flyfy / żenieśmiertelitość/ tym] ttorzyby Bogu ftus 
3yli/tym [pofobem/Etory Pan Cbriftusprsepifal/ ofiśrowóna 
bywa: przećle i$ mu fie ná te droge náftapic niechce / zdwżdy 
bedzie cbétal/ żeby to bylo nieprawow/ co £wdnielia obiccuic/ 
y tabnigoy icy prawośtwienie vwierzy: dbo/ cboćiaż wierzyć 
pocznie/ tedy przecie fEátecsnte vo tyninie wytrwa: 4 Eto zafie 
pozyty ieft/ tenchoćiaż go/ziedney ftrony/fvtowość ney Oros 
gi odftrapa: przećie zówfie/z Orugiey férony / przychecony bez 
dsiedo tego / dby nate Orogenaftapił/ y ná mey poftepomal/ 
milośćia cnoty/ y fámey nieśmiertelnośći. A tat ci právoie pos 
Ciagánibyroáta: d owi obtraceni. Cotdtże Apoftotś. vważde 
lac/ mówi / że Jezus vErzyżowóny teft madrośćie Boża: y 3d 
fie trocbe niżey mowi: 3enam Cbriftus 90 Bogó mądrośćie 
Yczyniony teft. 

Pidoftótet Etora dobroć wietfandb te być możejżeŻ0W/ 
dby nas nieprsyiactoly fivoic/ y Eardnia godnej foba poiednat/ 
temu / Etóry nas brácia (ioa nie wftyda fie nazywać : Etory 
wpytkiego tego / co gó nasprzyść ma/ dbo może/ doświade 
czyl / śby fie náo namizówwpezmiłowóć/ y wcześny vátunctt 
ośćmogł/ taż wielka moc naniebie/ y náiemi oárowalz © 
osironap miłyść Boża Eulubsiom: o bogóte/ o wieltie miły 
$ierosic/ Etore/tiedyby człowiet śmiertelny vważał/ niedźlitwa 
by byto/ żeby przed wejelem wyftatował. 3 fto3 ftyfacto/nie 
pocznietóć mowić s 2Lpoftelemp érolem 6.: BłogoftawionyCniech 
będiie ) on Bog y-Ociec Pana náffego Iesufa Chriflufa, ktory błogofawił 
nam we wfejkim błogoftawieńftwie duchosonym, m niebiejkich rzeczach, 
w Cbrifuśie,y Eto3 nierzeczez Piotrem &: kłogofawiony Cniecb bg« 
dii") on Bog  Octec Pánd nafego TesujdCbrifinfa, ktory wedle wielkiego 
fwcgo mitüserdiiaodrodiil na ku nádiiei żywey, pres O, 
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197 Pana Chriftufowego. Roz.25. 
Gbrifiufa od ymdrłych * % Eto3 nierzeczej 3e wfiyttimi wiernymi/ 
9 czym mamy w D biávolentu : Swięty, święty, święty, Pan Bog 
wfiechmogacy , ktory był, y ktory iefl,y ktory bediie Y. Rtoż nie vpds 
dnie3 nimi przed onym/ Etory éteosiná ftolicy / y £tos fieniepos 
Eloni żywiacemu ná wieti wietow / y Etoż nieporzućiEorony 
ftecy przed ftolico / mowiąc : Godżieneś iefl Pónie wiiąć chwale , y 
cześć, y moc, gdyied ty fiworsył wfytkie rzeczy , y dla woley twoiey [a , y 
fbvorionefa. Ponieważnie infiego nie mamy / coby(my/3á tat 
wielEie Oobrodśieyftwo/ Bogu nófemu oddawali. A tátefmy 
potasáli/ iá£o cbwoald 25034/3 tcy tá£ cubovoney (prawy iego/ 
£0 ieft/3 voy voy3 eria p áná Chriftufowego/ pecboost. 

Druga przyczyna ieft / vtwicrosenie wióry náfey. Zbór 
wiem tót iávonie mowi 2poftol Pio świety : Prze seri CCbri- 
fiufaD) wierzycie w Boga , ktory go wsbudził od ymartych , y chwałę iemu 
dał, aby wiárá nafia, y nadzieja była w Bogu, 

Obiáwilnambyl/y obiecal Ż_og przez PpandCbriftufa/żye 
yoot y nieśmiertelność: Llafó iu3 rzecz była/ Ż>0gu obidwikige 
cemy/ y obiecniacemiu wierzyć. £ecs napraoo/15 náfe przyros 
osciie ásbytodlc£te icft 90 przyrodzenia 25 officgo: potym/że 

'£ondásbyt votel£a bylá/y vosumnáfpisecboosaca/3eby człowiek 
3 przyrodzenia śmiertelny; y olavroosenta/ Etoremas Addmó 
émieréipoolegly;y émieréináoftátcE ola fivoicb wlafnycb grze 
chow godny / tat pretkoinatfym być miał / żeby fies śmiertele 
nego nieśmiertelnym; 3 śmierći podległego/ 90 śmierći wole 
nym;3 śmierći godnego/żywotć wiecznego godnym eftal:náos 
fiótet i tá rzecz przedtym 3goló nieflychana bylá/ y prówie noś 
wwina/ola tego ledwie fiezdalo/ żeby to moglo być / dby ténáf 
wiárá mocna była: y ovofiem lócnoby bylo moglo być/żeby byli 

: ludzie /pamietdiecnaniefpofobtość / y niegodność fiwoietót 

vosmáita/25 ogu/ Etory im táE wieltle oobro obiecał / nie wiwies 
rzyli/ y tatby bylá wfiytEd praca Boża w niweca pofilá / y pros 

ano zoftóła. To Bog on Ożiwnie dobry/y Deieczmitomwónia v» 

pótrniąc/nófiey tey moloséitát pomoc raczył/że żaden, cbybás 
by byl oplá£ánv / 25oguby wierzyć niemogł. Abowiem málo 
na tym było/żenam tá obietnica 203a oZbónyieniunafyminiee 
wimoście/ wońwmi /y fama śmiecia P, €briftv(owo vtvetere 
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dzona bylá. B0 gdyby był Pan Cbriftus w émicréi softat | choć 
ćiaby fie było 3oálo / $e náuEe fiwoie dźiwnie mocio vtwiere: 
ośil:przećieby byłó Odremna wiáránáfd. 250 iáEoby fie prośći 
żolnierze żywota wiecznego (podsiewóć mogli/ gdyby ich fes 
tnam oo śmierći pożdrty był. Chciał tedy 250g/áby namto zbóć 
wienie votecane/nte tylEo obiświoney vtroicro3one/ álete$ y va 
Padre bylo/ przes 3martyoycb wzbudzenie y w nicbowstecie p. 
Jezufowe. 5. ec3 y nátymmálobylo. 250 gdyby był P.Cbviftus 
tylEo zmartwychwzbudzony/y do nicbá by był wftapil/ mogli 
byfinyć byli wierzyć / żeto być może/że nam wieczny żywotdda 
ny beożie/ ola tego/iż wooosowináfemp Panu Cbriftnfowi oda 
ny ieft: śle pr3ecte niemoglibyfiny byli ooffonále wiedzieć / 3c 
nam też ono zbawienie pewnie Dano bedzie. 239 wieltie byłe 
pooobieńftwo miedzy Bogiem/y Panem Chuftufem/y Ola też 
go nietać oo Eońca ożiwno bylo/i3 Bog Panu Cbriftuforoioat 
żywotnieśmiertelny : f.ecz miedzy námi/ ć miedzy Bogiem 
wielfa zgoldieftrożność / yOlategondzbyt Ośiwna był / żebyś 
finy fie my oo05 otá/3yvootá wiecznego (podźiewóć mieli. Prze 
t03 cbéial og / áby onozbawienie obtecáne/ y atwierdzone/y 
vEasánc/niciátim [pofobemnam Odne też bylo/3ebyfiny go tá£/ 
ióto napewntcyfy byli.4 to250g fpráwil/Eicoy teqo/ Etory fie 
naente[romal brácto fvoa násvoác/ pánemnáfym ooffonálym 
vczynił : tiedy tego / £tory woosemiáry byl/ cbéiat/ áby też 
fEoricsy &ielem wiary był: gdy temu / Etory 3ánas vmárt/ pola 
tego/ iż [yrrem cslovotecsymiefE / moc Boftadal/ áby nas vftás 
wicznierza03U/y c3áfu fiwego fama rzecze nam wieczny 3yvoot 
o4l.250 ftoro fieo tym dowiedżial ludZEŁ narod/ tedy iuż bárso 
dofEdteczna przyczyna ddnó mu była / do wierzenia / ydo dufde 


nia Bogu / żewfyttim wierzacym da wiecznezbawienie: tuż : 


też bárso ooffátecsna pomoc ludziom oána bylá/ do tego/ dby 
wfytki powrozy/y svoiofEt/y láncucby fidtańftie/ świdtó/ y ćióe 
lá/ Etorymi przedtym zwiazdnibyli/wielta moce przerwać / y 
cále fie panuCbriftufowi zniewalać mogli/ ponieważ ins nás 
zbyt iávona droga o9 nieśmierteliośći / y famó nieśmiertele 
ność na ofo vEakanabyld. 
A iefliby Ero fpytal: zaliby to bylo nie moglo wiary ond 
ep 
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* gey ptwierdśić 7 Eicoybyfimy voicbjicli/ że nam fam Bog Odie Maz noś 
wieczny żywot: Temuia to Eu vważeniuzoftśwnie/ iaEO wiele dak 
£iiefi boga onegonaywyżfego máieftat/iáEo wielka światóć kimief. 


'"blivoisc/ 1á£o wielka 3acioóé:á zófie/ióto wielfa teft napa fide 
bosdliláto wieltaniegodność/ y tábo wiclÉapoolosc. 3Dosia 
botem bej vatpicnia/ 3conátát wiclaieft/ żeledwie / áles 
owiEogliby finy byli temu wierzyć / choćiabyfimy wiedzieli/ 
3cndht0 pan Bog Oóć chce. Mecz teraz! £icoy Panu Cbriftue 
fowiodnaieff támoc/ żeby namoal wieczny 3yvoot/ tedy pr3y» 
«beceni/ pociagám/ porywani/ y ledwie nie praymufieri byvoas 
my/ áby(my temu voter3yli/ y mocno wierzyli. 25xácia Jozefoś 
wi nie mogli temu nie wierzyć / żeby voworu $aróonowego/ 
tego/czego im tu zachowaniu tego oocae|netio żywota potrześ 
bábylo /ooftáé nie micli/ olatego/1$ támbylbráticb roosony/ 
tory 3 S áráonem Erolowat. 2L iáfoby nie mieli wierzyć temu 
wierni páná Ebriftufowi / $cooftepio vofiyt£ictio tego v 2505 
gó! czego im0dożywotć onego wiecznego potrzeba / y famego 
żywotć wiecznego : Ponieważ pan Cbrftus/Etory fie nie (ro^ 
mał wiewtych fiwych/braćia (roa nazwóć / tát v Bogótcft / że 
vicesfamego Bogów vaao3cntu tr3yma ; ttory czófu (ivegosaá 
vere (ioc ofrutnó śmierć podiał : y roremu ná tym étlá rae 
dejy/dby wierne five zbówił. 259 oiego cbwałć nawiecey tożie/ 
áby fie vo tym/ «o obiecal / wfyttimviśćił. A cbwaly fiootcy 
pan Cbriftus sápomnieé niemoic. YUfjytEo tedy zbawienie 
nófe / żebyfiny tofytEo iconym fiowem powiedźieli / vo tym 
3áwifhelo / 13 jesus T'iásávánfti pánem / osicosicem/ y oawe 
co fimego 3yvootá wiecznego nic tylEo teft/ śle/ 5epánemosic 
Dźicem/ ydawcaiego vcayntony ieft. martwych wzbudzenie 
páná Cbriftufowe C żebym to ZNOWU powtorzył ) vtásuie 
nam fpofob/ pr3c3 tory sbáwienia ooftopté mamy : Jego w 
niebo vostecie vEásuie mieyfce/ gosicnam zbówienie 3g0totodz 
ne: Cjegotroleftwo25ofFie wfózwie / żezbówienia pevonic oo» 
fiopić możemy : Jego Ofiśrownictwo vEóznie/ żezbawienia 
peronie doftopimy. © idtoż tedy był miły 25 Agu naro luosti/ 
o iáto$ Orogie zbawienienarodw ludztiego/ ol Etorego/ aby? 
3firony Bogórdoftomiie frończone bylo/tét wiele/ y tat s 
je 
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tierzeczy Bog oczynićraczył. | "Osnawaymys tedy my/ Etos 
rymoc3y vmyflu dog oświećil/ tá£ wielta (prawe Boża /y 
3dnie/ iego świeteimie hwalmy ; ć przeżnie mOlość &viáry 
nápey wtwierozaymy : dinfiy niech pátradia/ co czynia ?toray 
to náfic rozumienie oor3ucáia / y iemu przećiwnego (4 onie. 
Cześć te pánu Cbriftufowi 00dawaia/Etorcy on niechźjy by 
nm oooawvánabylá: á tym csáfem/ Bogutecześć/ Et à A 
áby ie? oddawana bylá iles nicb ieft / obeymuia / á (ánfüficbie 
prze niepmieietność / dobra nawietfego/ toieft/ wtwierdześ 
nia wiśry fwoiey / późbawidia. Coby [ámo / tażocgo bácanes 
9000 przećiwnego rozumienia nawiecey odwieść mogło. 2(» 
bowiem my émicle to movoimy:$e żaden 3e vof ytEicb tych/ Etos 
13y wierze / że part Cbriftus fam 00 siebie Bogiem teft / y fan 
00 ślebie 25offa mocma/ nigdy zgoła pevoney náo£icie żywota 
wiecznego / ile 3mocy rozumienia fiwego o Pónu Cbwiftuśic/ 
mieć mie noie, | 


Nápominánie do pobojnego Czytelnika, 


O ieff/ cofiny ná tet czós 9 sacno&ét / y o25oftwie s 

na Cbriftufovoym/ £rociucbno przełożyć/ (bo Olużfa 

otych rzeczih moroá riege nie máloby vcaynilá ) y 
wfytkidh luostros[ooEovoi podać cbételi/ dby fprawicOliwie 
foosili/ flufnieli fie o tych/Etorzy táfierosumiente o Gynu250» 
3ymmátia/ mowić może/ 3e fie nd Boftwoiego tórgdia / y enc 
503 nieggo 3osterdto. 

Ozowie fie podobno FtO y rzecze: Sect to wfiytEo prawdd/ 
cofimy Do tao / o 3acnoséi y o Boftwie Pana Cbriftuforoym/ 
mowili: śleżeto pr3ccie nieieft 00[y€. Bo fie opuficza tá cześć 

,25oftwá iego / Ftore 00 wfyttich wicEow pofpolus Bogiens 
OQycem mial. Lecz tatiego my náprsoo prośimy/żeby on cbos 
ćiaż rozumie / że my czego o panu Chuftufieniewyznawamy/ 
co infy o nim ysnavoáio/ przynamniey fie tego obucsal mos 
wić/żebyfimy KandCbriftufa bluśnić micli/Etoregotátic/y táft 
wielkie Bofirw yznawamy. Potymi/tóticgo też przefir3 Eu 
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